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ΠΡΟΛΟΓΟΣ 


Ό άληθινός Θεός εις τό Εβραϊκόν κείμενον τής 
Παλαιός Διαθήκης όνομάζεται με τό όνομα Γιαχβέ. Τό 
όνομα τούτο εινε τό κύριον και άμα προσωπικόν και 
άκοινώνητον όνομα τού άληθινοϋ Θεού. "Αλλος Θεός, 
ψευδής δηλαδή Θεός, δεν δύναται να φέρη αυτό τό 
όνομα. Τό όνομα Γιαχβέ ανήκει άποκλειστικώς εις τόν 
αληθινόν Θεόν. Και σημαίνει όκριβώς τούτο, ότι ό Θεός 
τής Αγίας Γραφής εϊνε ό ών, ό υπάρχων, ό υπαρκτός, ό 
αληθινός, ένφ οΐ άλλοι Θεοί εινε οί μή όντες, οι μή 
υπάρχοντες, οί άνύπαρκτοι, οί ψευδείς. 

"Αλλοτε διά πονήματος υπό τόν τίτλον «Ο ΙΗΣΟΥΣ 
ΓΙΑΧΒΕ» έπϊ τή βάσει τής Αγίας Γραφής άπεδείξαμεν, 
ότι ό Ιησούς Χριστός, ό Υιός τού Θεού, εινε και αύτός 
Γιαχβέ, τουτέστιν άληθινός Θεός, όπως ό Θεός Πατήρ 
του, πλειστάκις μάλιστα όνομαζόμενος μέ τό προσω¬ 
πικόν και άκοινώνητον τούτο όνομα. ΔΤάλλων λέξεων 
άπεδείξαμεν, ότι ό Υιός εινε πρόσωπον τής Θεότητας. 
Τώρα διά τού παρόντος πονήματος ύπό τόν τίτλον «ΤΟ 
ΑΓΙΟΝ ΠΝΕΥΜΑ ΓΙΑΧΒΕ» έπι τή βάσει τής Αγίας Γρα¬ 
φής άποδεικνύομεν, ότι καΐ τό "Αγιον Πνεύμα εινε 
Γιαχβέ, άληθινός Θεός. ΔΓ άλλων λέξεων άποδεικνύ- 
ομεν, ότι τό "Αγιον Πνεύμα, ό Παράκλητος, όπως άλλως 
όνομάζεται, εινε πρόσωπον τής Θεότητας. 

Ή Θεότης, ή μία φύσις και ούσία, ό εις Θεός, παρα- 
δόξως, παραδοξότατα, δέν εινε εν πρόσωπον, άλλα 
τρία πρόσωπα, ό Πατήρ, ό Υιός και τό "Αγιον Πνεύμα. Ό 
τρισυπόστατος ή τριαδικός Θεός εινε ή ύψίστη και ή 
πλέον παράδοξος άλήθεια, φυσικώς άδιανόητος και 
άνεπινόητος. Ό Θεός εινε όντως τριαδικός και άπε- 
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κάλυψεν έαυτόν, άλλως δέν^ θά εϊχομεν τήν έννοιαν 
του τριαδικού Θεού. 

Ή έννοια τού τριαδικού Θεού άπό τής αρχής τής 
άνθρωπότητος, όταν οί άνθρωποι έγνώριζον τον Πλά¬ 
στην και Θεόν των, διεσώθη και ένυπάρχει εις τάς 
άρχαίας ρεγάλας Θρησκείας καΐ Θεολογίας, άλλαχού 
περισσότερον και άλλαχού όλιγώτερον άμυδρώς. Έξω 
τής Αγίας Γραφής σαφέστερον διεσώθη εις τήν Ινδι¬ 
κήν Θρησκείαν, δπσυ ό Βράχμα, ο Βισνού και ό Σίβα 
έννοούνται ως τρία πρόσωπα, άλλ' ως εις Θεός. Εις 
τήν Αγίαν Γραφήν, ή όπσία εϊνε θεόπνευστος, ή άλή- 
θεια τής τριαδικής Θεότητας λάμπει ήλίου φαεινότε- 
ρον. 

Τά χρησιμοποιούμενα εις τό παρόν έργον χωρία έκ 
τής Παλαιός Διαθήκης παραθέτομεν ή άπλώς μνημο- 
νεύομεν κατά τήνμετάφρασιν τών Ο', όπου δε χρησιμο- 
ποιούμεν τό Εβραϊκόν κείμενον, άναφέρομεν τούτο. 

Πολλά δε χωρία τής Παλαιός και τής Καινής Διαθή¬ 
κης χρησιμοποιούμεν έπανειλημμένως, διότι έν έκά- 
στη περιπτώσει έξετάζομεν αύτά έκ διαφόρου έπό- 
ψεως. 

Πριν ή είσέλθη τις εις τήν άνάγνωσιν τού παρόντος 
έργου, καλόν εΐνε ν'άναγνώσρ τον Πρόλογον και τήν 
Εισαγωγήν τού μνημονευθέντος όμοίου ήμετέρου 
έργου «Ο ΙΗΣΟΥΣ ΓΙΑΧΒΕ». 

Έν ίδρύματι «'Άγιος Σάββας» Κάντζας Αττικής 
τή 20ή Ιουνίου 2005, 
εορτή τού Αγίου Πνεύματος. 

ΝΙΚΟΛΑΟΣ I. ΣΩΤΗΡΟΠΟΥΑΟΣ 
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ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΙΣ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΙ 

Εις τήν 'Αγίαν Γραφήν, Παλαιάν και Καινήν Δια¬ 
θήκην, ύπάρχουν μυστηριώδεις πληθυντικοί, οί 
όποιοι άποδεικνύουV, ότι εις τήν Θεότητα ύπάρχουν 
περισσότερα τού ενός πρόσωπα. Άναφέρομεν καΐ 
σχολιάζομεν μυστηριώδεις πληθυντικούς. 

«Και εΐπεν ό Θεός* Ποιήσωμεν άνθρωπον κατ' 
εικόνα ήμετέραν και καθ'όμοίωσιν\.. Και έποίησεν 
ό Θεός τον άνθρωπον, κατ'εικόνα Θεού έποίησεν 
αυτόν» (Γεν. 1:26-27). 

Ό Θεός δεν είπε, κατά ενικόν, «’Άς δημιουργήσω 
άνθρωπον συμφώνως πρός τήν εικόνα μου και 
συμφώνως πρός τήν μορφήν μου», άλλ’ είπε, κατά 
πληθυντικόν, «”Ας δημιουργήσωμεν άνθρωπον συμ¬ 
φώνως πρός τήν εικόνα ήμών καΐ συμφώνως πρός 
τήν μορφήν ήμών». Ό πληθυντικός, δια τού όποιου 
ένταΰθα έκφράζεται ό Θεός, δεν εΐνε τής μεγα¬ 
λοπρέπειας. ΚαΙ τούτο διά δύο λόγους. Πρώτον 
μεν, είς τήν γλώσσαν τού Θεού ό πληθυντικός τής 
μεγαλοπρεπείας δεν εΐνε οικείος. ΚαΙ δεύτερον, τό 
καΐ σπουδαιότερον, είς τάς παρόμοιας περιπτώσεις 

1. Κατά τήν συνήθειαν έν τή Γραφή τής χρήσεως συνωνύ¬ 
μων αΐ λέξεις «είκών» και «όμοίωσις» ένταΰθα εΐνε συνώνυμοι. 
Κατά τό Ίακ. 3:9 οΐ άνθρωποι έδημιουργήθησαν «καθ'όμοίωσιν 
Θεού», συμφώνως δηλαδή πρός τήν μορφήν, πνευματικήν μορ¬ 
φήν, τοϋ Θεού. Ή ερμηνεία συνεπώς, κατά τήν όποίαν άλλο 
σημαίνει τό «κατ'εΐκόνα» καΐ άλλο τό «καθ’όμοίωσιν», εΐνε 
έσφαλμένη. 
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Γεν. 3:22 καί 11:6-7 («Και ειπεν ό Θεός* ιδού Άδάμ 
γέγονεν ώς ε/ς έξ ημών», «Και είπε Κύριος... δεύτε 
και καταβάντες συγχέωμεν αυτών έκεϊ τήν γλώσ¬ 
σαν») γίνεται διάκρισις προσώπων, ή οποία σαφώς 
άποκλείει τον πληθυντικόν τής μεγαλόπρεπείας. 

Ή γνώμη, ότι ό Θεός, προκειμένου νά δημιουρ- 
γηθή ό άνθρωπος, άπηυθύνθη προς άγγέλους, δεν 
εΐνε ορθή διά τρεις λόγους. Πρώτον, εάν ό Θεός 
άπηυθύνετο εις πρόσωπα εξω τής Θεότητας, έπρε¬ 
πε νά δηλωθή τούτο, έπρεπε νά γραφή, «Καί ειπεν 
ό Θεός πρός άγγέλους», ένψ τώρα δεν άναφέρονται 
άγγελοι. Δεύτερον, τόν άνθρωπον «έποίησεν ό 
Θεός», δεν έδημιούργησαν αύτόν καί οΐ άγγελοι. 
Τρίτον, τόν άνθρωπον έδημιούργησεν ό Θεός «κατ’ 
εικόνα Θεού», κατ’ εικόνα έαυτοϋ, όχι κατ’ εικόνα 
καί τών άγγέλων. 

Ή Θεότης δεν εΐνε εν μόνον πρόσωπον, άλλά 
περισσότερα. Ό Θεός, προφανώς ό Πατήρ, ή λογική 
άρχή εν τή Θεότητι, άπηυθύνθη εις τόν Υιόν αύτοΰ 
καί εις τό Πνεύμα τό "Αγιον αύτού και συνειργάσθη 
μετ’ αύτών διά τήν δημιουργίαν τού άνθρώπου. 

«ΟύδεΙς λέγει, Πού εΐνε ό Θεός οι Ποιηταί μου, 
δστις δίδει ρσματα ε/ς τήν νύκτα;» (Ίώβ 35:10). 

«Ένθυμοϋ τούς Δημιουργούς σου έν ταϊς ήμέ- 
ραις τής νεότητός σου» (Έκκλ. 12:1). 

Τά δύο αύτά χωρία, τού Ίώβ καί τού ’Εκκλησια- 
στού, παραθέτομεν κατά τήν άκρίβειαν τού Εβραϊ¬ 
κού κειμένου. Κατά δέ τήν άκρίβειαν τού Έβραϊ- 
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κοΟ κειμένου περιέχονται είς αύτά δύο όμοιοι πα- 
ραδοξότατοι πληθυντικοί, τούς οποίους οΐ μετα- 
φράοται μεταβάλλουν είς ενικούς. Τό πρώτον χω- 
ρίον δεν λέγει, «ό Θεός ό Ποιητής μου», άλλ «ό 
Θεός οι Ποιητοί μου». Καί τό δεύτερον χωρίον δεν 
λέγει, «Ένθυμοΰ τον Δημιουργόν σου», άλλ’ «Έν- 
ΘυμοΟ τους Δημιουργούς σου». Ό είς κατά τήν 
ούσίαν Θεός είνε περισσότερα του ένός πρόσωπα, 
Ποιηται ή Δημιουργοί του άνθρώπου. Κατά τό Α' 
Κορ. 8:6 «Είς Κύριος, Ιησούς Χριστός, δι'ού τα πάν¬ 
τα και ήμεϊς δι'ούτοΟ». Κατά δέ τό Ίώβ 33:4 «ΠνεΟ-' 
μα Θειον τό ποιήσάν με». Δεν έδημιούργησε τον 
άνθρωπον μόνον ό Θεός Πατήρ, άλλά και ό Υιός 
τού Θεού καΐ τό Πνεύμα τού Θεού. 

«Και ήκουσα τήν φωνήν Κυρίου λέγοντος* Τίνα 
Θά αποστείλω και τις Θά πορευΘή δι^ήμάς;» (Ήσ. 6:8 
κατά τό Εβραϊκόν). 

Ό Κύριος όμιλεΐ είς ενικόν διά τό πρόσωπόν του 
(«άποστείλω»), καί είς πληθυντικόν («δι’ ημάς»), 
διότι είς τήν Θεότητα ύπάρχουν περισσότερα τού 
ένός πρόσωπα, οί δέ άποστελλόμενοι είς τό κήρυ¬ 
γμα άποστέλλονται χάριν όλων των προσώπων τής 
Θεότητος. Κατά τό Πράξ. 3:2 τό "Αγιον Πνεύμα 
άπευθυνόμενον είς σύναξινπιστών είπε: «Αφορίσα¬ 
τε δή μοι τον Βαρνάβαν και τον Σαϋλον είς τό έργον 
ό προσκέκλημαι αύτούς». Χωρίσατε δηλαδή άμέσως 
δΓ έμέ τόν Βαρνάβαν καΐ τόν Σαύλον διά τό έργον, 
διά τό όποιον τούς έχω προσκαλέσει. Τό «μοι», 
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τουτέστι «δίέμέ», τού παρόντος χωρίου είνε όμοιον 
με τό «δί ήμάς» τού προηγουμένου χωρίου τού 
Ήσαΐου. 

«Παραστήσατε τήν δίκην σας, λέγει Κύριος... άς 
δείξωσιν εις ήμάς τι Θέλει συμβή' άς άναγγείλωσι 
τά πρότερα, τι ήσαν, διά νά στοχασθώμεν και να 
γνωρίσωμεν τά έσχατα αυτών’ ή άς άναγγείλωσι 
προς ήμάς τά μέλλοντα. Αναγγείλατε τά συμβη- 
σόμενα είς τό μετέπειτα, διά νά γνωρίσωμεν ότι 
εισθε Θεοί’ κάμετε έτι καλόν, ή κάμετε κακόν, διά 
νά Θαυμάσωμεν, και νά ίδωμεν όμοΟ... Τίς άνήγ- 
γειλεν άπ'άρχής, διά νά γνωρίσωμεν; Και πρό και¬ 
ρού, διά νά εϊπωμεν...» (Ήσ. 41:21-23, 26 κατά τό 
Εβραϊκόν. Ίδέ καΐ Ο'). 

«Τίς μεταξύ αύτών άνήγγειλε τούτο, και έδειξεν 
είς ήμάς τά πρότερα;» (Ήσ. 43:9 κατά τό Εβραϊκόν). 

Ό Θεός είς τά δύο αύτά χωρία τού Ήσαΐου όμοΰ 
χρησιμοποιεί πλήθος πληθυντικών, διότι είς τήν 
Θεότητα ύπάρχουν πλείονα τού ενός πρόσωπα. 

«Οϋτω λέγει Κύριος’ Ήκούσαμεν φωνήν τρομε¬ 
ρόν» (Ίερ. 30:5 κατά τό Εβραϊκόν). 

Ό πληθυντικός «Ήκούσαμεν» σημαίνει τήν πολ- 
λότητα τών προσώπων είς τήν Θεότητα. 

«Και είπεν ό Θεός* Ιδού Άδάμ γέγονεν ώς είς έξ 
ήμών, τού γινώσκειν καλόν και πονηρόν» (Γεν. 3:22). 

Τό χωρίον τούτο έχει ιδιαιτέραν σημασίαν. Οί 
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πληθυντικοί των χωρίων, τά όποια παρεθέσαμεν 
προηγουμένως, δύνανται νά ίσχυρίζωνταί τινες, ότι 
δέν είνε μυστηριώδεις, δέν άναφέρονται εις τό 
μυστήριον τής τριαδικής Θεότητας, άλλ* εΐνε πλη¬ 
θυντικοί μεγαλοπρεπείας. Βεβαίως ό ισχυρισμός 
αύτός έξασθενεϊ έκ τού ότι ήκιστα φαίνεται πιθανόν 
νά χρησιμοποιή ό Θεός πληθυντικόν μεγαλοπρε¬ 
πείας ή εύγενείας, όπως οΐ άνθρωποι, καΐ έκ τού ότι 
έν τή Καινή Διαθήκη σαφέστατα φαίνεται, ότι ό 
Θεός είνε πράγματι περισσότερα τού ένός πρόσω¬ 
πα, τριαδικός, ό δέ Ιησούς άναμφισβήτως χρησιμο¬ 
ποιεί μυστηριώδεις πληθυντικούς, όπως έν Ίωάν. 
17:11 τό «ι)|ΐείς», 21 τό «ήμίν>* και 22 τό ^ήμεΐς» και 
τό «έσμέψ». Ύπό τό φώς τής Καινής Διαθήκης εις 
πολλά χωρία τής Παλαιός Διαθήκης έπρεπε νά 
δίδεται έρμηνεία διάφορος τής διδομένης. ΚαΙ 
ευσεβείς δυστυχώς έρμηνευται εις πολλά χωρία 
τής Παλαιός Διαθήκης, είς τά όποϊα υπάρχει μυ¬ 
στήριον, αύτοι δέν βλέπουν μυστήριον, καΐ έξηγοϋν 
αύτά όρθολογιστικφ τφ τρόπψ, όπως π.χ. τά παρά¬ 
δοξα χωρία Γεν. 19:18, 24, Ήσ. 45:1-2, Ίερ. 12:14. Τό 
προηγουμένως παρατεθέν χωρίον Γεν. 3:22 διά τής 
φράσεως «εις έξ ήμ0¥» άποκλείει νά εΐνε τό «ήμών*» 
πληθυντικός μεγαλοπρεπείας. Ό Θεός είπε δηλα¬ 
δή: Ιδού ό *Αδάμ, ώς πρός τήν γνώσιν τού καλού 
και τού κακού, έγινεν ώς είς έξ ήμών τών θείων 
προσώπων. 

Ακόμη σπουδαιοτέραν σημασίαν διά τό θέμα 
ήμών έχουν τά άκόλουθα τρίο χωρία. 
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«Και εΐηε Κύριος.., ΔεΟτε και καταβάντες συγ· 
χέωμεν αύτων έκεί τήν γλώσσαν... ΈκεΙ συνέχεε 
Κύριος τά χείλη πάσης της γης» (Γεν. 11:6-9). 

Κατά τό χωρίον τούτο ό Κύριος δεν λέγει, «Κα- 
ταβώμεν καΐ συγχέωμεν», ώστε νά εύρίσκπ βάσιν 
τινά ό ισχυρισμός περί πληθυντικών μεγαλοπρέ¬ 
πειας, άλλά λέγει, «ΔεΟτε καΐ καταβάντες συγχέω- 
μεν», τουτέστιν, «“Ελθετε καΐ άς καταβώμεν καΐ άς 
συγχύσωμεν». Τό β' πρόσωπον «δεΟτε», «έλθετε», 
άποκλείει νά εΐνε οι πληθυντικοί μεγαλοπρεπείας. 
Επίσης τό «δεύτε» φανερώνει, ότι ό Κύριος (ό Θεός 
Πατήρ) άπευθύνεται είς περισσότερα τού ένός θεία 
πρόσωπα, άρα εις τον Υιόν καΐ είς τό Πνεύμα. 

«Ούτω λέγει Κύριος ό Θεός ηερι τού Έδώμ' 
Ήκούσαμεν άγγελίαν παρά Κυρίου» (Ό6δ. 1 κατά 
τό Εβραϊκόν). Κατά τούς Ο' τό χωρίον έχει ούτως: 
«Τάδε λέγει Κύριος ό Θεός τή Ίδουμαίςι’ Ακοήν 
ήκουσα παρά Κυρίου». 

Τό χωρίον τούτο εΐνε παράδοξον κατά τούς Ο', 
άφού κατ’ αύτό «Κύριος ό Θεός» ήκουσεν άκοήν, 
άγγελίαν, «παρά Κυρίου». ’Αλλά κατά τό Εβραϊκόν 
τό χωρίον εΐνε παραδοξότερον, διότι δέν έχει 
ενικόν «ήκουσα», άλλά πληθυντικόν «ήκούσαμεν». 
«Κύριος ό Θεός» λέγει: «Ήκούσαμεν άγγελίαν παρά 
Κυρίου». Συμφώνως πρός τήν Καινήν Διαθήκην 
τόσον ό ΥΙός δσον καΐ τό Πνεύμα «άκούει» παρά 
τού Πατρός (Ίωάν. 3:32* 8:2β, 40* 15:15~Ίωάν. 16:13). 
Τό άκούειν ένταύθα εΐνε έκφρασις κατ’ άνθρωπον, 
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ή οποία σημαίνει άπερινοήτους σχέσεις των προ¬ 
σώπων τής Θεότητος. Ό ΥΙός άκούει παρά τού 
Πατρός, διότι γεννάται εκ τού Πατρός, και τό Πνεύ¬ 
μα άκούει παρά τού Πατρός, διότι εκπορεύεται έκ 
τού Πατρός. Κατά ταύτα «Κύριος ό Θεός», ό όποιος 
λέγει, «Ήκούσαμεν παρά Κυρίου», εινε ό Υιός καΐ 
τ.ό Πνεύμα, οΐ όποιοι άκούουν παρά τού Πατρός, 
δύο πρόσωπα, τρία μετά τού Πατρός, εις δέ κατ’ 
ούσίαν Κύριος καί Θεός. 

« Άηεκρίθη ό Ιησούς και εϊπεν αύτφ ... Αμήν άμήν 
λέγω σοι, ότι δ οϊδαμεν λαλοϋμεν και δ έωράκαμεν 
μαρτυροΰμεν και τήν μαρτυρίαν ήμών ου λαμβάνε¬ 
τε (ένν. σείς οΐ Ιουδαίοι)» (Ίωάν. 3:10-11). 

Ό Ιησούς ένταύθα χρησιμοποιεί ενικόν, «λέγω», 
διότι άναφέρεται εις εαυτόν, καΐ πληθυντικόν, 
«οϊδαμεν», «λαλοΟμεν», «έωράκαμεν», «μαρτυρού- 
μεν», «ήμών», διότι έκτός αύτού έννοεΐ καΐ τό "Αγιον 
Πνεύμα (Πρβλ. Ίωάν. 3:5-8, 34, όπου ό λόγος περί 
τού Πνεύματος). 

Συμφώνως προς τήν Άποκάλυψιν (2:7,11,17,29· 
3:6,13,22) δ,τι λέγει ό Χριστός προς τάς έκκλησίας, 
λέγει συγχρόνως και τό Πνεύμα, έκαστον βεβαίακ; 
πρόσωπον με τόν ίδικόν του τρόπον. 

Επίσης, δ,τι κατά τό Ήσ. 6:9-10 εϊπεν ό Κύριος (ά 
Ιησούς Χριστός συμφώνως πρός τό Ίωάν. 12:40- 
42), κατάτό Πράξ. 28:25-27 είπε τό Πνεύματά "Αγιον. 
ΚαΙ τά δύο πρόσωπα τόν αύτόν λόγον είπον συγχρό¬ 
νως. 
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ΚαΙ πάλιν, κατά τό Λουκ. 21:15 καΐ τό Β' Κορ. 13:3 
διά των *Αποστόλων λαλεϊ ό Χριστός, κατά δέ τό 
Ματθ. 10:20 δι’ αύτών λαλεϊ τό Πνεύμα. ΚαΙ τά δύο 
πρόσωπα λαλούν συγχρόνως. 
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ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΙΣ ΕΝΙΚΟΙ 

«Ποιήο(Λ)ΐΑεν άνθρούπον κατ’ εικόνα ήρετέραν» 
(Γεν. 1:26). 

Πολλά τά θεία πρόσωπα, άλλα μία ή «είκών» 
αύτών, μία ή πνευματική μορφή, μία ή ούσία. 

«Αύτός δε ό Θεός και πατήρ ήρών, και ό Κύριος 
ήμών Ίησοϋς Χριστός, κατευθύναι την οδόν ημών 
πρός υμάς» (Α' Θεσ. 3:11). 

Άφοΰ πρόκειται περί δύο, τού Θεού καΐ τού Χρι¬ 
στού, κανονικώς ό Απόστολος έπρεπε νά χρησιμο- 
ποιήση πληθυντικόν, «κατευθύναιεν» (= εϊθε νά 
κατευθύνουν). Άλλ’ έχρησιμοποίησεν ενικόν, «κα~ 
τευθύναι» (= εϊθε νά κατευθύνη), διότι οΐ δύο εΐνε 
εν κατά τήν ούσίαν, εις «Κύριος» κατά τον άμέσως 
επόμενον στίχ. 12. 

«Αύτός δε ό Κύριος ήμών Ίησοϋς Χριστός, και ό 
Θεός και πατήρ ήμών, ... παρακαλέσαι ύμών τάς καρ¬ 
διάς, και στηρίξαι ύμάς έν παντι λόγφ και έργφ 
άγαθφ» (Β' Θεσ. 2:16-17). 

ΆφσΟ πάλιν πρόκειται περί δύο, τού Χριστού και 
τού Θεού, κανονικώς ό Απόστολος έπρεπε νά χρη- 
σιμοποιήση πληθυντικούς, «παρακαλέσαιεν», «στη- 
ρίξαιεν» (= εϊθε νά ένισχύσουν, εϊθε νά στηρίξουν). 
Άλλ’ έχρησιμοποίησεν ενικούς, «παρακαλέσαι» 
(= εϊθε νά ένισχύση), «στηρίξαι» (= εϊθε νά στηρίξη), 
επειδή οι δύο εΐνε κατά τήν ούσίαν έν. 
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«Έγένοντο αι ΘασιλεΙαι τού κόσμου τού Κυρίου 
ήμών και τού Χριστού αυτού, καί βασιλεύσει (= θά 
βασιλεύπ) είς τούς αιώνας τών αιώνων» (Άποκ. 
11:15). 

Άφοΰ αΐ βασιλεΐαι περιήλθον είς δύο, τον Κύ¬ 
ριον καΐ τον Χριστόν, κανονικώς έπρεπε νά λεχθη 
«βασιλεύσουσι» (= θά βασιλεύουν). Άλλ’ έχρησιμο- 
ποιήθη ένικός, «βασιλεύσει» (= θά βασιλεύη), έπει- 
δή οΐ δύο εΐνε εις κατά τήν ούσίαν Βασιλεύς. 

«’Έσονται ιερείς τού Θεού καΐ τού Χριστού και 
βασιλεύσουσι μετ’ αύτοΟ» (Άποκ. 20:6). 

Κανονικώς έπρεπε νά ειπη «καΐ βασιλεύσουσι 
μετ’ αύτών». Άλλ’ είπε «και βασιλεύσσυσι μετ’ αύ- 
τού», διότι ό Θεός καΐ ό Χριστός κατά τήν ούσίαν 
εΐνε εις. 

«Και ό Θρόνος τού Θεού και τού Άρνίου έν αυτή 
έσται. Και οί δούλοι αύτοΰ λατρεύσουσιν αύτφ- και 
δψονται τό πρόσωπον (= τήν μορφήν) αύτοΰ, και τό 
όνομα αύτοΰ έπι τών μετώπων αύτών» (Άποκ. 22:3- 
4). 

Τό χωρίον εΐνε παραδοξότατον καΐ καταπλη- 
κτικώτατον. Πλήθος ενικοί, όπου κανονικώς άνεμέ- 
νοντο πληθυντικοί. Τό χωρίον δηλαδή έπρεπε κα¬ 
νονικώς νά λέγη: «ΚαΙ οΐ θρόνοι τού Θεού καΐ τοΰ 
Άρνίου έν αύτη έσονται. Και οΐ δούλοι αύτών λα- 
τρεύσουσιν αύτοΐς· καί όψονται τά πρόσωπα (= τάς 
μορφάς) αύτών, καΐ τά όνόματα αύτών έπΙ τών με- 
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τώπων αύτών». ’Αλλ’ άντί τών άναμενομένων πλη¬ 
θυντικών σκοπίμως χρησιμοποιούνται ενικοί. Διά 
τού πλήθους τών ενικών έν τφ χωρίψ τούτψ τής 
Άποκαλύψεως ή ούσιαστική ένότης τού Θεού και 
τού Άρνίου δεικνύεται κατά τρόπον, τον όποιον θά 
ήδυνάμεθα νά χαρακτηρίσωμεν ώς κλασσικόν. Ό 
Θεός καΐ τό Άρνίον έχουν ένα θρόνον, μίαν μορ¬ 
φήν, έν όνομα! ΚαΙ οί πιστοί είς τον Θεόν και τό 
Άρνίον εΐνε δούλοι ενός καΐ λατρεύουν ένα! “Ολως 
ιδιαιτέρως άξιοπαρατήρητον, ότι ό Θεός καΐ τό 
Άρνίον έχουν έν όνομα. 
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ΤΑ ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΗ ΚΕΦΑΛΑΙΑ 
ΓΕΝΕΣΕΩΣ 18-19 


Εις τά κεφάλαια ταΰτα περιγράφεται ή γνωστή 
φιλοξενία τών τριών ούρανίων μηνυτών παρά τφ 
Αβραάμ καΐ εν συνεχείςι τών δύο έξ αύτών παρά τφ 
Λώτ, ώς καί ή καταστροφή τών Σοδόμων καί τών 
Γομορρών. Περιέχεται δε είς τά κεφάλαια ταΰτα 
πλήθος παραδόξως εναλλασσόμενων πληθυντικών 
καΐ ενικών, ώς καΐ άλλα περίεργα φαινόμενα. Διά 
πάντων δε τούτων δεικνύεται άφ’ ενός μεν ή τριάς 
τών προσώπων, άφ’ ετέρου δε ή μονός τής ούσίας 
τού Θεού. 


«’Ώφθη δέ αύτφ ό Θεός προς τή δρυΐ τη Μαμβρη 
(Και έφάνη είς αυτόν ό Γιαχβέ είς τάς δρϋς Μαμ~ 
βρή, κατά τό Εβραϊκόν)... Άναβλέψας δέ τοΐς 
όφθαλμοΐς αυτού είδε, καί ιδού τρεις άνδρες... Καί 
ίδών προσέδραμεν είς συνάντησιν αύτοϊς... καί 
προσεκύνησεν έπί την γην καί εΐπε' Κύριε, εί άρα 
ευρον χάριν έναντίον σου, μή παρέλθης τον παϊδά 
σου. Αηφθήτω δή ύδωρ, καί νιψάτωσαν τούς πόδας 
ύμών, καί καταψύξατε ύπό τό δένδρον καί λήψομαι 
άρτον, καί φάγεσθε, καί μετά τούτο παρελεύσεσθε 
είς την οδόν ύμών, ου ένεκεν έξεκλίνατε πρός τον 
παϊδα ύμών. Καί είπαν οϋτω ηοίηοον, καθώς εϊρη- 
κας» (Γεν. 18:1-5). 

Ό Γιαχβέ έφάνη είς τον Αβραάμ ύπό μορφήν 
ούχί ενός, άλλά παραδόξως «τριών άνδρών». Ό δέ 
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Αβραάμ, παραδόξως πάλιν καΐ κατά θείαν προφα¬ 
νώς παρόρμησιν ώς προφήτης (Γεν. 20:7), προσφω¬ 
νεί τούς τρεις εις ενικόν άριθμόν διά τού «Κύριε». 
Τά τρία πρόσωπα εΐνε εις κατά τήν ούσίαν Κύριος. 
ΚαΙ ένφ άρχικώς ό Αβραάμ όμιλεΐ προς τούς τρεις 
εις ενικόν, κατόπιν όμιλεΐ εις πληθυντικόν. Ιδιαιτέ¬ 
ρως άξιον παρατηρήσεως, ότι μίαν φοράν λέγει τόν 
«παϊδά σου» (= τόν δούλάν σου) καΐ άλλην φοράν 
λέγει «τόν παΐδα ύμών» (= τόν δοΰλόν σας). Επίσης 
άξιον παρατηρήσεως, ότι οΐ τρεις όμιλοϋν συγχρό¬ 
νως, ώς έξ ενός στόματος, καΐ εμφανίζονται ισότι¬ 
μοι. Πρός τούτοις, ένφ διά τούς τρεις τούτους 
άνδρας έν Γεν. 18:5, κατά δε τό Εβραϊκόν καΐ 9, τό 
κείμενον γράφει «είπαν», κατά πληθυντικόν, έν 
στίχ. 10, 13, 15, 17, 20 παραδόξως γράφει «είπε» ή 
«είπε Κύριος (Γιαχβέ)», κατά ενικόν. ΈπΙ πλέον, 
ένφ κατά τό Γεν. 18:20-21 ό Γιαχβέ θά κατέβαινεν 
είς τάς άμαρτωλάς πόλεις, διά νά διαπιστώση προ- 
σωπικώς καΐ ίδίοις όμμασι τήν ήθικήν αύτών κατά- 
στασιν, τό Γεν. 18:33 λέγει, ότι ό Γιαχβέ άπήλθεν 
είς τόν τόπον αύτοΟ, είς δέ τά Σόδομα κατά τό Γ εν. 
19:1 ήλθον οΐ δύο «άγγελοι», τουτέστιν άγγελιαφό- 
ροι, μηνυταί. Δεν κατέβη λοιπόν ό Γιαχβέ είς τά Σό¬ 
δομα προσωπικώς, όπως εΐπεν είς τόν Αβραάμ; Κα¬ 
τέβη. Πώς; Έν τφ προσώπψ τών δύο «άνδρών» - 
«άγγέλων». ΟΙ δύο κατά τά πρόσωπα, κατά τήν 
ούσίαν εΐνε ό είς καΐ αύτός Γ ιαχβέ. Εντεύθεν καί 
περί τών δύο ή Γ ραφή έκφράζεται παραδόξως, όπως 
περί τών τριών. 
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Οϋτω κατά τό Γεν. 19:2 ό Λώτ προσφωνεί τούς 
δύο κανονικώς κατά πληθυντικόν διά τού «κύριοι», 
δεικνύων ότι είνε δύο πρόσωπα. ’Αλλ’ έν Γεν. 19:18 
παραδόξως προσφωνεί αύτούς καθ’ ενικόν διά τού 
«Κύριε», δεικνύων ότι είνε μία ούσία. ΚαΙ έν συνε¬ 
χείς έπίσης άπευθύνεται πρός αύτούς καθ’ ένικόν. 
«Είπε δέ Λώτ πρός αύτούς' δέομαι, Κύριε, έπειδή 
ευρεν ό παϊς σου έλεος έναντίον σου και έμεγάλυ- 
νας την δικαιοσύνην σου, δ ποιεΤς έπ’ εμέ τοϋ ζήν 
την ψυχήν μου... και ζήσεται ή ψυχή μου ένεκέν 
σου» (Γεν. 19:18-20). Μετά τήν παράκλησιν τού Λώτ 
πρός τούς δύο, διά τήν άπάντησιν αύτών έν Γεν. 
19:21-22 χρησιμοποιείται έπίσης ενικός: «ΚαΙ ειπεν 
αύτφ' ιδού έθαύμασά σου τό πρόσωπον και έπι τφ 
βήματι τούτφ... Ού γάρ δυνήσομαι ποιήσαι πράγμα, 
έως τοϋ έλθεϊν σε εκεί». Έν Γεν. 19:17 κατά τό 
Εβραϊκόν χρησιμοποιείται πληθυντικός άμα καΐ 
ένικός περί των δύο «άνδρών» - «άγγέλων»: «Και 
δτε έξήγαγον αύτούς (τόν Λώτ και τήν οίκογένειάν 
του) έξω, εΐπε’ Διάσωσον τήν ζωήν σου κλπ.». Μετά 
τό «έξήγαγον» κανονικώς έπρεπε νά γραφή «εΐ- 
πον», άφοΰ ούσιαστικώς άμφοτέρων των ρημάτων 
ύποκείμενον είνε τό αύτό. Άλλ’ έγράφη «είπε», 
διότι οΐ δύο είνε ό Κύριος. Και έν Γ εν. 19:16 ώς «Κύ¬ 
ριος», έβρ. Γιαχβέ, ό όποίος έσπλαγχνίσθη τόν Λώτ, 
φαίνεται ότι έννοοΰνται οΐ δύο «άνδρες», οί όποιοι 
έπιασαν τόν Λώτ μετά τής οίκογενείας του καΐ έξή- 
γαγον αύτόν μετά σπουδής έκ τής πόλεως, διά νά 
μή καταστροφή. 
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Τέλος έν Γεν. 19:24 γράφεται παραδόξως: «Και 
Κύριος έβρεξεν έπι Σόδομα και Γόμορρα θειον και 
πϋρ παρά Κυρίου έξ ούρανοΟ». Ό Κύριος έβρεξεν 
εκ μέρους τού Κυρίου! Ενταύθα γίνεται διάκρισις 
Κυρίου άπό Κυρίου, Γιαχβέ άπό Γιαχβέ κατά τό 
Εβραϊκόν. Ποίος ό πρώτος «Κύριος» ή Γιαχβέ, ό 
όποίος έβρεξε τό θεΐον καί τό πϋρ έξ ούρανοΰ; Εΐνε 
οί δύο «άνδρες» ή «άγγελοι» (= άγγελιαφόροι), ύπό 
τάς μορφάς τών οποίων εΐνε ό Υιός καί τό "Αγιον 
Πνεύμα. Ό δε άλλος «Κύριος» ή Γιαχβέ, έκ μέρους 
τού οποίου άπεστάλησαν οΐ δύο (Γεν. 19:13) καί 
έγένετο ή καταστροφή, εΐνε ό τρίτος τών «άνδρών», 
ύπό την μορφήν τού όποίου εΐνε ό Πατήρ. Ό Πατήρ 
άπέστειλε τον Υιόν και τό "Αγιον Πνεύμα, καΐ ούτοι 
έβρεξαν πύρ καί θειον έκ μέρους αύτού, ήτοι έξε- 
τέλεσαν τήν άπόφασιν αύτού. 

Κατά ταύτα τά πρόσωπα, τά όποια ένεφανίσθη- 
σαν εις τον Αβραάμ, λέγονται «άνδρες», διότι ένε- 
φανίσθησαν ύπό μορφήν άνθρώπων «άγγελοι» 
κατάτό Γ εν. 19:1 οΙδύο, κατά δέτοΈβρ. 13:2 καιοί 
τρείς, διότι ήγγελλον, έφερον άγγελίαν καΐ «Κύ¬ 
ριος», διότι έν τη πραγματικότητι ήσαν αύτός ό Κύ¬ 
ριος ή Γιαχβέ, ό έν τριάδι προσώπων καί έν μονάδι 
ούσίας Θεός. 
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ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΙΣ ΔΙΑΚΡΙΣΕΙΣ 
ΕΝ ΤΙ;! ΠΑΛΑΙΑ ΔΙΑΘΗΚΗ 

Είς πολλά χωρία τής Παλαιός Διαθήκης γίνονται 
μυστηριώδεις διακρίσεις, ήτοι διακρίσεις άναφερό- 
μεναι είς τό μυστήριον τής Θεότητος. Καί είς άλλα 
μεν χωρία γίνεται διάκρισις δύο θείων προσώπων, 
είς άλλα δέ τριών. Είς πολλά χωρία αΐ διακρίσεις 
αύται εΐνε κατάδηλοι. 'Ωρισμέναι εξ αύτών έπιση- 
μαίνονται καΐ βεβαιώνονται ύπό τής Καινής Διαθή¬ 
κης. Σαφέστατα δέ ή Καινή Διαθήκη διδάσκει, ότι ό 
Θεός εΐνε τρία πρόσωπα. Παρά ταΰτα οΐ έρμηνευταί 
είς τά παράδοξα χωρία τής Παλαιός Διαθήκης 
συνήθως δεν βλέπουν διακρίσεις προσώπων τής 
Θεότητος. Χωρία, είς τά όποια καί συντακτικώς καΐ 
έννοιολογικώς φαίνεται, ότι γίνεται διάκρισις θείων 
προσώπων, οί έρμηνευταί έξηγοΰν ούτως, ώς έάν 
έπρόκειτο περιένός μόνον προσώπου. ΚαΙεύσεβεΐς 
έρμηνευταί, παρά τό άπλετον φως τής Καινής Δια¬ 
θήκης έπΙ τής άληθείας τοΰ Τριαδικού Θεού, είς 
τήν Παλαιάν Διαθήκην συνήθως βλέπουν εν μόνον 
θειον πρόσωπον! 

Έκ τών παραδόξων χωρίων παραθέτομεν ώρισμέ- 
να, είς τά όποια αί διακρίσεις προσώπων τής Θεό¬ 
τητος φαίνονται καθαρώτερον. Καί είς τό παρόν 
μέν κεφάλαιον παραθέτομεν χωρία διακρίσεως δύο 
θείων προσώπων, είς άλλα δέ κεφάλαια παραθέ¬ 
τομεν χωρία διακρίσεως τριών θείων προσώπων 
(σελ. 108 καί έξής, 134 καί έξής). 


24 



Διακρίσεις 

δύο προσώπων τής Θεότητας 

«Εις έμέ (ανήκει) ή έκδίκησις, καΐ θ’ανταποδώ¬ 
σω» (Δευτ. 32:35 κατά τό Εβραϊκόν, προς ό πρβλ. 
Ο'). 

Τό χωρίον τούτο έν Έβρ. 10:30 παρατίθεται ώς 
εξής: «Οϊδαμεν γάρ τον ειπόντα' Έμοι έκδίκησις, 
έγώ ανταποδώσω, λέγει Κύριος». Έκ τού τρόπου 
δε, κατά τον όποιον παρατίθεται τό χωρίον, εάν 
προσέξη τις, δεν εΐνε δύσκολον ν’ άντιληφθή, βοη- 
θούσης καΐ τής βραχύτητος τού λόγου, ότι ενταύθα 
πρόκειται περί δύο προσώπων τής Θεότητος. Αξία 
παρατηρήσεως ή διαφορά μεταξύ τής μετοχής 
«ειπόντα» ώς χρόνου άορίστου καΐ τού ρήματος 
«λέγει» ώς χρόνου ένεστώτος. Ή φράσις «Οϊδαμεν 
τον ειπόντα», σημαίνει: Γνωρίζομεν πόσον άξιόπι- 
στος εΐνε εκείνος, ό όποιος είπε. Μεταφράζομεν, 
διά νά φανή εύκολώτερον, ότι εις τό χωρίον γίνεται 
διάκρισις δύο προσώπων τής Θεότητος: «Γνωρίζο- 
μεν δε πόσον αξιόπιστος εΐνε έκεΐνος, ό όποιος 
εϊπεν: Εις έμέ ανήκει ή έκδίκησις, έγώ θ’ανταπο¬ 
δώσω, λέγει ό Κύριος». 

Πρόσωπον τής Θεότητος είπε τί «λέγει Κύριος», 
τί λέγει δηλαδή άλλο πρόσωπον τής Θεότητος. Τό 
άλλο πρόσωπον τής Θεότητος λέγει: Εις έμέ ανή¬ 
κει ή έκδίκησις, έγώ θ’ανταποδώσω. 

Καθ’ ήμάς, όπως έξηγούμεν άλλαχού, όπου πα- 
ραθέτομεν καΐ σχολιάζομεν όλόκληρον τόν στίχον 
Έβρ. 10:30 (σελ. 126-129), ύπό «τόν εΙπόντα» έννο- 
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εΐται τό Πνεύμα τό "Αγιον τό λαλήσαν διά τών προ¬ 
φητών, ό δέ «Κύριος», εις τον όποιον τό Πνεύμα τό 
"Αγιον άναφέρεται διά τής φράσεως «λέγει Κύ¬ 
ριος», εΐνε ό Θεός Πατήρ. Τό "Αγιον Πνεύμα είπεν, 
ότι ό Θεός Πατήρ λέγει: «Έμοι έκδίκησις, έγώ αντα¬ 
ποδώσω». Άπορούμεν δέ, πώς οι έρμηνευταί έν τψ 
χωρίψ τού Δευτερονομίου, καθώς τούτο παρατίθε¬ 
ται έν Έβρ. 10:30, δεν βλέπουν διάκρισιν δύο προ¬ 
σώπων τής Θεότητος. 

«Εύφράνθητε, ουρανοί, άμα αύτφ, και προσκυ- 
νησάτωσαν αύτφ πάντες άγγελοι Θεού. Εύφράνθη¬ 
τε, έθνη, μετά τοϋ λαού αύτοϋ, και ένισχυσάτωσαν 
αύτφ πάντες υίοι Θεοϋ’ ότι τό αϊμα τών υιών αύτοΰ 
έκδικύται, και έκδικήσει και άνταποδώσει δίκην 
τοϊς έχθροϊς και τοϊς μισοΟσιν άνταποδώσει, και 
έκκαθαριεΐ Κύριος την γην του λαού αύτοϋ» (Δευτ. 
32:43 κατά τούς Ο'). 

Εις τό χωρίον τούτο διά τών άντωνυμιών «αύτφ» 
καΐ «αύτοϋ» έννοεΐται πρόσωπον, τό όποιον έμνη- 
μονεύθη προηγουμένως. Αύτό δέ τό πρόσωπον όμι- 
λεΐ άπό τού στίχ. 37 έως τού στίχ. 42. Καί έν στίχ. 39 
λέγει, «Ίδετε ϊδετε ότι έγώ είμι, και ούκ έστι Θεός 
πλήν έμοϋ». Έν στίχ. 40 λέγει, «άρώ εις τον ούρανόν 
την χεΐρά μου και όμοϋμαι τή δεξιρ μου και έρώ Ζώ 
έγώ εις τον αιώνα». Είς δέ τούς στίχ. 41-42 περι¬ 
γράφει έαυτόν ώς φοβερόν έκδικητήν τών εχθρών. 
Οϋτω δέ παρέχεται ή έντύπωσις, ότι αύτό τό πρό¬ 
σωπον είνε ό Θεός Πατήρ. Ή δέ έν τφ ύπ’ όψιν χω¬ 
ρίψ προτροπή, «Εύφράνθητε, ούρανοί, άμα αύτφ, 
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και προσκυνησάτωσαν αύτφ πάντες άγγελοι Θεού», 
φαίνεται, οτι είνε προτροπή τού Μωυσέως νά συν- 
ευφρανθοΰν οί ούρανοί μετά τού Θεού Πατρός, καΐ 
οΐ «άγγελοι ΘεοΟ», οί άγαθοί άγγελοι, νά προσκυ¬ 
νήσουν τόν Θεόν Πατέρα. Κατ’ αύτήν δε τήν έντύ- 
πωσιν είς τό ύπ* όψιν χωρίον δεν υπάρχει διάκρισις 
προσώπων τής Θεότητος. 

Έν τούτοις είς τήν πραγματικότητα ύπάρχει διά- 
κρισις. Ό όμιλών είς τούς στίχ. 37-42 περί τής μο- 
ναδικότητός του ώς Θεού κλπ. δέν είνε ό Πατήρ, 
άλλ’ ό Υιός. "Οπως ό Πατήρ, οϋτω καί ό Υιός είνε ό 
μοναδικός Θεός όχι ώς πρόσωπον, άλλ’ ώς ούσία, 
ώς ή όλη θεία ούσία. Ή δε έν λόγψ προτροπή δέν 
είνε τού Μωυσέως, άλλά τού ΘεοΟ Πατρός πρός 
τιμήν τού Υιού. "Οτι δε είς τό ύπ* όψιν χωρίον ό 
Πατήρ προτρέπει είς τιμήν τού Υιού, τούτο άποδει- 
κνύεται έκ τού Έβρ. 1:6, «"Οταν δέ πάλιν είσαγάγη 
τόν πρωτότοκον εις τήν οικουμένην, λέγει- ΚαΙ 
προσκυνησάτωσαν αύτφ πάντες άγγελοι ΘεοΟ». Ή 
ένταΟθα προτροπή, «Και προσκυνησάτωσαν αύτφ 
πάντες άγγελοι ΘεοΟ» έχει ληφθή έκ τού έξεταζο- 
μένου χωρίου Δευτ. 32:43 κατά τούς Ο'. Εκείνος, ό 
όποιος, κατά τό προσαγόμενον χωρίον Έβρ. 1:6, θά 
είσαγάγη πάλιν, κατά τήν δευτέραν παρουσίαν, είς 
τήν οικουμένην «τόν πρωτότοκον», τόν έκλεκτόν 
Υιόν, καί θά προτρέψη νά προσκυνήσουν αύτόν όλοι 
οί άγαθοί άγγελοι, είνε άσφαλώς ό Θεός Πατήρ. 

Έν τή Παλαιό Διαθήκη ύπάρχουν λοιπόν διακρί¬ 
σεις προσώπων τής Θεότητος καί είς χωρία, όπου 
δέν φαίνονται τοιαύται διακρίσεις. Πολλά τά μυ- 
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στηριώδη χωρία τής θεοπνεύστου Γραφής, τά όποια 
οΐ έρμηνευταί πρέπει νά έξετάζουν μετά περισκέ- 
ψεως. Οπως δε ένταύθα εις τάς διακρίσεις περιλαμ¬ 
βάνονται ό Πατήρ καΐ ό Υίός, ούτως άλλαχοΰ περι¬ 
λαμβάνεται τό "Αγιον Πνεύμα, π.χ. είς τό Δευτ. 
32:35, καθώς παρατίθεται ένΈβρ. 10:30, καθ’άύπε- 
στηρίξαμεν προηγουμένως. 

«Σήμερον, έάν τής φωνής αύτοϋ άκούσητε, μή 
σκληρύνητε τάς καρδίας ύμών, ώς έν τφ παραπι- 
κρασμφ κατά την ήμέραν τοϋ πειρασμοΰ έν τή 
έρήμφ, ου έπείρασάν με οί πατέρες ύμών, έδοκίμα- 
οάν με και εϊδον τά έργα μου. Τεσσαράκοντα έτη 
προσώχθισα τή γενερ έκείνη και είπαάει πλανώνται 
τή καρδίςι, αυτοί δέ ούκ έγνωσαν τάς οδούς μου, ώς 
ώμοσα έν τή οργή μου' ει είσελεύσονται είς τήν 
κατάπαυσίν μου» (Ψαλμ. 94:8-11 [95:7-11]). 

Έν τφ Ψαλμικφ τούτψ χωρίφ έν πρόσωπον όμιλεΐ 
διά τον εαυτόν του, όμιλεΐ δέ ώς Θεός, ώς Γιαχβέ, 
είς α' πρόσωπον, λέγον, «έπείρασάν με», «έδοκίμα- 
σάν με», «εϊδον τά έργα μου», «προσώχθισα τή γε¬ 
νεά έκείνη», <"£«70», «ούκ έγνωσαν τάς οδούς μου», 
«ώμοσα έν τή οργή μου», «εί είσελεύσονται είς τήν 
κατάπαυσίν μου». Αύτό δέ τό θειον πρόσωπον έν 
άρχπ τού χωρίου διακρίνει τόν έαυτόν του άπό 
άλλου θείου προσώπου, διά τό όποιον όμιλεΐ είς γ' 
πρόσωπον, καΐ τό όποιον δηλοΐ διά τής άντωνυμίας 
«αύτοϋ». Τό άλλο δέ πρόσωπον έν τή συναφείρ τού 
χωρίου έν τφ Ψαλμφ όνομάζεται «Κύριος», Γιαχβέ, 
και «Θεός». Συμφώνως δέ πρός τό Έβρ. 3:7 όμιλη- 
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τής έν τφ χωρίψ εΐνε τό Πνεύμα τό "Αγιον. Οϋτω δε 
συντόμως ή έννοια τού χωρίου εΐνε: «Σήμερον (κατά 
τήν μεσσιακήν εποχήν), όταν άκούσητε τήν φωνήν 
αύτοϋ, τού Κυρίου καΐ Θεού, μή κάνετε 5,τι έκαναν 
οΐ πατέρες σας είς εμέ, τό Πνεύμα τό "Αγιον, έν τη 
έρήμψ». Τό παρατεθέν και σχολιασθέν Ψαλμικόν 
τούτο χωρίον, έν τφ όποίψ τό "Αγιον Πνεύμα όμιλεΐ 
ώς Θεός, ώς Γιαχβέ, εΐνε έκ των σπουδαιοτάτων 
Γραφικών χωρίων περί τής θεότητας τού Αγίου 
Πνεύματος. Αφού δε έν τφ χωρίφ τούτφ ό θεό¬ 
πνευστος συγγραφεύς τής προς Εβραίους Επιστο¬ 
λής βλέπει διάκρισιν προσώπων τής Θεότητας, έκ 
τούτου οΐ έρμηνευταί έπρεπε νό καταλάβουν, ότι 
καΐ είς πολλά άλλα όμοίας διατυπώσεως χωρία τής 
Παλαιός Διαθήκης πρόκειται περί διακρίσεως προ¬ 
σώπων τής Θεότητας. 

«Ουτω λέγει Κύριος ό Θεός τφ χριστφ μου (κατά 
τό Εβραϊκόν «τφ χριστφ αυτού») Κύρφ, ου εκρά- 
τησα τής δεξιάς έπακοϋσαι έμπροσθεν αύτοϋ έθνη, 
και Ισχύν βασιλέων διαρρήξω, άνοίξω έμπροσθεν 
αύτοϋ θύρας, καΐ πόλεις ού συγκλεισθήσονται · Έγώ 
έμπροοθέν σου πορεύσομαι και όρη όμαλιώ, θύρας 
χαλκάς συντρίψω και μοχλούς σιδηροϋς συγκλάσω 
και δώσω σοι θησαυρούς σκοτεινούς, άποκρύφους 
κλπ.» (Ήσ. 45:1-3). 

Έν τφ χωρίφ γίνεται διάκρισις δύο θείων προσώ¬ 
πων. Έόν έπρόκειτο περί ενός μόνον θείου προσώ¬ 
που, τό χωρίον θό εΐχεν ώς εξής: «Οϋτω λέγει Κύ¬ 
ριος ό Θεός τφ χριστφ αύτοϋ Κύρφ, ού έκράτησε 
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της δεξιάς έπακοϋσαι έμπροσθεν αύτοΰ έθνη, και 
Ισχύν βασιλέων διαρρήξει, άνοίξει έμπροσθεν αύ¬ 
τοΰ θύρας κλπ.». Αλλά τώρα ή διατύπωσις τοΟ 
χωρίου εΐνε διαφορετική, ακριβώς διότι πρόκειται 
περί δύο θείων προσώπων. Τό εν θειον πρόσωπον 
όμιλεΐ είς α' πρόσωπον διά τον έαυτόν του λέγον, 
«τφ χριστφ μου», «έκράτησα», «δισρρήξω», «ανοί¬ 
ξω». εν άρχή δε τού χωρίου άναφέρεται είς άλλο 
θειον πρόσωπον, περί τού όποίου όμιλεΐ είς γ' πρό¬ 
σωπον διά τής φράσεως, «Οϋτο) λέγει Κύριος ό 
Θεός», εισάγει δε ώς όμιλητήν τό άλλο τούτο πρό¬ 
σωπον άπό τού στίχ. 2 («Έγώ έμπροσθεν σου πο~ 
ρεύσομαι κλπ.»). 


«Αΰτη ή διαθήκη μου, ήν διαθήσομαι τφ οϊκφ 
Ίσραήλ' Μετά τάς ήμέρας έκείνας, φησι Κύριος, 
διδούς δώσω νόμους εις την διάνοιαν αυτών και 
έπι καρδίας αυτών γράψω αύτούς... και των άμαρ- 
τιών αυτών ου μη μνησθώέτι» (Ίερ. 38 [31]: 33-34). 

Τό παρόν χωρίον εΐνε μέρος τής περιφήμου προ¬ 
φητείας τού Ίερεμίου περί συνάψεως καινής διαθή¬ 
κης τού Θεού μετά τού Ισραήλ έν ταΐς ήμέραις τού 
Μεσαίου, και περί τού περιεχομένου καΐ τής πρα- 
γματοποιήσεως τής καινής διαθήκης «μετά τάς ήμέ¬ 
ρας έκείνας», μετά δηλαδή τήν άνάληψιν τού Χρι¬ 
στού, όπότε ήλθετό Πνεύμα τό “Αγιον, διά τού όποί¬ 
ου ό Θεός έθεσε τούς νόμους του είς τάς διανοίας 
καΐ έγραψεν αύτούς είς τάς καρδίας τών πιστών καΐ 
έπέφερε καί άλλας μεταβολάς, μεταξύ τών όποιων 
ή άφεσις τών άμαρτιών (Ίερ. 38 [31]:31-34). 
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Εις τό χωρίον φαίνεται, ότι όμιλεί εν μόνον πρό- 
σωπον, ό «Κύριος», 6 Θεός. Άλλ’ εις τήν πραγμα¬ 
τικότητα πρόκειται περί δύο προσώπων τής Θεό- 
τητος. Τούτο άποδεικνύεται έκ τής εισαγωγικής 
φράσεως προ τής παραθέσεως τής έν λόγψ προφη¬ 
τείας τού Ίερεμίου έν Έβρ. 8:8-12. Έν Έβρ. 8:8 
περιέχεται: 

«Μεμφόμενος γάρ αύτοϊς λέγεί’ Ιδού ήμέραι 
έρχονται, λέγει Κύριος, και συντελέσω έπι τον οί¬ 
κον Ισραήλ και έπι τον οίκον Ιούδα διαθήκην και¬ 
νήν». 

Ή φράσις, «Μεμφόμενος γάρ αύτοϊς λέγει», άνή- 
κει είς τον συγγραφέα τής προς Εβραίους Επιστο¬ 
λής καΐ εΐνε, ώς εϊπομεν, εισαγωγική, τό δε ύπόλοι- 
πον τού χωρίου εΐνε παράθεσις τού Ίερ. 38 (31): 31, 
πρώτου στίχου τής περιφήμου προφητείας περί 
καινής διαθήκης. Ό δε «μεμφόμενος» τής εισαγω¬ 
γικής φράσεως εΐνε πρόσωπον τής Θεότητας, τό 
όποιον «λέγει» τι «λέγει Κύριος», τ1 λέγει δηλαδή 
άλλο πρόσωπον τής Θεότητας. Ό «Κύριος» εΐνε ό 
Θεός, ό δε «μεμφόμενος» εΐνε τό Αγιον Πνεύμα. 

'Ότι δε ό «μεμφόμενος» εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα, 
τούτο άποδεικνύεται έκ τής δηλώσεως, τήν όποίαν 
ό συγγραφεύς τής πρός Εβραίους Επιστολής έν 
Έβρ. 10:15 προτάσσει τής έν τοΐς έπομένοις στίχοις 
16-17παραθέσεως τού περί καινής διαθήκης χωρίου 
Ίερ. 38 (31): 33-34, τό όποιον παρεθέσαμεν καΐ ήμείς 
έκ τής Παλαιός Διαθήκης καΐ έξετάζομεν ένταύθα. 
Διά νά φανή δε σαφώς, ότι έν τφ χωρίφ πρόκειται 
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περί δύο προσώπων τής Θεότητος, έκ των οποίων 
τό εν εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα, παραθέτομεν τό χωρίον 
καΐ έκ τής Καινής Διαθήκης μετά τής προτασσόμε¬ 
νης αύτού δηλώσεως; 

«Μαρτυρεί δέ ήμϊν καί τό Πνεύμα τό "Αγιον μετά 
γάρ τό προειρηκέναι, Αϋτη ή διαθήκη ήν διαθήσομαι 
προς αυτούς, Μετά τάς ήμέρας έκείνας, λέγει 
Κύριος, διδούς νόμους μου έπι καρδίας αυτών, και 
έπι τών διανοιών αυτών έπιγράψω αύτούς, καΐ τών 
άμαρτιών αστών καΐ τών άνομιών αυτών ου μή 
μνησθώ έτι» (Έ6ρ. 10:15-17). 

Ή φράσις, «Μαρτυρεί δέ ήμϊν καί τό Πνεύμα τό 
"Αγιον», ύπενθυμίζουσα τον εν Α' Ίωάν. 5:6 λόγον, 
«Και τό ΠνεΟμά έστι τό μαρτυρούν, ότι τό Πνεϋμά 
έοτιν ή άλήθεια», έχει τήν έννοιαν, ότι τό "Αγιον 
Πνεύμα μαρτυρεί, ήτοι βεβαιώνει, τήν άφεσιν τών 
άμαρτιών. Μαρτυρεί δέ τήν άφεσιν τών άμαρτιών 
τό "Αγιον Πνεύμα με τό νά λέγη τ1 «λέγει Κύριος», 
τΐ λέγει δηλαδή άλλο πρόσωπον τής Θεότητος. Ό 
«Κύριος», τό άλλο πρόσωπον τής Θεότητος, λέγει: 
«Μετά τάς ήμέρας έκείνας διδούς νόμους μου έπΙ 
καρδίας αστών, και έπι τών διανοιών αστών έπιγρά¬ 
ψω αύτούς, και τών άμαρτιών αστών και τών άνο¬ 
μιών αστών οσ μή μνησθώ έτι». ΟΙ θείοι νόμοι έγ- 
γράφονται πλέον εις τό έσωτερικόν τών πιστών, 
διότι ούτοι διά τής άφέσεως τών άμαρτιών και τών 
άνομιών αύτών έξαγνίζονται καΐ καθίστανται κα¬ 
τάλληλοι διά τήν έγγραφήν τών θείων νόμων έντός 
αύτών. 
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Κατά ταΰτα διά τού «μεμφόμενος» του Έ6ρ. 8:8 
καί τοΰ «Μαρτυρείδέ ήμίν και τό Πνεύμα τό Αγιον» 
τού Έβρ. 10:15 άποδεικνύεται, ότι εις τό ύπ’ όψιν 
χωρίον’Ιερ. 38 (31): 33-34 όμιλεΐτό Πνεύμα τό "Αγιον 
και λέγει τ1 «λέγει Κύριος», δηλαδή τΐ λέγει άλλο 
πρόσωπον, ό Θεός. Άλλ’ άφοΰ ή πρός Εβραίους 
Επιστολή λέγει, ότι έν τή προφητείςι τού Ίερεμίου 
όμιλεΐ καΐτό Πνεύμα τό "Αγιον, έπρεπε καΙέκ τούτου 
οΐ έρμηνευται νά καταλάβουν, ότι ή άλήθεια, ότι ή 
Θεότης δεν εΐνε έν μόνον πρόσωπον, περιέχεται 
καΐ εις τήν Παλαιόν Διαθήκην. 

"Αξιόν δέ παρατηρήσεως, ότι εις τό κεφάλαιον 
τού Ίερεμίου, ένθα περιέχεται ή περίφημος προφη¬ 
τεία περί καινής διαθήκης και τό έξετασθέν χωρίον, 
μέρος τής έν λόγφ προφητείας, είς τούς στίχ. 31:16, 
35-36 καί 37 κατά τό Εβραϊκόν καΐ 38:36-37 κατά 
τούς Ο' γίνεται σαφής διάκρισις δύο θείων προσώ¬ 
πων, άφού έν αύτοίς όμιλεΐ «Κύριος» και λέγει τι 
«λέγει Κύριος», τΐ λέγει δηλαδή άλλο πρόσωπον 
τής Θεότητος. 

«Ιδού δή ό δεσπότης Κύριος σαβαώθ άφελεϊάπό 
τής Ιουδαίος και άπό Ιερουσαλήμ ίσχύοντα και 
ίσχύουσαν, ίσχύν άρτου και ισχύν υδατος, γίγαντα 
και ίσχύοντα και άνθρωπον πολεμιστήν και δικα¬ 
στήν και προφήτην και στοχαστήν και πρεσβύτερον 
και πεντηκόνταρχον και Θαυμαστόν σύμβουλον και 
σοφόν άρχιτέκτονα και συνετόν άκροατήν’ και 
έπιστήσω νεανίσκους άρχοντας αύτών, και έμπαΐ- 
κται κυριεύσουσιν αύτών» (Ήσ. 3:1-4). 
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Ενταύθα θειον πρόσωπον όμιλεΐ είς α πρόσω- 
πον περί έαυτοΰ, αφού έν στίχ. 4 λέγει, «έπιστήσω 
νεακίσκου<^ άρχοντας αυτών», καΐ διακρίνει εαυτό 
άπό άλλου θείου προσώπου, περί τού οποίου όμιλεΐ 
είς Υ πρόσωπον, άφού έν στίχ. 1 λέγει, «Ιδού δή ό 
δεσπότης Κύριος σαβαώθ άφελεϊ άπό τής Ιουδαίος 
και άπό Ιερουσαλήμ Ισχύοντα και ίσχύουσαν 
κλπ.». 

«Τάδε λέγει Κύριος" Άνθ^ών ύψώθησαν αί Θυγα¬ 
τέρες Σιών και έπορεύθησαν ύψηλφ τραχήλφ και 
έν νεύμασιν οφθαλμών καΐ τή πορείςι των ποδών 
άμα σύρουσαι τους χιτώνας καΐ τοΐς ποσιν άμα παί- 
ζουσαι, και ταπεινώσει ό Θεός άρχούσας Θυγατέρας 
Σιών, και Κύριος άποκαλύψει τό σχήμα αυτών» (Ήσ. 
3:16-17). 

Ενταύθα «Κύριος» λέγει, ότι «ό Θεός», ό «Κύ¬ 
ριος», Θά ταπεινώση καί θά έξευτελίση τάς ύπερη- 
φάνους καί άσέμνους θυγατέρας τής Σιών. "Εν 
θειον πρόσωπον δηλαδή όμιλεΐ περί άλλου θείου 
προσώπου. 

«ΈπαχύνΘη γάρ ή καρδία του λαού τούτου, και 
τοις ώσιν αυτών βαρέως ήκουσαν καΐ τούς οφθαλ¬ 
μούς αύτών έκάμμυσαν μήποτε ϊδωσι τοΐς όφΘαλ- 
μοϊς και τοΐς ώσιν άκούσωσι και τή καρδίρ συνώσι, 
και έπιστρέψωσι, και ιάσομαι αύτούς. Και εΐπα' Έως 
πότε. Κύριε; Καί εϊπεν Έως αν έρημωΘώσι πόλεις 
παρά τό μή κατοικεισΘαι και οίκοι παρά τό μή είναι 
άνΘρώπους, καΐ ή γή καταλειφΘήσεται έρημος. Και 
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μετά ταΟτα μακρύνειό Θεός τοός άνΘρώπου<^» (Ησ. 
6 : 10 - 12 ), 

Ενταύθα, ένθα ό λόγος περί πωρώσεως, κωφώ- 
σεως και τυφλώσεως τών Ισραηλιτών, καΐ περί τιμω¬ 
ρίας αύτών, όμιλεΐ εις α' πρόοωπον διά τον εαυτόν 
του, άφοϋ λέγει «ιάοομαι», εν θειον πρόοωπον, τό 
όποιον όνομάζεται «Κύριος», έβραϊστΓΑδωνάι, στίχ. 
1, 8, 11, καΐ «Κύριος σαβαώθ», έβραϊστί Γιαχβέ 
σαβαώθ (= Κύριος τών δυνάμεων. Κύριος παντο- 
κράτωρ), στίχ. 3, 5. Τό θειον τούτο πρόοωπον, τό 
όποιον ό Ήσρΐας εΐδεν ώς βασιλέα «καθήμενον έπι 
θρόνου ύψηλοΟ και έπηρμένου, και πλήρης ό οϊκος 
τής δόξης αύτοΟ», στίχ. 1 (ίδέ καΐ στίχ. 3), εΐνε ό 
Ιησούς Χριστός, όπως δεικνύει τό Ίωάν. 12:40-42, 
όπου ό στίχ. 40 εΐνε παράθεσις τού στίχ. 10 τού ύπ’ 
δψιν χωρίου Ήσ. 6:10-12. Τό θεΤον δε τούτο πρό- 
σωπον, ό Ιησούς Χριστός, άπαντών εις έρώτημα τού 
προφήτου περί τής διαρκείας τής πωρώσεως τού 
Ίσραηλιτικού λαού, έν στίχ. 12 διά τής φράσεως, 
«καί μετά ταΟτα μακρύνει ό Θεός τούς άνθρώπους», 
ό Θεός δηλαδή θ’ άπομακρύνη έκ τής Πατρίδας των 
τούς Ίσραηλίτας δι’ αιχμαλωσίας καΐ έξορίας, άνα- 
φέρεται εις άλλο ΘεΤον πρόοωπον, «τον Θεόν» κατά 
τούς Ο', «Γιαχβέ» κατά τό Εβραϊκόν. Διά τό άλλο δε 
τούτο πρόοωπον, τόν Θεόν, όμιλεΐ είς γ' πρόοωπον, 
άφού λέγει «μακρύνει ό Θεός», "Εχομεν λοιπόν έν 
τφ χωρίψ διάκρισιν δύο προσώπων τής Θεότητας. 

"Αξιόν δε παρατηρήσεως, ότι έν στίχ. 8 κατά τό 
Εβραϊκόν ό όμιλών είς τόν προφήτην Κύριος λέγει: 
«Ποϊον Θά άποστείλω, καΐ ποϊος Θά πορευΘή δΓ 
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ημάς;», Ό Κύριος λέγει «άποστείλω», κατά ένικάν, 
καΐ «δί 'ήμός», κατά πληθυντικόν. Ό δέ πληθυντικός 
σημαίνει, ότι έν τή Θεότητι ύπάρχουν περισσότερα 
τού ενός πρόσωπα. 

"Οτι δέ εις τό σχολιασθέν χωρίον *Ησ. 6:10-12 
γίνεται πράγματι διάκρισις δύο προσώπων τής Θε- 
ότητος, τούτο φαίνεται σαφώς καΐ επιβεβαιώνεται 
έκ τού τρόπου, κατά τόν όποιον ό στίχ. 10 τού χω¬ 
ρίου τούτου παρατίθεται έν Ίωάν. 12:40: «Γετό- 
φλωκεν αυτών τούς όφθαλμους καΐ πεπώρωκεν 
αυτών την καρδίαν, ϊνα μή ϊδωσι τοίς όφΘαλμοϊς 
καΐ νοήσωσι τή καρδίμ και έπιστραφώσι, και Ιάσομαι 
αυτούς». Εις τά ρήματα ^τετύφλωκε» και «πεπώρω-^ 
κε», γ' προσώπου, ώς ύποκείμενον έννοεϊται ό Θεός 
έν τή έννοίςι, ότι ό Θεός παρεχώρησε τήν τύφλωσιν 
καΐ πώρωσιν τών Ισραηλιτών λόγφ τής κακής προ- 
αιρέσεως καΐ διαγωγής των (Πρβλ. Ήσ. 29:10, ’Ρωμ. 
11:8, Έξόδ. 10:20,27). Εις τό φήμα δέ «ιάσομαι», & 
προσώπου, ώς ύποκείμενον έννοεϊται ό όμιλών έν 
τφ χωρίφ Κύριος Χριστός. Συντόμως τό Ίωάν. 12:40 
έχει ούτως: Έτύφλωσε καΐ έπώρωσε τούς Ίαραηλί- 
τας ό Θεός, διά νά μή έπιστραφούν καΐ τους θερα¬ 
πεύσω εγώ ό Κύριος Χριστός. *Αφού δέ έκ τού 
τρόπου, κατά τόν όποιον τό Ήσ. 6:10 παρατίθεται 
έν Ίωάν. 12:40, φαίνεται, ότι έν Ήσ. 6:10-12 γίνεται 
πραγματικώς διάκρισις δύο προσώπων τής Θεότη- 
τος, οΐ έρμηνευταί έπρεπε νά άντιλαμβάνωνται, ότι 
είς πολλά παράδοξα χωρία τής Παλαιάς Διαθήκης ή 
παραδοξότης έγκειται είς τήν διάκρισιν έν αύτοίς 
προσώπων τής Θεότητος. 
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«Και προσέθετα Κύριος λαλήσαί μοι έτι {λέγων, 
προσθέτει τό Εβραϊκόν)· Διά τό μή βούλεσθαι τον 
λαόν τούτον τό ύδωρ του Σιλωάμ τό πορευόμενον 
ήσυχή, άλλα βούλεσθαι έχειν τόν Ρασειμ και τόν 
υιόν Ρομελίου βασιλέα έφ'ύμών, διά τούτο ιδού 
Κύριος άνάγει έφ* ύμάς τό ύδωρ τού ποταμού τό 
ισχυρόν και τό πολύ, τόν βασιλέα των Ασσυριών» 
(Ήσ. 8:5-7). 

Εις τό χωρίον τοΰτο «Κύριος» όμιλεΐ εις τόν 
προφήτην περί άλλου «Κυρίου», ό όποίος εξεγείρει 
εναντίον των Ιουδαίων τόν ισχυρόν καί όρμητικόν 
βασιλέα τών Άσσυρίων. Ίδέ καΐ τόν στίχ. 8, όπου 
κατά τό Εβραϊκόν ό Κύριος άπευθύνεται πρός τόν 
Εμμανουήλ, ό όποϊος άναφέρεται ώς κυρίαρχος 
τής χώρας, όπερ λέγεται μόνον περί του Γιαχβέ 
ΓΗσ. 14:2. 25· Ίερ. 2:7· Όσ. 9:3). 

«Ιδού έπεγείρω ύμΐν τούς Μήδους... Και έσται 
Βαβυλών, ή καλείται ένδοξος άπό βασιλέως Χαλ- 
δαίων, ον τρόπον κατέστρεψεν ό Θεός Σόδομα καΐ 
Γόμορρα» (Ήσ. 13:17-19). 

"Εν θεϊον πρόσωπον ενταύθα άπευθύνεται πρός 
τούς Βαβυλωνίους και λέγει «έπεγείρω ύμϊν τούς 
Μήδους». Προλέγει δέ, ότι ή ένδοξος Βαβυλών θά 
καταστραφπ, «δν τρόπον κατέστρεψεν ό Θεός Σό¬ 
δομα και Γόμορρα». Τό θειον πρόσωπον όμιλεΐ δΓ 
έαυτό είς α' πρόσωπον {«έπεγείρω») καΐ διακρίνει 
έαυτό άπό «τοΟ Θεού», περί τού όποίου όμιλεΐ είς 
γ' πρόσωπον {«κατέστρεψεν ό Θεός», δέν λέγει, 
κατέστρεψα έγώ). Ίδέ καΐ τό όμοιον χωρίον Άμ. 
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4:11, όπου ή διάκρισις δύο προσώπων τής Θεότητος 
γίνεται κατά τρόπον σαφέστερον και καταπληκτι- 
κώτερον. 

«Ιδού Κύριος κάθηται έπι νεφέλης κούφης και 
ήξει εις Αίγυπτον, και σεισθήσεται τά χειροποίητα 
Αίγύπτου άπό προσώπου αύτοϋ, και ή καρδια αυτών 
ήττηθήσεται έν αύτοΐς. Και έπεγερΘήσονται Αιγύ¬ 
πτιοι έπΆίγυπτίους, και πολεμήσει άνθρωπος τον 
αδελφόν αύτοϋ και άνθρωπος τον πλησίον αύτοϋ, 
πόλις έπι πόλιν και νομός έπι νομόν. ΚαΙ ταρα- 
χθήσεται το πνεύμα των Αιγυπτίων έν αύτοϊς, και 
την βουλήν αύτών διασκεδάσω, και έπερωτήσουσι 
τούς θεούς αύτών καΐ τά αγάλματα αύτών καΐ τούς 
έκ τής γης φωνοϋντας και τούς έγγαστριμύθους. 
Και παραδώσω τήν Αίγυπτον εις χεΐρας άνθρώπων 
κυρίων σκληρών, και βασιλείς σκληροί κυριεύοου- 
σιν αύτών Τάδε λέγει Κύριος σαβαώθ» (Ήσ. 19:1- 
4). 

Εις τήν παρούσαν περικοπήν, όπου περιέχεται 
προφητεία κατά τής Αίγύπτου, όμιλεϊ «Κύριος σσ- 
βσώθ», όπως δηλούται είς τό τέλος τής περικοπής, 
και χρησιμοποιεί δΓ εαυτόν α' πρόσωπον («τήν 
βουλήν αύτών διασκεδάσω», «παραδώσω τήν Αίγυ¬ 
πτον είς χεΐρας άνθρώπων κυρίων σκληρών»), δια¬ 
κρίνει δε τον εαυτόν του άπό άλλου προσώπου τής 
Θεότητος, τό όποιον άναφέρει είς τήν αρχήν τού 
χωρίου με τό όνομα «Κύριος» καΐ περί τού όποίου 
χρησιμοποιεί γ' πρόσωπον («Ιδού Κύριος κάθηται 
έπι νεφέλης κούφης και ήξει είς Αίγυπτον»). «Κύ- 
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ρ/ος» κατέρχεται είς Αίγυπτον καΐ δΓ αύτοΰ «Κύριος 
σαβαώθ» επιφέρει τιμωρίαν είς τήν Αίγυπτον. 

«Διότι ούτως εΐπέ μοι Κύριος ’ 'Έτι ένιαυτός ώς 
ένιαυτός μισθωτού, έκλείψει ή δόξα των υιών Κη- 
δάρ, και τό κατάλοιπον τών τοξευμάτων τών ισχυ¬ 
ρών υίών Κηδάρ έσται όλίγον, ότι Κύριος ό Θεός 
Ισραήλ έλάλησεν» (Ήσ. 21:16-17). 

Κατά τό χωρίον τούτο, όπου ό λόγος κατά τών 
Κηδαριτών, λαού πολεμικού, περιφήμων τοξευτών, 
«Κύριος» εΐπεν είς τον προφήτην, ότι οί Κηδαρϊται 
θά ύποστούν όλεθρον, διότι «Κύριος ό Θεός Ισρα¬ 
ήλ έλάλησεν», και ό,τι, έννοεΐται, άπεφάσισε καί 
έλάλησεν ό Κύριος, ό Θεός καί ύπερασπιστής τού 
Ισραήλ, όπωσδήποτε θά γίνη. Εΐνε φανερόν, ότι 
«Κύριος» διακρίνει εαυτόν άπό «Κυρίου του Θεού». 

«Έν τή ήμέρςι έκείνη -τάδε λέγει Κύριος σαβα- 
ώθ- κινηθήσεται ό άνθρωπος ό έστηριγμένος έν 
τόπφ πιστφ και άφαιρεθήσεται- και πεσεΐται και 
έξολοθρευθήσεται ή δόξα ή έπ'αύτόν, ότι Κύριος 
έλάλησεν» (Ήσ. 22:25. Ίδέ καί τό Εβραϊκόν). 

Αξία παρατηρήσεως ή διαφορά μεταξύ τού ένε- 
στώτος «λέγει» καί τού άορίστου «έλάλησεν» : Τάδε 
λέγει «Κύριος σαβαώθ», ότι δηλαδή θά τιμωρηθή ό 
ισχυρός, άλλ’ άσεβής άνθρωπος, διότι οϋτω «Κύριος 
έλάλησεν». 

Είς τό χωρίον τούτο, όπου ό λόγος περί τιμωρίας 
ισχυρού καί εύημερούντος άνθρώπου, ό όποιος 
παρεξετράπη, γίνεται διάκρισις δύο προσώπων τής 
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Θεότητος ομοίως προς τήν διάκρισιν εις τό προη¬ 
γουμένως σχολιασθέν χωρίον Ήσ. 21:16-17. 

«Και ού μή λάβης γυναίκα, λέγει Κύριοκ; ό Θεός 
Ισραήλ, και ού γεννηθήοεταί σοι υιό(; ούδέ Θυγά- 
τηρ έν τφ τόπφ τούτφ. 'Ότι τάδε λέγει Κύριος περί 
των υιών και περ'ι των Θυγατέρων των γεννωμένων 
έν τφ τόπφ τούτφ και περί τών μητέρων αυτών τών 
τετοκυιών αυτούς καΐ περί τών πατέρων αύτών τών 
γεγεννηκότων αύτούς έν τή γή ταύτη’ Έν Θανάτφ 
νοσερφ άποθανοϋνται...» (Ίερ. 16:1-4). 

Έν τφ χωρίψ τούτψ «Κύριος ό Θεός Ισραήλ» 
λέγει εις τον προφήτην Ιερεμίαν: Σύ νά μή λάβης 
γυναίκα και νά μή δημιουργήσης οικογένειαν, διότι 
ό «Κύριος» λέγει περί τών γονέων καΐ τών τέκνων 
αύτής τής χώρας: Θά άποθάνουν με οδυνηρόν 
θάνατον... "Ενπρόσωπον, «Κύριοςό Θεός Ισραήλ», 
άναφέρεται είς άλλο πρόσωπον, τό όποιον έπίσης 
όνομάζεται «Κύριος». Διάκρισις δύο θείων προσώ¬ 
πων. 

«’Ώ οί ποιμένες οί διασκορπίζοντες και άπολ- 
λύοντες τα πρόβατα τής νομής μου. Διά τούτο τάδε 
λέγει Κύριος έπι τούς ποιμαίνοντας τον λαόν μου' 
Υμείς διεσκορπίσατε τα πρόβατά μου και έξώσατε 
αύτά και ούκ έπεσκέψασθε αύτά, ιδού έγώ έκδικώ 
έφ' ύμάς κατά τά πονηρά έπιτηδεύματα ύμών» (Ίερ. 
23:1-2). 

Έν τφ χωρίψ τούτψ, ένθα ό λόγος περί τών κακών 
ποιμένων, όμιλεΐ θειον πρόσωπον, «Κύριος» όνο- 
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μαζόμενον κατά τό Εβραϊκόν, χρησιμοποιεί δι 
εαυτόν α' πρόσωπον («τά πρόβατα τή(^ νορή(^ μου», 
«τον λαόν μου»), καΐ διά της φράσεως «Διά τούτο 
τάδε λέγει Κύρ/ος» εισάγει εις τον λόγον άλλο θεΐον 
πρόσωπον, περί τού όποιου όμιλεΐ εις γ' πρόσωπον 
{«λέγει Κύριο(ζ»), καΐ τό όποιον άρχεται τού λόγου 
διά της φράσεως «Υμείς διεοκορπίοατε τά πρόβατά 
μου». Διάκρισις δύο προσώπων της Θεότητος. ΚαΙ 
μόνον δε τό πρώτον τμήμα τοΰ στίχ. 2, «Διά τούτο 
τάδε λέγει Κύριος έττι τούς ποιμαίνοντας τον λαόν 
μου», άποδεικνύει τήν διάκρισιν δύο προσώπων 
τής Θεότητος, άφοΰ ό όμιλών εις τό τμήμα τούτο 
δεν λέγει «τόν λαόν αύτού», άλλά λέγει «τον λαόν 
μου». 

«Έν άρχή βασιλέως Ιωακείμ υιού Ίωσία έγενήθη 
ό λόγος ουτος παρά Κυρίου- Ούτως είπε Κύριος- 
Στήθι έν αυλή οίκου Κυρίου και χρηματιεϊς άπασι 
τοΐς Ίουδαίοις και πάσι τοΐς έρχομένοις προσκυ- 
νεΐν έν οϊκφ Κυρίου άπαντας τούς λόγους, ους 
συνέταξά σοι χρηματίσαι αύτοΐς, μή άφέλης ρήμα» 
(Ίερ. 33 [26]: 1-2). 

Κατά τό Εβραϊκόν μετά τήν φράσιν, «έγενήθη ό 
λόγος ουτος παρά Κυρίου», προστίθεται ή λέξις 
«λέγων». Εις «Κύριος» ώμίλησεν εις τόν προφήτην 
λέγων: «Ούτως είπε Κύριος...». Εις «Κύριος» λέγει, 
τΐ εΐπεν άλλος «Κύριος». Διάκρισις δύο προσώπων 
τής Θεότητος. "Ισως δε ό δεύτερος «Κύριος», έπαν- 
ειλημμένως όμιλών περί «οίκου Κυρίου» καί όχι 
«οίκου μου», άναφέρεται εις τρίτον «Κύριον». 
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«Ούτως είπε Κύριος έπι Σαμαίαν τον Νελαμίτην- 
Επειδή έπροφήτευσεν ύμίν Σαμαίας, και έγώ ούκ 
άπέστειλα αυτόν, και πεποιΘέναι έποίησεν υμάς έπ' 
άδίκοις, διά τούτο ούτως είπε Κύριος- Ιδού έγώ 
έπισκέψομαι έπι Σαμαίαν και έπι τό γένος αύτοϋ, 
και ούκ έοται αυτών άνθρωπος έν μέσφ υμών τού 
ίδεϊν τά αγαθά, ά έγώ ποιήσω υμϊν, ούκ δψονται» 
(Ίερ. 36 [29]: 31-32). 

Κατά τό χωρίον τούτο ό άπευθυνόμενος είς τον 
προφήτην «Κύριος» καΐ όμιλών δι’ εαυτόν είς α' 
πρόσωπον («έγώ ούκ άπέστειλα») διακρίνει έαυτόν 
άπό άλλου «Κυρίου», διό τον όποιον όμιλεΐ είς γ' 
πρόσωπον («διά τούτο ούτως είπε Κύριος»). Διά- 
κρισις λοιπόν δύο προσώπων τής Θεότητος. Κατά 
δε τό Εβραϊκόν ό δεύτερος «Κύριος» λέγει τΐ «λέ¬ 
γε/ Κύριος», τΐ λέγει δηλαδή τρίτον πρόσωπον τής 
Θεότητος. 

«Ούτως είπε Κύριος παντοκράτωρ- Λάβε τό 6ι- 
βλίον τής κτήσεως τούτο και τό Θιβλίον τό άνε- 
γνωσμένον καΐ θήοεις αύτό εις άγγειον όοτράκινον, 
ϊνα διαμείνη ήμέρας πλείους, ότι ούτως είπε Κύ¬ 
ριος*’Έτζ κτηθήσονται άγροι και οίκίαι και άμπε- 
λώνες έν τή γή ταύτη» (Ίερ. 39 [32]: 14-15). 

Ο «Κύριος» είπε: Λάβε αύτό τά συμφωνητικό καί 
διαφύλαξον αύτό, διότι ό «Κύριος» είπε... Διόκρισις 
δύο προσώπων τής Θεότητος. 

«Και νύν ούτως είπε Κύριος ό Θεός Ισραήλ... 
Ιδού έγώ συνάγω αύτούς έκ πάσης τής γής, ού 
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διέζπτειρα αύτούς έκεϊ έν οργή μου και τφ Θυμφ μου 
και έν παροξυσμφ μεγάλφ, και έπιστρέψω αυτούς 
είς τόν τόπον τούτον και καθιώ αύτούς πεποιΘότας, 
και έσονταί μοι εις λαόν, και έγώ έσομαι αύτοΐς εις 
Θεόν. Και δώοοί αύτοΐς όδόν έτέραν και καρδίαν 
έτέραν φοΘηθήναί με πάσας τάς ήμέρας και είς 
άγαθόν αύτοΐς και τοΐς τέκνοις αύτών μετ’ αύτούς. 
Και διαθήσομαι αύτοΐς διαθήκην αίωνίαν, ήν ού μή 
άποστρέψω όπισθεν αύτών και τόν φόβον μου 
δώσω είς τήν καρδίαν αύτών πρός τό μή άποστήναι 
αύτούς άπ’ έμοΟ. Καί έπισκέψομαι τού άγαθώσαι 
αύτούς καί φυτεύσω αύτούς έν τή γγ) τούτη έν πίστει 
καί έν πάση καρδίςι καί έν πάση ψυχή, ότι ούτως 
είπε Κύριος- Καθά έηήγαγον έπί τόν λαόν τούτον 
πάντα τα κακά τά μεγάλα τούτα, ούτως έγώ έπάξω 
έπ’ αύτούς πάντα το άγαθά, ά έλάλησο έπ’ αύτούς» 
ΓΙερ. 39 [32]: 36-42). 

Κατά τήν πνευματικωτάτην ταύτην μεσσιακήν 
περικοπήν «Κύριοςό Θεός Ισραήλ», στίχ. 36, όμιλών 
είς α' πρόσωπον δι’ έαυτόν («έ/ώ συνάγω», «διέ· 
σπείρα», «έν οργή μου και έν θυμφ μου», «έπιστρέ· 
ψω», «καθιώ» κλπ.), επαγγέλλεται μεγάλα άγαθά 
είς τόν λαόν του, «ότι ούτως είπε Κύριος...», διότι ό 
«Κύριος» είπε: Καθώς έπέφερα είς τόν λαόν κακά, 
οΰτω θά κάνω είς αύτόν άγαθά. Ό πρώτος «Κύριος» 
εισάγει είς τόν λόγον δεύτερον «Κύριον», περί τού 
όποιου όμιλεΐ είς γ' πρόσωπον («είπε Κύριος»). 

«Ούκ άντείχοντο τών προσταγμάτων μου, ών 
έδωκα κατά πρόσωπον τών πατέρων αύτών, διά 
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τοΟτο ούτως είπε Κύριος* Ιδού έγώ έφίστημι τό 
πρόσωπόν μου τού άπολέσαι πόντος τούς καταλοί¬ 
πους τους έν Αιγύπτφ» (Ίερ. 51 [44]: 10*11). 

Έν τφ χωρίψ τούτφ πρόσωπον τής Θεότητος, έν 
στίχ. 2 ονομάζομενον «Κύριος ό Θεός Ισραήλ», 
όμιλεΐ εις α' πρόσωπον δΓ εαυτό («των προστα¬ 
γμάτων μου», «έδωκα») καΐ καταγγέλλειτήν άνυπα- 
κοήν εις τά προστάγματά του, διά δε τής φράσεως 
«διά τούτο ούτως είπε Κύριος» εισάγει εις τον λόγον 
άλλο πρόσωπον τής Θεότητος, περί του οποίου 
όμιλεΐ είς γ' πρόσωπον («είπε Κύριος»). Τό άλλο δε 
τούτο πρόσωπον έξαγγέλλει τιμωρίαν των παραβα¬ 
τών των θείων προσταγμάτων, τών έν Αιγύπτφ 
Ιουδαίων. Είς τό χωρίον λοιπόν γίνεται διάκρισις 
δύο προσώπων τής Θεότητος, "Αν δε δεχθώμεν, ότι 
«ό λόγος ό γενόμενος προς Ιερεμίαν» κατά τόν 
στίχ. 1 έγένετο όχι δι’ άγγέλου, άλλά παρά Κυρίου, 
ώς συνήθως, τότε πρόκειται περί τριών προσώπων 
τής Θεότητος, τού λαλήσαντος είς τόν προφήτην 
«Κυρίου τού Θεού Ισραήλ», στίχ. 2, ή «Κυρίου 
παντοκράτορος», στίχ. 7, είς τόν όποιον άναφέρεται 
ό λαλήσας είς τόν προφήτην, και τού «Κυρίου», 
στίχ. 11, είς τόν όποιον άναφέρεται τό προηγού- 
μενον θειον πρόσωπον. 

«Τάδε λέγει Κύριος^ Ανθ’ών οι Λόγοι υμών ψευ¬ 
δείς καί αι μαντεϊαι υμών μάταιοι, διά τούτο έγώ έφ’ 
ύμάς, λέγει Κύριος» (Ίεζ. 13:8). 

Ο λόγος ένταΟθα έναντίον τών ψευδοπροφητών. 
Μεταφράζομεν: «Αύτά λέγει ό Κύριος: “Επειδή οί 
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λόγοι σας εΐνε ψευδείς καΐ αΐ μαντεϊαί σας είνε 
ψευδείς, διά τοΰτο έγώ είμαι έναντίον σας, λέγει 6 
Κύριος ”». 

Λόγψ ττ^ς βραχύτητος τοΟ λόγου είς τό παρόν 
χωρίον, ή διάκρισις δύο προσώπων τής Θεότητος, 
έάν προσέξπ τις, γίνεται φανερά εύκόλως και άμέ- 
σως. Ό «Κύριος» τής πρώτης προτάσεως τού εδαφί¬ 
ου «λέγ^ι» τΐ «λέγει Κύριος», άλλο θεΐον πρόσωπον 
μνημονευόμενον είς την τελευταίαν πρότασιν τοΰ 
έδαφίου. 

«Και έγένετο λόγος Κυρίου πρός με λέγων Υιέ 
άνθρώπου, τί ύμϊν ή παραβολή αυτή εν τοϊς υιοϊς 
Ισραήλ λέγοντες, ΟΙ πατέρες έφαγον δμφακα και 
οι όδόντες τφν τέκνων έγομφίαοαν; ΖΟ έγώ, λέγει 
Κύριος, έάν γένηται έτι λεγομένη ή παραβολή αϋτη 
έν τφ Ισραήλ» ΓΙεζ. 18:1-3). 

Ίσραηλΐται έλεγον αύτήν τήν παροιμίαν: «ΟΙ πα¬ 
τέρες έφαγον άνωρίμους σταφυλάς («άγουρίδες»), 
και οί όδόντες τών τέκνων ήμωδίασαν («μούδια¬ 
σαν»)». ’Η παροιμία έσήμαινεν, ότι άμαρτάνουν ο1 
πατέρες καΐ τιμωρούνται τά τέκνα, ένψ αύτή ή 
γνώμη είνε έσφαλμένη. Κατά τόν ατίχ. 4 ό άνθρω¬ 
πος, ό οποίος άμαρτάνει, αύτός άποθνήσκει, όχι 
άλλος εξ αιτίας αύτοΰ. 

Κατόπιν αύτής τής έξηγήσεως μεταφράζομεν τό 
χωρίον, διά νά σχολιάσωμεν κατόπιν τούτο έξ έπό- 
ψεως διακρίσειος προσώπων τής Θεότητος. 

ΚαΙ ώμίλησεν ό Κύριος πρός έμέ λέγων “Ανθρω¬ 
πε, διατί ύπάρχει είς σάς, είς τούς Ίσραηλίτας, αύτή 
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ή παροιμία, «ΟΙ πατέρες έφαγον άνωρίμους σταφυ- 
λάς και οι όδόντες των τέκνων ήμωδίασαν»; Ζώ έγώ, 
λέγει ό Κύριος, δέν πρόκειται νά συνεχισθη λεγο- 
μένη αύτή ή παροιμία έν τφ Ισραήλ. 

ΚαΙ ένταΟθα διάκρισις δύο προσώπων τής Θεό- 
τητος, άφού ό λαλήσας προς τον προφήτην «Κιί- 
βίος» είπε τΐ «λέγει Κύριος», άλλο θειον πρόσωπον, 
περί τής έν λόγψ παροιμίας. 

Εις τήν παρούσαν παράγραφον έχρησιμοποιήσα- 
μεν Ικανόν άριθμόν χωρίων, είς τά όποια γίνεται 
διάκρισις δύο προσώπων τής Θεότητος. Κατακλεί- 
οντες δέ ένταϋθα τήν παράγραφον, παραθέτομεν 
καΐ σχολιάζομεν δύο είσέτι χωρία, άμφότερα τού 
Ίερεμίου, τά όποια, λόγφ τής διατυπώσεώς των έξ 
έπόψεως συντακτικής, εΐνε έκ των έμποιούντων 
είς ήμάς ιδιαιτέραν έντύπωσιν. 

«Τάδε λέγει Κύριος περί πόντων των γειτόνων 
τών πονηρών τών άπτομένων τής κληρονομιάς μου, 
ής έμέρισα τφ λαφ μου Ίσραήλ’ Ιδού έγώ άποσπώ 
αύτους κλπ.» (Ίερ. 12:14). 

Έάν έν τφ χωρίφ έπρόκειτο περί ένός μόνον 
προσώπου τής Θεότητος, ή διατύπωσις θά ήτο δια¬ 
φορετική: «Τάδε λέγει Κύριος περί πάντων τών 
γειτόνων τών πονηρών τών άπτομένων τής κληρο- 
νομίας αύτοΟ, ής έμέρισε τφ λαφ αύτοΟ Ισραήλ* 
Ιδού έγώ άποσπώ αύτους κλπ.». *Αλλά τώρα έν τφ 
χωρίφ έν πρόσωπον τής Θεότητος όμιλεΤ διά τόν 
έαυτόν του καΐ δι’ άλλο πρόσωπον τής Θεότητος. 


46 



«Τάδε λέγει Κύριος περί τών προφητών τών 
προφητευόντων έπι τφ όνόματί μου ψευδή και έγώ 
ούκ άπέστειλα αύτούς... ΈνΘανάτφ νοσερφάποΘα- 
νοΟνται κλπ.» (Ίερ. 14:15). 

Τδ χωρίον εΐνε δμοιον προς τό προηγούμενον. 
*Ως δεικνύει ή σύνταξις, σαφέστατα και έν αύτφ 
γίνεται διάκρισις δύο προσώπων τής Θεότητος. 

Μέγα τό πλήθος τών χωρίων τής Παλαιός Διαθή¬ 
κης, εις τα όποια γίνεται διάκρισις δύο προσώπων 
τής Θεότητος. Εις πολλάς δε περιπτώσεις έκ τών 
δύο προσώπων τής Θεότητος όπωσδήποτε τό έν 
εΐνε τό Πνεύμα τό “Αγιον, τό λαλήσαν διά τών προ¬ 
φητών (Β' Πέτρ. 1:21). 

Οί δε έρμηνευταί, οΐ όποιοι εις τόσα παραδόξου 
διατυπώσεως χωρία δεν βλέπουν διάκρισιν προ¬ 
σώπων τής Θεότητος, αύτοί καταργούν τό συντα¬ 
κτικόν καΐ διαπράττουν μεγάλο φιλολογικόν, άλλά 
καΐ θεολογικόν λάθος. 
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«το ΕΚΤΟΥ ΠΑΤΡΟΣ 
ΕΚΠΟΡΕΥΟΜΕΝΟΝ» 


Κατά τήν διατύπωσιν εις τό Σύμβολον τής Πί- 
στεως τής Β' Οικουμενικής Συνόδου, ή όποια άν- 
τεπεξήλθε κατά τών Πνευματομάχων, τό Πνεύμα 
τά "Αγιον εΐνε «τό έκ τοΟ Πατρός έκπορευόμενον». 
*Η διατύπωσις αϋτη στηρίζεται είς τον λόγον τού 
Χριστού εν Ίωάν. 15:26: 

«"Οταν έλθη ό Παράκλητος, δν έγώ πέμψω ύμϊν 
παρά τού Πατρός, τό Πνεύμα της άληθείας δ παρά 
τοΟ Πατρός έκπορεύ€ται\ έκεϊνος μαρτυρήσει περί 
έμοΟ». 

Ενταύθα ό Χριστός όμιλεΐ περί πέμψεως καΐ περί 
έκπορεύσεως τού Παρακλήτου ή Πνεύματος τής 
άληθείας. Ή έκπόρευσις εΐνε όλως διάφορος τής 
πέμψεως. ΚαΙ ό χρόνος τών ρημάτων, διά τών οποί¬ 
ων έκφράζονται αί έννοιαι τής πέμψεως καΐ τής 


1. Τό ΡίΙίοςυβ, τό όποιον παρά τήν άπαγόρευοιν τών Πατέ¬ 
ρων προσέθεσεν ό Πάπας είς τό Σύμβολον τής Πίστεως καί 
κατά τό όποιον τό "Αγιον Πνεύμα έκπορεύεται καΐ έκ τού Υιού, 
εΐνε αιρεσις. "Αν τό "Αγιον Πνεύμα έξεπορεύετο καΐ έκ τού 
Υίού, είς τό ύπ* δψιν χωρίον Ίωάν. 15:26, όπου ό Χριστός όμιλεΐ 
καί περί πέμψεως καί περί έκπορεύοειος τού Αγίου Πνεύμα¬ 
τος, άφού διά τήν πέμψιν λέγει «έγώ πέμψω», καί διά τήν έκπό- 
ρευσιν έπρεπε νά έκφράζεται όμοίως, νά δεικνύη δηλαδή, ότι 
καί αύτός έκπορεύει τό "Αγιον Πνεύμα, όχι μόνον ό Πατήρ. 
Αλλά τώρα ό Χριστός έκφράζεται κατά τρόπον διαφορετικόν, 
ώς έάν έλεγεν: Έγώ μέν θά άποστείλω τόν Παράκλητον, άλλά 
παρά τού Πατρός, διότι παρά τού Πατρός έκπορεύεται. 
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έκπορεύσεως, εΐνε διάφορος: «πέμψο)», κατά χρό¬ 
νον μέλλοντα, «έκπορεύεται», κατά χρόνον ενε¬ 
στώτα. «Έγώ πέμψίϋ», εΐπεν ό Χριστός, καΐ προσ¬ 
έθεσε, «παρά τοϋ Πατρόο;». Διατί «παρά του Πα- 
τρός»; Διότι «παρά τοϋ Πατρόο; έκπορεύεται». Τό 
"Αγιον Πνεύμα πέμπει εις τον κόσμον καΐ ό Πατήρ 
(14:16) και ό ΥΙός, άλλ’ έκπορεύει μόνον ό Πατήρ. 
Έν Γαλ. 4:6 τό "Αγιον Πνεύμα άναφέρεται ώς «τό 
Πνεύμα τού Υιού», έν *Ρωμ. 8:9, Α' Πέτρ. 1:11 ώς 
«Πνεύμα Χριστού» καΐ έν Φιλιπ. 1:19 ώς «τό Πνεύμα 
Ιησού Χριστού», διότι έκπορεύεται μεν έκ τού 
Πατρός, άλλά διά τού Υιού, όπως, προκειμένου περί 
τού ήλιου, ή θερμότης έκπορεύεται έκ τού δίσκου 
τού ήλιου, άλλά διά τού φωτός, τό όποιον γεννάται 
έκ τού δίσκου τού ήλίου. Δι’ άλλων λέξεων, όπως ή 
θερμότης συνδέεται πρός τό φώς κατά τήν έννοιαν, 
ότι έκεΐ, όπου ύπάρχει φώς, ύπάρχει καΐ θερμότης, 
και διά τούτο λέγομεν «ή θερμότης τού φωτός», 
οΰτω τό "Αγιον Πνεύμα συνδέεται πρός τόν Υΐόν, 
καί διά τούτο ό Απόστολος λέγει «τό Πνεύμα τού 
ΥΙού». 

Ή πέμψις σημαίνει άποστολήν τού *Αγίου Πνεύ¬ 
ματος είς τόν κόσμον, ένψ ή έκπόρευσις σημαίνει 
προέλευσιν τού 'Αγίου Πνεύματος έκ τής ούσίας 
τού Πατρός. Ό Υιός προέρχεται έκ τής ούσίας τού 
Πατρός διά γεννήσεως, καΐ τό "Αγιον Πνεύμα δι’ 
έκπορεύσεως, δι’ άλλου δηλαδή τρόπου. "Οπως δε 
ό ΥΙός, έπειδή γεννάται έκ τοϋ Πατρός, εΐνε τής 
αύτής φύσεως με τόν Πατέρα, Θεός άληθινός έκ 
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Θεού άληθινού γεννώμενος, οϋτω καΐ τό "Αγιον 
Πνεύμα, επειδή έκπορεύεται έκ τού Πατρός, εινε 
τήζ αύτήζ φύοεο)^ με τον Πατέρα, Θεός αλΓ|θινός 
έκ Θεού άληθινού έκπορευόμενος. 'Ως παράδειγμα, 
διά νά λάβωμεν Ιδέαν τινά τού μυστηρίου τού τρια¬ 
δικού Θεού, χρησιμοποιούμεν πάλιν τον ήλιον. ΚαΙ 
ούτος είνε τρία τινά: ό δίσκος, τό φώς, τό όποιον 
γεννάται άμέσως έκ τού δίσκου, καί ή θερμότης, ή 
όποία εκπορεύεται άμέσως έκ τού δίσκου. Ηλιος ό 
δίσκος, ήλιος τό φώς, ήλιος ή θερμότης, πλήν ούχΙ 
τρεις ήλιοι, άλλ’ εις ήλιος, διότι τά τρία ταύτα, 
δίσκος, φώς, θερμότης, στηρίζονται εις μίαν και 
τήν αύτήν μάζαν ή ούσίαν. Οϋτω καί Θεός ό Πατήρ, 
Θεός ό Υιός, Θεός τό "Αγιον Πνεύμα, πλήν ούχΙ 
τρεις Θεοί, άλλ’ εις Θεός. "Η, άλλως, Γιαχβέ ό Πατήρ, 
Γιαχβέ ό Υιός, Γιαχβέ τό Πνεύμα τό "Αγιον, πλήν 
ούχΙ τρεις Γιαχβέ, άλλ’ εις Γιαχβέ. Διότι τά τρία 
πρόσωπα έχουν μίαν καΐ τήν αύτήν ούσίαν. Επίσης 
ήλιακός δίσκος, φώς καί θερμότης είνε σύγχρονα, 
έχουν τήν αύτήν ήλικίαν, άφού έκ τού ήλιακού δί¬ 
σκου άμέσως γεννάται τό φώς καΐ άμέσως εκπο¬ 
ρεύεται ή θερμότης. Οϋτω καί Πατήρ, ΥΙός καΐ 
"Αγιον Πνεύμα είνε συναιώνια πρόσωπα. Πάντοτε 
ύπάρχει ό Πατήρ, πάντοτε ύπάρχει ό ΥΙός γεννώ¬ 
μενος έκ τού Πατρός, όπως τό φώς έκ τού ήλίου, 
και πάντοτε ύπάρχει τό "Αγιον Πνεύμα έκπορευό- 
μενον έκ τού Πατρός, όπως ή θερμότης έκ τού 
ήλίου. 
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ΙΔΙΩΜΑΤΑ 

ΤΟΥ ΑΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ 


Τό “Αγιον Πνεύμα έχει ιδιώματα, τά όποια έχει 
μόνον ό Θεός ή Γιαχβέ, καΐ εξ αύτών άποδεικνύεται, 
ότι τό “Αγιον Πνεύμα περιλαμβάνεται εις τήν έννοι¬ 
αν τού Θεού, εΐνε πρόσωπον τής Θεότητος. Άνα- 
φέρομεν χωρία τής Γ ραφής σχετικά πρός τά θεία 
ιδιώματα τού *Αγίου Πνεύματος. 


Πανταχοϋ παρουσία 

«Πνεύμα Κυρίου πεπλήρωκε τήν οικουμένην, και 
τό συνέχον τά πάντα γνώσιν έχει φωνής» (Σοφ. Σολ. 
1:7). 

«Τό άφθαρτοV σου Πνεϋμά έστιν έν πάσι» (Σοφ. 
Σολ. 12:1). 

Τό ζών καΐ άθάνατον Πνεύμα τού Θεού εΐνε παν- 
ταχού παρόν, διά νά φροντίζη καΐ διατηρή εις τήν 
ϋπαρξιν τόν κόσμον (Βλέπε καΐ Ψαλμ. 103:30). 

«Ώς δέ έπανεπαύσατο Πνεύμα έιϊ αύτούς, και 
έπροφήτευσαν» (Άριθ. 11:25). 

«Περί ής σωτηρίας έξεζήτησαν και έξηρεύνησαν 
προφήται οί περί τής εις ύμάς χάριτος προφητεύ- 
σαντες, έρευνώντες είς τίνα ή ποιον καιρόν έδήλου 
τό έν αύτοϊς Πνεύμα Χριστού προμαρτυρόμενον τά 
είς Χριστόν παθήματα και τάς μετά ταύτα δόξας» 
(Α' Πέτρ. 1:10-11). 
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Συμφώνως πρός τά χωρία ταϋτα τό "Αγιον Πνεύμα 
ήρχετο καί ήτο εις τούς προφήτας και έλάλει δι’ 
αύτών καΐ οϋτω προεφήτευον ούτοι. Και βεβαίως 
ήτο συγχρόνως εις περισσοτέρους τού ένός προ¬ 
φήτας, συγχρόνους προφήτας, καί ώμίλει δι’ αύτων. 
"Αρα τό "Αγιον Πνεύμα έχει τό ιδίωμα τής πανταχού 
παρουσίας. Και συνεπώς εΐνε πρόσωπον τής Θεό¬ 
τητας, Θεός ή Γιαχβέ, διότι μόνον ό Θεός ή Γιαχβέ 
έχει τό ιδίωμα τής πανταχού παρουσίας. 

«Ού γάρ ύμεΤς έστε οι λαλοϋντες, άλλα τό Πνεύ¬ 
μα τό Αγιον» (Μάρκ. 13:11. Ίδέ καΐ Ματθ. 10:20 και 
Λουκ. 12:12). 

«Και έπλήσθησαν άπαντες Πνεύματος Αγίου, και 
ήρξαντο λαλεΐν έτέραις γλώσσαις καθώς τό Πνεύμα 
έδίδου αυτοϊς άποφθέγγεσθαι» (Πράξ. 2:4). 

«'Έτι λαλοΟντος τού Πέτρου τά ρήματα ταΟτα 
έπέπεσε τό Πνεύμα τό "Άγιον έπι πάντας τούς 
άκούοντας τόν λόγον. Και έξέοτησαν οί έκ περιτο¬ 
μής πιστοί δοοι ουνήλθον τφ Πέτρφ, ότι και έπ'ι τά 
έθνη ή δωρεά τού Αγίου Πνεύματος έκκέχυταΐ' 
ήκουον γάρ αύτών Λαλούντων γλώοοαις και μεγα- 
λυνόντων τόν Θεόν» (Πράξ. 10:44-46). 

«Και έπιθέντος αύτοϊς τού Παύλου τάς χεϊρας 
ήλθε τό Πνεύμα τό "Άγιον έτι^ αύτούς, έλάλουν τε 
γλώσσαις και προεφήτευον» (Πράξ. 19:6). 

Κατά τά χωρία ταύτα τό "Αγιον Πνεύμα, άφού 
δύναται συγχρόνως νά έρχεται εις πολλούς καΐ 
συγχρόνως νά λαλή δι* έκάστου αύτών, έχει τό ίδίω- 
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μα της πανταχοΟ παρουσίας και άρα εΐνε πρόσωπον 
τής Θεότητας, Θεός ή Παχβέ. 

«Έγώ έρωτήσω τον Πατέρα και άλλον Παράκλη¬ 
τον δώσει ύμΐν, ϊνα μένη μεθ' ύμών εις τον αιώνα, τό 
Πνεύμα τής άληθείας, δ ό κόσμος ού δύναται λα- 
βεΐν, ότι ού θεωρεί αυτό ουδέ γινώσκει αύτό’ ύμεΐς 
δέ γινώσκετε αυτό, ότι παρ* ύμΤν μένει καί έν ύμΐν 
έστσι» (Ίωάν. 14:16-17). 

Μεταφράζομεν: 

Έγώ θά παρακαλέσω τον Πατέρα καί θά δώση εις 
σάς άλλον Παράκλητον (Βοηθόν), διά νά μένη με 
σάς αιωνίως, τό Πνεύμα τής άληθείας, τό όποιον ό 
κόσμος δεν δύναται νά λάθη, διότι δεν παραδέχεται 
καΐ δέν άναγνωρίζει αύτό. Σείς όμως άναγνωρίζετε 
αύτό, διά τούτο μένει πλησίον σας καΐ θά έλθη 
έντός σας. 

Κατά τό χωρίον τούτο ό άλλος παρά τόν Υιόν 
Παράκλητος, τό Πνεύμα τής άληθείας, άλλοτε, πρό 
τής Πεντηκοστής δηλαδή, ήτο πλησίον τών εύσε- 
βών άνθρώπων, καΐ τώρα, μετά τήν Πεντηκοστήν, 
έρχεται και μένει έντός τών εύσεβών άνθρώπων, 
όπως καΐ ό Πατήρ καΐ ό ΥΙός κατά τό Ίωάν. 14:23. 
Έκαστος πιστός γίνεται κατοικητήριον τής 'Αγίας 
Τριάδος. *Αλλ’ άφού τό "Αγιον Πνεύμα δύναται συγ¬ 
χρόνως νά είνε πλησίον ή έντός έκάστου πιστού, 
έχει τό ιδίωμα τής πανταχοϋ παρουσίας και άρα 
εΐνε Θεός ή Γιαχβέ. 
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«Ύμεϊς οϋκ έστε έν σαρκΙ, άλλ* έν Πνεύματι, εϊ~ 
περ Πνεϋμα Θεοϋ οικεΐ έν ύμϊν» (*Ρίομ. 8:9). 

«Εί δέ τό Πνεύμα τού έγείραντος ΊησοΟν έκ νε¬ 
κρών οικείέν ύμϊν, ό έγείρας τον Χριοτόν έκ νεκρών 
ζωοποιήσει και τα Θνητά σώματα υμών διά τό ένοι- 
κοϋν αυτού Πνεύμα έν ύμϊν» (*Ρωμ. 8:11). 

«Ούκ οϊδατε ότι τό σώμα υμών ι^σός (= κατοικη- 
τήριον) τού έν ύμϊν Άγιου Πνεύματός έστιν;» (Α' 
Κορ. 6:19). 

«Την καλήν παραθήκην φύλαξαν διά Πνεύματος 
Άγιου τού ένοικουντος έν ήμϊν» (Β' Τιμ. 1:14). 

Συμφώνακ; προς τά χωρία ταΰτα τό "Αγιον Πνεύ¬ 
μα κατοικεί έντός των πιστών, άρα έχει τό ιδίωμα 
τής πανταχοΟ παρουσίας καΐ εΐνε Θεός ή Γιαχβέ. 

Ός πρός τήν φράσιν τού Α' Κορ. 6:19 «ναός τού 
έν ύμϊν Αγίου Πνεύματος», αΰτη άποδεικνύει και 
άλλως, ότι τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε Γιαχθέ, άφοΟ ή 
έννοια «ναός» εΐνε σύστοιχος πρός τήν έννοιαν 
«Θεός» καΐ άρα ή έν λόγψ φράσις εΐνε ισοδύναμος 
τής φράσεως «ναός τού έν ύμϊν Θεού» (Πρβλ. Α' 
Κορ. 3:16, Έφ. 2:22). 

Αίωνιότης 

«Τό Πνεύμα πάντα έρευνά, καΐ τά βάθη τού 
Θεού... Τά τού Θεού ούδείς οϊδεν εΐ μή τό Πνεύμα 
τού Θεού» (Α' Κορ. 2:10-11). 

Τό «έρευνώ» και τό «οίδα» ένταΰθα χρησιμοποι¬ 
ούνται συνωνύμως έν τή έννοίςι τού «γνωρίζω». 
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Αύτήν τήν έννοιαν τό «έρευνώ» έχει καΐ έν *Ρωμ. 
8:27, Άποκ. 2:23. Μεταφράζομεν τό χωρίον: Τό 
Πνεύμα γνωρίζει τά πάντα, καΐ αύτά τά βάθη τού 
Θεού (Πατρός)... Τά μυστικά τού Θεού κανείς δεν 
γνωρίζει, παρά τό Πνεύμα τού Θεού. 

Είς τά «πάντα», τά όποια γνωρίζει τό "Αγιον Πνεύ¬ 
μα, περιλαμβάνονται και τά μέλλοντα. "Οσα δε 
μέλλοντα δεν έχουν κανέν σημεΐον συνδέσεως 
πρός τό παρόν καΐ συνεπώς δεν δυνάμεθα νά 
συμπεράνωμεν ταύτα έκ των δεδομένων τού πα¬ 
ρόντος, τό "Αγιον Πνεύμα γνωρίζει καί «αποκαλύ¬ 
πτει» (Έφ. 3:5), «προλέγει» (Πράξ. 1:16), «προ- 
μαρτύρεται» (Α' Πέτρ. 1:11) διά τών προφητών, τών 
άποστόλων και άλλων χαρισματούχων του, διότι 
δεν ύπόκειται είς τήν σχετικότητα τού χρόνου, άλλ’ 
ύπέρκειται τού χρόνου καΐ βλέπει παρελθόν, παρόν 
καΐ μέλλον ώς διαρκές παρόν. "Οτι δε τό "Αγιον 
Πνεύμα ύπέρκειται τού χρόνου, τούτο σημαίνει, 
οτιέχειτό ιδίωμα τής αιωνιότητας, ιδίωμα τού Θεού, 
διά τόν όποιον και ό μακρότατος καΐ ό συντομώ- 
τατος χρόνος εΐνε τό αύτό, μία στιγμή, μηδέν, όπως 
δεικνύουν τά χωρία Ψαλμ. 89:4, Β' Πέτρ. 3:8. Αφού 
δε τό "Αγιον Πνεύμα έχει τό θειον ιδίωμα τής αίωνιό- 
τητος\ είνε Θεός ή Γιαχβέ. 


1. Είς τό Έβρ. 9:14 γίνεται λόγος περί «πνεύματος αιωνί¬ 
ου». ’Αλλά δΓ αύτοΰ δέν σημαίνεται τό “Αγιον ΠνεΟμα, άλλά τό 
προσωπικόν πνεύμα τού Χριστού, ή θεότης του. Διό καΐ δέν 
χρησιμοποιούμεν τό χωρίον τούτο περί τής αίωνιότητος τού 
Αγίου Πνεύματος. 
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Τό άναλλοίωτον 


Ή έννοια τής αΙωνιότητος εΐνε σύστοιχος τής 
έννοιας τού άναλλοιώτου. Άφοϋ δε τό "Αγιον Πνεύ¬ 
μα, ώς εϊδομεν προηγουμένως, έχει τό ιδίωμα τής 
αιωνιότητας, ύπέρκειται δηλαδή τού χρόνου, έχει 
καί τό ιδίωμα τού άναλλοιώτου. Άφοϋ, δι* άλλων 
λέξεων, διά τό "Αγιον Πνεύμα δεν ύπάρχει χρόνος, 
δεν ύπάρχει καί άλλοίωσις ή μεταβολή. Διότι αΐ 
άλλοιώσεις ή μεταβολαΐ γίνονται έν χρόνψ, άνευ 
δε χρόνου δεν νοούνται. Στό Α' Ίωάν. 2:27 περι- 
έχεται ή έννοια τού άναλλοιώτου τού *Αγίου Πνεύ¬ 
ματος. Παραθέτομεν τό χωρίον: 

«Και ύμεϊς τό χρίσμα, δ έλάβετε άπ'αύτοΟ, έν 
ύμϊν μένει, και ού χρείαν έχετε ϊνα τις διδάσκη 
υμάς. Αλλ’ώς τό αύτό χρίσμα διδάσκει ύμάς περί 
πάντων, και άληθές έστι και ούκ έστι ψευδός, και 
καθώς έδίδαξεν ύμάς μενεϊτε έν αύτφ». 

Μεταφράζομεν τό χωρίον: 

*Αλλά τό χρίσμα (τό "Αγιον Πνεύμα), τό όποιον 
σείς έλάβετε άπ* αύτόν (τόν Χριστόν), μένει είς σάς, 
καί δεν χρειάζεσθε νά σάς διδάσκη κάποιος. Άλλ’ 
έπειδή τό χρίσμα (τό "Αγιον Πνεύμα), τό όποίον είνε 
πάντοτε τό αύτό (άναλλοίωτον, άμετάβλητον), σάς 
διδάσκει δΓ όλα, καί εΐνε άλήθεια και δεν εΐνε ψεύ¬ 
δος, διά τούτο, όπως σάς έδίδαξε, νά μένετε είς 
αύτόν. 

"Οπως κατά τό Ψαλμ. 101:28, Έβρ. 1:12 ό Κύριος 
(Γιαχβέ), διά τού οποίου σημαίνεται ό Υίός (Έβρ. 
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1:8), εΐνε «ό αύτός», άναλλοίωτος, άμετάβλητος, 
οϋτω καί κατά τό παρατεθέν χωρίον Α' Ίωάν. 2:27 
τό χρίσμα, τουτέστι τό "Αγιον Πνεύμα, εΐνε «τό 
αύτό», άναλλοίωτον, άμετάβλητον, όθεν, έννοεϊται, 
καΐ ή χριστιανική διδασκαλία εΐνε άναλλοίωτος, 
άμετάβλητος, όπως έκηρύχθη ύπό τών άποστόλων 
«ΟΓτ’ αρχής» (Β' Ίωάν. 5, 6), καΐ συνεπώς διαφορετι¬ 
κή διδασκαλία συνιστςι πλάνην καΐ αϊρεσιν καΐ οί 
χριστιανοί πρέπει ν’ άποφεύγουν αύτήν. Όμοία έν¬ 
νοια περιέχεται εις τό Έβρ. 13:8-9, όπου τό άναλ¬ 
λοίωτον τού Χριστού ύπονοεΐ καΐ τό άναλλοίωτον 
τής χριστιανικής διδασκαλίας, όθεν συνιστάται ή 
άποφυγή διαφορετικών διδασκαλιών: «ΊησοΟς Χρι¬ 
στός χθες και σήμερον ό αύτός και εις τους αΙώνας. 
Διδαχαϊς ποικίλαις και ξέναις μή παραφέρεσθε». 

Έδείχθη, ότι τό "Αγιον Πνεύμα έχει τό άναλλοίω¬ 
τον, Ιδίωμα τού Γιαχβέ, άρα εΐνε Γιαχβέ. Θεός. 

Παντοδυναμία 

Τό Πνεύμα ιδιαζόντως συνδέεται πρός τήν έννοι¬ 
αν τής δυνάμεως. Πλειστάκις δι’ αύτού σημαίνεται 
δύναμις, ώστε όρθολογισταί καΐ αίρετικοΐ νά ύπο- 
στηρίζουν, ότι τό "Αγιον Πνεύμα δεν εΐνε πρόσωπον, 
άλλά δύναμις, ένφ εις τήν πραγματικότητα δέν εΐνε 
άπλώς δύναμις, άλλά πρόσωπον μετά δυνάμεως. Είς 
χωρία, όποια τά Πράξ. 10:38, Α' Κορ. 2:4, Α' Θεσ. 1:5, 
γίνεται διάκρισις μεταξύ Πνεύματος καΐ δυνάμεως. 
Τό "Αγιον Πνεύμα έχει όλα τά χαρακτηριστικά τού 
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προσώπου, όπως δεικνύουν χωρία, όποια τά Πράξ. 
10:20, Έφ. 4:30, Α' Κορ. 2:10-11, 12:11. Τό "Αγιον 
Πνεύμα εΐνε θειον πρόσωπον καί έχει θείαν δύναμιν, 
παντοδυναμίαν. Ή Γραφή όμιλεϊ περί «δι/νάμεως 
Πνεύματος» (*Ρωμ. 15:13, 19) καΐ περί «Πνεύματος 
δυνάμεως» (Β' Τιμ. 1:7, Α' Πέτρ. 4:14 κατά τό εκ¬ 
κλησιαστικόν κείμενον), περί τής δυνάμεως τού 
Πνεύματος ώς «δυνάμεως έξ ύψους» (Λουκ. 24:49), 
τουτέστι δυνάμεως εκ τού ούρανοΰ, ώς «δυνάμεως 
Ύψίστου» (Λουκ. 1:35), όχι δυνάμεως άνθρώπου ή 
άγγέλου, ώς «δυνάμεως Θεού» (Β' Τιμ. 1:7-8). 

Έν Α' Κορ. 12:4,7-11, γίνεται λόγος περί των ποι¬ 
κίλων χαρισμάτων, τά όποια χορηγεί τό Πνεύμα τό 
"Αγιον. Πάντα χορηγεί τό Πνεύμα τό "Αγιον, κατά 
τήν ύμνογραφικήν έκφρασιν. Άποδεικνύουν δε τά 
χαρίσματα τήν παντοδυναμίαν τού Αγίου Πνεύμα¬ 
τος. Ιδίως δε ταύτην άποδεικνύει ή τελευταία έν 
στίχ. 11 φράσις, «διαιρούν ιδίφ έκάστφ καθώς βού¬ 
λεται», Αφού τό “Αγιον Πνεύμα διανέμει τά χαρί¬ 
σματα κατά τήν βούλησίν του, όπως αύτό θέλει, 
έχει κυριαρχικήν έξουσίαν, άκριβέστερον παντοδυ¬ 
ναμίαν. Κτίσμα δεν θά ένήργει όπως αύτό θά ήθε- 
λεν, άλλ' όπως θά ήθελεν ό Θεός. Τό "Αγιον Πνεύμα 
δεν εΐνε κτίσμα, όπως ίσχυρίσθησαν Πνευματομά- 
χοι, άλλ* άκτιστον καί κτίστης, παντοδύναμος δημι¬ 
ουργός. 

«Πνεύμα θειον τό ποίησαν με, Πνοή δέ Παντο- 
κράτορος ή διδάοκουοά με» (Ίώθ 33:4 κατά τούς 
Ο'. Πρβλ. 32:8). 
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Ενταύθα «ΠνεΟιιο.» και «Πνοή» είνε συνώνυμα. 
Και όπως προκειμένου περί τού Υιού γράφομεν 
Λόγος, με λάμβδα κεφαλαϊον, ούτω καΐ περί τού 
*Αγίου Πνεύματος γράφομεν Πνοή, μέ πΙ κεφαλαϊον. 
*Αφού δέ ή Πνοή διδάσκει, τό "Αγιον Πνεύμα έν- 
νοεΐται ώς πρόσωπον. Και άφού τό θειον Πνεύμα 
έποίησε τον άνθρωπον, περιλαμβάνεται είς τά 
πρόσωπα τής Θεότητας, τά όποΐα κατά τό Γεν. 1:26- 
27 συ νειργάσθησαν διά τή ν δημιουργίαν τού άνθρώ- 
που. Και είς τό Ίώβ 35:10 καί τό Έκκλησ. 12:1 κατά 
τήν άκρίβειαν τού Εβραϊκού κειμένου γίνεται λό¬ 
γος δχι διά δημιουργόν τού άνθρώπου, άλλά διά 
δημιουργούς, τουτέστι πλείονα τού ένός θεϊα πρό¬ 
σωπα ΟΙδέ σελ. 10-11). 

"Οπως τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε δημιουργός τού 
άνθρώπου, τού *Αδάμ, ούτως είνε δημιουργός και 
τού δευτέρου Άδάμ, τού Χριστού ώς άνθρώπου. 
Είς τό έρώτημα της Παρθένου, «Πώς έσται μοι τοΟ- 
το, έηει άνδρα ου γινώσκω;», 6 άρχάγγελος Γ αβριήλ 
άπήντησε: «Πνεύμα "Αγιον έηελεύσεται έπΙ σέ και 
δύναμις Ύψίστου έηιοκιάσει σοι» (Λουκ. 1:34-35). 

«Τφ Λόγφ τού Κυρίου οί ουρανοί έοτερεώθησαν 
και τφ Πνεύματι τού στόματος αυτού πόσα ή δύναμις 
(= ή στρατιά, τά άστρα) αύτών» (Ψαλμ. 32:6). 

"Οπως ό Λόγος τού Θεού έν άντιθέσει πρός τόν 
λόγον τού άνθρώπου είνε «ζών» ΓΕβρ. 4:12), ζώσα 
ϋπαρξις, πρόσωπον, ούτω και τό Πνεύμα τού Θεού 
έν άντιθέσει πρός τό πνεύμα τό έκπορευόμενον έκ 
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τού στόματος τού άνθρώπου, τήν πνοήν δηλαδή, 
είνε ζών, ζώσα ϋπαρξις, πρόσωπον. ΚαΙ δπως τό 
πρόσωπον τού Άγιου Πνεύματος ύπήρξε δημιουρ¬ 
γός τού άνθρώπου, τού πρώτου καΐ τού δευτέρου 
Άδάμ, δπως προηγουμένως εϊδομεν, οΰτω κατά τό 
ένταύθα σχολιαζόμενον χωρίον ύπήρξε καΐ δημι¬ 
ουργός των άστρων, τού σύμπαντος. Κατά δέ τό 
Ίώβ 26:13 συμφώνως πρός τό Εβραϊκόν, τό Πνεύμα 
εΐνε διακοσμητής των ούρανών. 

«Πνεύμα Κυρίου ηεηλήρωκε τήν οικουμένην, καΐ 
το συνέχον τά πάντα γνώσιν έχει φωνής» (Σοφ. Σολ. 
1:7). 

Τό Πνεύμα τού Κυρίου εΐνε «τό συνέχον τά πάν~ 
τα», συγκροτεί δηλαδή τό σύμπαν, διά νά μή έπαν- 
έλθη εις τήν άνυπαρξίαν. Άρα τό Πνεύμα εΐνε παν¬ 
τοδύναμον. 

«ΝΟν απολύεις τον δούλάν σου, Δέσποτα, κατά 
τό φήμά σου εν εΙρήνη, δη εϊδον οί οφθαλμοί μου 
τό σωτήριόν σου, δ ήτοίμασας κατά πρόσωπον πάν¬ 
των των λαών» (Λουκ. 2:29-31). 

«Δεσπότης», «κατά τό ρήμα» ήτοι κατάτόν λόγον 
τού όποιου ό προφήτης καΐ πρεσβύτης Συμεών πρό 
τού θανάτου του είδε τόν Σωτήρα, έννοεϊται ένταΰ- 
θα τό Πνεύμα τό Άγιον, διότι αύτό κατά τόν στίχ. 
26 ώμίλησε καί άπεκάλυψεν εις αύτόν, δτι πρώτον 
θά έβλεπε τόν Χριστόν καΐ έπειτα θά έβλεπε θάνα¬ 
τον. Αλλά Δεσπότης έξ ούρανού, άπόλυτος κύριος 
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των άνθρώπων, τής ζωής καί τοϋ θανάτου, ώς δει¬ 
κνύει ή φράσις «Νυν άπολύεις τόν δοΟλόν σου», 
δεν εΐνε όπως οΐ επίγειοι «δεσπόται» (Τίτ. 2:9, Α' 
Πέτρ. 2:18), άλλα δεσπόζει πάντων, εΐνε παντοδύ¬ 
ναμος, Θεός κατά τόν στίχ. 28, όπως καΐ κατά τό 
Πράξ. 5:3-4. Διά δε τής παντοδυναμίας του τό 
Πνεύμα τό "Αγιον «ήτοίμασε τό σωτήριον αύτοΟ», 
ήτοίμασε δηλαδή τόν Σωτήρα Χριστόν, διότι αύτό 
έδημιούργησε τόν Χριστόν ώς άνθρωπον, ώς ήδη 
εϊπομεν, κατά τό Λουκ. 1:34-35. 


Παγγνωσία και πανσοφία 

«Ένέπλησα αυτόν (τόν Βεσελεήλ) Πνεύμα Θεΐον 
σοφίας και συνέσεως και έπιστήμης έν παντί έργφ 
διανοεϊσθαι και άρχιτεκτονήσαι» (Έξόδ. 31:3-4. Ίδέ 
καΐ 35:31). 

Τό θεΤον Πνεύμα, με τό όποιον ό Θεός ένέπλησε 
τόν Βεσελεήλ, άφού εΐνε Πνεύμα σοφίας καΐ συνέ¬ 
σεως καΐ έπιστήμης καΐ καλλιτεχνίας, δεν εΐνε 
άπλώς δύναμις, άλλά πρόσωπον με σοφίαν, σύνεσιν 
κλπ. Ίδέ καί τό Δευτ. 34:9, κατά τό όποιον δι’ έπι- 
θέσεως των χειρών τού Μωυσέως ό Ιησούς τού 
Ναυή «ένεπλήσθη Πνεύματος συνέσεως», 

«Και άναπαύσεται έττ’ αύτόν (τόν Μεσσίαν) Πνεύ¬ 
μα τοϋ Θεού, Πνεύμα σοφίας και συνέσεως, Πνεύμα 
βουλής καΐ ισχύος, Πνεύμα γνώσεως και εύσεβείας, 
έμπλήσει αύτόν Πνεύμα φόβου Θεού» (Ήσ. 11:2-3). 
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Αφού τό Πνεύμα δίδει αοφίαν, σύνεοιν, γνώσιν, 
άποδεικνύεται καΐ έκ τούτου, ότι εΐνε πρόσωπον μέ 
σοφίαν, σύνεσιν καΐ γνώσιν. "Αξιόν δε παρατηρή¬ 
σεως, ότι ένταύθα κατά τούς Ο' άναφέρονται επτά 
χαρίσματα τού Πνεύματος, ό δέ άριθμός επτά συμ- 
βολικώς σημαίνει πληρότητα και τελειότητα. Πολ- 
λάκις δέ έν τή *Αποκαλύψει (1:4, 3:1, 4:5, 5:6) άνα- 
φέρονται «τά έπτά πνεύματα», τά όποια σημαίνουν 
τό "Αγιον Πνεύμα κατά τά έπτά αύτού χαρίσματα 
(δρίηίυε δορίΐίοηπίδ), τού άριθμού έπτά σημαίνον¬ 
τος, ώς ήδη εϊπομεν, πληρότητα καΐ τελειότητα. Τό 
"Αγιον Πνεύμα έχει τήν σοφίαν και τήν γνώσιν εις 
πλήρη καΐ τέλειον βαθμόν. 

«Τό ΠνεΟμά σου τό αγαθόν έδωκας συνετίσαι 
αυτούς» (Νεεμ. 9:20). 

«Τό ΠνεΟμά σου τό άγαθόν οδηγήσει με έν γή 
εύθείςι» (Ψαλμ. 142:10). 

Αφού τό Πνεύμα τό άγαθόν, τό όποιον δίδει ό 
Θεός, συνετίζει καΐ όδηγεϊ τούς άνθρώπους, πολ¬ 
λούς άνθρώπους συγχρόνως, είνε πρόσωπον τής 
Θεότητος μέ ύψίστην γνώσιν καΐ σοφίαν. 

« Ο δέ Παράκλητος, τό ΠνεΟμα τό 'Άγιον δ πέμψει 
ό Πατήρ έν τφ όνόματί μου, έκεΐνος ύμάς διδάξει 
πάντα και ύπομνήσει ύμάς πάντα ά εΐπον ύμίν» 
(Ίωάν. 14:26). 

«Όταν δέ έλθη έκεΐνος, τό ΠνεΟμα τής όληθεΐας, 
όδηγήσει ύμΟς είς πάσαν τήν άλήθειαν ού γάρ λα- 


62 



λήσει άφ' έαυτοΟ, άλΛ’όσα άν άκούση λαλήσει, και 
τά έρχόμενα άναγγελεϊ ύμΐν» (Ίωάν. 16:13). 

Πολλά στοιχεία είς τά δύο αύτά χωρία άποδει- 
κνύουν, ότι τό “Αγιον Πνεύμα είνε πρόσωπον («δι¬ 
δάξει», «υπομνήσει», «έκείνος», «οδηγήσει ύμάς 
είς πάσαν τήν αλήθειαν», «λαλήσει», «άφ'έαυτοΟ», 
«όσα άν άκούση», «άναγγελεϊ»). ΆφοΟ δε διδάσκει 
πάντα καΐ ύπομιμνήσκει πάντα τά λόγια τού Χρι¬ 
στού καί όδηγεΐ είς πάσαν τήν άλήθειαν καΐ άναγ- 
γέλλει τά έρχόμενα, ήτοι προλέγει τά μέλλοντα, 
εΐνε πρόσωπον τής Θεότητος, τό όποιον γνωρίζει 
τά πάντα, καΐ δή και τά μέλλοντα. *Ως προς τήν 
πρόρρησιν των μελλόντων ίδέ έπίσης τό Πράξ. 1:16, 
τό Α' Τιμ. 4:1 καΐ τό Πράξ. 21:11. Ή φράσις τού τελευ- 
ταίου χωρίου, «Τάδε λέγει τό Πνεύμα τό "Αγιον», 
εΐνε όμοία τής συνήθους φράσεως περί Θεού, «Τά¬ 
δε λέγει Κύριος», καΐ έκφράζει αύθεντίαν. "Οπως ό 
Θεός, οΰτω καΐ τό Πνεύμα όμιλεϊ αύθεντικώς. "Οτι 
δε τό Πνεύμα, κατά τό δεύτερον ήμισυ τού παρα- 
τεθέντος χωρίου Ίωάν. 16:13, δένλαλεΙάφ’ εαυτού, 
άλλά λαλεΐ όσα άκούει, τούτο σημαίνει, ότι τό 
Πνεύμα άκούει παρά τού Πατρός, έπειδή έκπορεύ- 
εται έκ τού Πατρός, καΐ λαλεΐ έν συμφωνίςι μετά 
τού Πατρός. Όμοίωςό Υιός άκούει παρά τού Πατρός 
(Ίωάν. 8:26,15:15), έπειδή γεννάται έκ τού Πατρός, 
καΐ δεν λαλεΐ άφ’ έαυτού (Ίωάν. 12:49, 14:10), άλλ’ 
έν συμφωνίςι μετά τού Πατρός. Τά πρόσωπα τής 
Θεότητος συμφωνούν μεταξύ των, έχουν πλήρη 
ένότητα φρονήματος. 
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«Τό Πνεύμα πάντα έρευνά καΐ τά βάθη τού Θεού. 
Τίς γάρ οίδεν άνθρώπων τά τού άνθρώπου εί μή τό 
πνεύμα τού άνθρώπου τό έν αύτφ; Οϋτω καΐ τά τού 
Θεού ούδεις οίδεν ειμή τό Πνεύμα τού Θεού. Ήμεϊς 
δε ού τό πνεύμα τού κόσμου έλάβομεν, άλλά τό 
Πνεύμα τό έκ τού Θεού, ϊνα ειδώμεν τά ύπό τού 
Θεού χαρισθέντα ήμϊν» (Α' Κορ. 2:10-12). 

Εις τό χωρίον τούτο δέον πρώτον νά παρατη- 
ρηθη, ότι προκειμένου περί τού πνεύματος τού 
άνθρώπου ό άπόστολος λέγει «τό πνεύμα τού 
άνθρώπου τό έν αύτφ», ένψ προκειμένου περί τού 
Πνεύματος τού Θεού άποφεύγει νά ειπη «τό έν 
αύτφ», διότι τό θειον Πνεύμα εΐνε ιδιαίτερον πρό- 
σωπον, δεν ύπάρχει έν τψ Θεφ όπως τό άνθρώπινον 
πνεύμα έν τφ άνθρώπψ. Δι’ αύτόν τόν λόγον ό 
άπόστολος λέγει «τό Πνεύμα τό έκ τού Θεού», τό 
Πνεύμα δηλαδή τό προερχόμενον έκ τού Θεού, τό 
έκπορευόμενον έκ τού Πατρός, και άρα τής αύτής 
φύσεως με τόν Θεόν Πατέρα, καΐ ώς έκ τούτου 
δυνάμενον νά γνωρίζη καί ν’ άποκαλύπτη «τά ύπό 
τού Θεού χαρισθέντα ήμϊν». 

Εις τό παρατεθέν χωρίον, όπου τό «ερευνά» εΐνε 
συνώνυμον πρός τό «οίδεν» και σημαίνει «γνωρί¬ 
ζει» (Ίδέ *Ρωμ. 8:27, Άποκ. 2:23), γίνεται όλοφά- 
νερον, ότι τό Πνεύμα έχει τό ίδίωμα τής παγγνωσίας 
καΐ πανσοφίας, άφού «πάντα έρευνά, και τά βάθη 
τού Θεού», τά πάντα δηλαδή γνωρίζει, καΐ αύτά τά 
βάθη τού Θεού Πατρός. Διά μιας λέξεως, τό Πνεύ- 
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μα εΐνε παντογνώστης, ιδίωμα, τό οποίον έχει μόνον 
ό Θεός, καΐ άρα τό Πνεύμα εΐνε Θεός ή Γιαχβέ. 

Ό λόγος, «τσ τού Θεού ούδεις οιδεν ει μή τό 
Πνεύμα τού Θεού», κατά τόν όποιον τό Πνεύμα εινε 
ό μοναδικός γνώστης τών πραγμάτων τού Θεού, 
δεν άποκλείει βεβαίως εκ τής γνώσεως ταύτης, τής 
πλήρους και τελείας, τόν Υιόν και τόν Θεόν Πατέρα, 
άλλ’ άποκλείει τά κτίσματα, τούς άνθρώπους καί 
τούς άγγέλους. "Ομοιος εΐνε ό λόγος έν Ματθ. 11:27, 
Λουκ. 10:22, κατά τόν όποιον ούδείς έπιγινώσκει 
τόν Πατέρα είμή ό ΥΙός. "Εκαστον πρόσωπον τής 
Θεότητος παρουσιάζεται ώς μοναδικόν εις τό α ή β 
θειον ιδίωμα όχι καθό πρόσωπον, άλλά καθό ούσία, 
θεότης. Τά πρόσωπα εΐνε τρία, άλλ* έκαστον έχει 
όλην τήν θείαν ούσίαν ή θεότητα, ή όποία εΐνε μία, 
μοναδική, και συνεπώς έκαστον πρόσωπον εΐνε ό 
εις καΐ μόνος Θεός. 


Άγιότης 

«Τό Πνεϋμά σου τό άγαθόν έδωκας συνετίσαι 
αύτούς» (Νεεμ. 9:20). 

«Τό ΠνεΟμά σου τό αγαθόν όδηγήσει με έν γ/) 
εύθείςι» (Ψαλμ. 142:10). 

«Που έοτιν ό Θεός ό θεις έν αύτοίς τό Πνεύμα τό 
Αγιον;» (Ήσ. 63:11). 

«Τό ΠνεΟμά σου τό "Αγιον μή άντανέλης απ’ 
έμοΟ» (Ψαλμ. 50:13). 
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«"Ος αν βλασφημήση εις τό Πνεύμα τό "Αγιον, 
ούκ έχει άφεσιν εις τον αΙώνα, άλλ^ ένοχός έστιν 
αιωνίου κρίσεως’ ότι έλεγον, πνεύμα άκάθαρτον 
έχει» (Μάρκ. 3:29-30). 

«Πορευθέντες μαθητεύσατε πάντα τα έθνη, 6α- 
πτίζοντες αύτούς εις τό όνομα τού Πατρός και τού 
Υίού καΐ τού Αγίου Πνεύματος» (Ματθ. 28:19). 

Τά επίθετα «άγαθός» καΐ «άγιος» είνε συνώνυμα, 
καΐ δεν χρησιμοποιούνται άπλώς ώς επιθετικοί 
προσδιορισμοί τού Πνεύματος, άλλ’ εΐνε μέρη των 
ονομάτων αύτοΰ «Πνεύμα αγαθόν», «Πνεύμα Ά¬ 
γιον», «Άγιον Πνεύμα». Εις τό τελευταΐον εκ τών 
παρατεθέντων χωρίων, τό Ματθ. 28:19, ρητώς δη- 
λοΟται, ότι τό «Άγιον Πνεύμα» εΐνε «όνομα». Άλλ’ 
ότι τό «αγαθόν» καί τό «άγιον» γίνονται μέρη τών 
ονομάτων τού Πνεύματος, τούτο σημαίνει, ότι τό 
Πνεύμα έχει τήν άγαθότητα καΐ άγιότητα έν πλήρει 
και άπολύτψ βαθμφ. Είς άνθρωπον ή άγγελον 
ούδέποτε ή Αγία Γραφή θά έδιδε τό όνομα π.χ. 
«Μωυσής όΆγιος» ή «ΜιχαήλόΆγιος». ’Άνθρωποι 
ή άγγελοι δύνανται νά χαρακτηρίζωνται άγιοι καΐ 
άγαθοί, έν σχετική βεβαίως έννοίςι, άλλάτό «άγιος» 
καΐ τό «άγαθός» δεν δύνανται νά γίνουν ονόματα 
αύτών, διότι είς άνθρώπους καΐ άγγέλους δέν 
ύπάρχει άγαθότης καΐ άγιότης έν άπολύτφ έννοίςι. 
Άγαθός καΐ άγιος έν άπολύτφ έννοίςι εΐνε μόνον ό 
Θεός. Είς τόν Ιουδαίον, ό όποιος δέν παρεδέχετο 
τόν Ίησούν ώς Θεάνθρωπον, άλλ’ άπλώς ώς άνθρω¬ 
πον, ώς ένα έκ τών ραββίνων, καΐ προσεφώνησεν 
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αυτόν, «διδάσκαλε άγαθέ», δ Ίησοΰς, άφού δεν 
παρεδέχετο αύτόν ώς Θεόν, είπε: «Τί με λέγεις 
άγαθόν; Ούδεις αγαθός ει μή εις, ό Θεός» (Ματθ. 
19:17). Επειδή άγιος έν άπολύτφ έννοίρ εΐνε μόνον 
ό Θεός, διά τούτο τό «άγιος» γίνεται όνομα τού 
Θεού, όπως π.χ. έν Άβ. 3:3, «Ό Θεός από Θαιμάν 
ήξει, και ό Άγιος έξ όρους κατασκίου δασέος». Τό 
Πνεύμα εινε άγαθόν καΐ άγιον έν άπολύτφ έννοίρ, 
διότι εΐνε πρόσωπον τής Θεότητος. 

«Και ΘαπτιοΘεις ό ΊησοΟς άνέβη ευθύς από τού 
υδατος. Και Ιδού άνεφχΘησαν αύτφ οΐ ούρανοι, και 
είδε τό Πνεύμα τού Θεού καταβαϊνον ώσει περιστε- 
ράν και ερχόμενον έπ* αύτόν» (Ματθ. 3:16). 

Τό Πνεύμα κατά τήν βάπτισιν τού Ιησού ένεφα- 
νίσθη υπό τήν μορφήν περιστεράς, διότι ή περιστε¬ 
ρά εΐνε σύμβολοV τής καθαρότητος καΐ άθψότητος 
("Λσμ. 1:15, 4:1, 5:12), τής άκεραιότητος (Ματθ. 
10:16), τής τελειότητας ΓΛ^^μ. 5:2, 6:9). Ό Ιησούς 
κατά τήν βάπτισιν έξήλθεν «ευθύς» έκ τού υδατος, 
διότι δέν εΐχεν άμαρτήματα νά έξομολογηθή, ήτο 
άναμάρτητος καΐ άγιος άπολύτως. Καί τό Πνεύμα, 
τό όποΐον ήλθε καΐ έμεινεν είς τον Ίησούν, εΐνε 
έπίσης άναμάρτητον καΐ άγιον άπολύτως. 

«Ψανώ έφ’ υμάς καθαρόν ύδωρ, και καθαρισθή· 
σεσθε άπό πασών των άκαθαρσιών ύμών καΐ από 
πάντων των είδώλων ύμών, καΐ καθαριώ ύμάς. ΚαΙ 
δώσω ύμίν καρδίαν καινήν, καΐ πνεΟμα καινόν δώσω 
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ύμΐν και άφελώ τήν καρδίαν τήν λιΘίνην έκ τής σαρ- 
κός υμών και δώσω ύμϊν καρδίαν σαρκίνην. Και τό 
ΠνεΟμά μου δώσω έν ύμϊν και ποιήσω, ϊνα έν τοΐς 
δικαιώμασί μου πορεύησθε και τά κρίματά μου 
φυλάξησθε και ποιήσητε» (Ίεζ. 36:25-27). 

Κατά τό σπουδαιότατον τοΟτο προφητικόν χω*' 
ρίον ό Θεός ύπόσχεται μέ «καθαρόν ύδωρ» νά κα- 
θαρίση τούς άνθρώπους άπό δλας τάς άκαθαρσίας 
των, νά δώση εις αύτούς «καρδίαν καινήν και πνεύ¬ 
μα καινόν», ν’ άφαιρέση τήν καρδίαν τήν «λιθίνην», 
τουτέστιν άναίσθητον, καΐ νά δώση «σαρκίνην», 
τουτέστιν εύαίσθητον, νά δώση τό ΠνεΟμά του εις 
αύτούς καΐ νά καταστήση αύτούς Ικανούς νά πράτ¬ 
τουν τό θέλημά του. Τό «καθαρόν ύδωρ» είνε τό 
ύδωρ τού μυστηρίου τοΟ βαπτίσματος. Ασφαλώς 
δε τό ύδωρ μόνον δέν δύναται νά καθαρίση άπό 
ήθικάς άκαθαρσίας καΐ ν’ άνακαινίση τούς άνθρώ¬ 
πους. *Όπως εΐπεν ό Χριστός διά τήν σάρκα καθ’ 
έαυτήν, «ή σαρξ ούκ ώφελεΐ ουδέν» (Ίωάν. 6:63), 
οϋτω δύναται νά λεχθή και διά τό ύδωρ καθ’ έαυτά, 
«τό ύδωρ ούκ ώφελεΐ ούδέν». Τό ύδωρ τού μυστη¬ 
ρίου τού βαπτίσματος ώφελεΐ, προκαλεΐ θαυμαστός 
μεταβολάς, διότι δι’ αύτοΟ ένεργεΐ τό Πνεύμα, τό 
όποιον ύπεσχέθη ό Θεός νά δώση: «ΚαΙ τό ΠνεΟμά 
μου δώσω ύμϊν». Τό ΠνεΟμα καθιστά τό ύδωρ τού 
βαπτίσματος «καθαρόν», ώστε νά καθαρίζη «άπό 
πασών τών άκαθαρσιών», διότι πρώτον αυτό είνε 
καθαρόν, έν άπολύτφ έννοίςι καθαρόν καΐ άγιον. 
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«Έγώ μέν Θαπτίζω ύμάς έν ϋδατι είς μετάνοίαν 
ό δέ όπίσω μου έρχόμενος ισχυρότερος μού έστιν, 
ού οϋκ ειμι Ικανός τά ύποδήματα Θαστάσαΐ’ αύτός 
ύμάς βαπΐΐσει έν Πνεύματι Άγίφ και πυρί» (Ματθ. 
3:11). 

«Ό πέμψας με βαπτίζειν έν ϋδατι, έκεΐνός μοι 
εΐηεν^ Έφ' δν άν ϊδης τό Πνεύμα καταβαϊνον και 
μένον έη’ αυτόν, ούτός έστιν ό βαπτίζων έν Πνεύ- 
ματΓΑγίφ» (Ίωάν. 1:33). 

«Ιωάννης μέν έβάπτισεν ϋδατι, ύμεϊς δέ βαπτι- 
σθήσεσθε έν Πνεύματι Άγίφ ού μετά πολλάς ταύτας 
ήμέρας» (Πράξ. 1:5). 

Ή βάπτισις σημαίνει κάθαρσιν (Έφ. 5:26). Ό Ιω¬ 
άννης ό βαπτιστής κατά τό πρώτον έκ τών τριών 
παρατεθέντων χωρίων έβάπτιζεν «έν ϋδατι είς μετά¬ 
νοιαν», έβάπτιζε δηλαδή άπλώς με ύδωρ, τό όποιον 
βεβαίως δέν δύναται νά καθαρίση άπό άμαρτίας, 
άλλά διετάχθη ύπό τού Θεού πρός δημιουργίαν 
αισθήματος μετανοίας, καΐ ήτο προπαρασκευαστι¬ 
κόν τού χριστιανικού βαπτίσματος, τό όποιον καθα¬ 
ρίζει άπό άμαρτίας. Ό Χριστός τελεί τό άνώτερον 
βάπτισμα, «βαπτίζει έν Πνεύματι Άγίφ και πυρί». 
Τούτο σημαίνει, ότι τό “Αγιον Πνεύμα καθαρίζει άπό 
άμαρτίας, δρά ώς άλλο ύδωρ, «ύδωρ ζών» (Ίωάν. 
4:10,7:38-39), τό όποιον καθαρίζει πνευματικώς τόν 
άνθρωπον, άλλά καΐ ώς άλλο «πΟρ», τό όποίον κα¬ 
τακαίει καί έξαφανίζει, ϊνα δημωδώς έκφρασθώμεν, 
τά «σκουπίδια» τής άμαρτίας. Αφού δέ τό Πνεύμα 
τό “Αγιον καθαρίζει άπό άμαρτίας, είνε καθαρόν, 
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άναμάρτητον, άγιον έν άπολύτψ έννοίςι, άλλως δέν 
θά ήδύνατο νά καθαρίση άπό άμαρτίας, άλλα θά 
είχε καΐ αύτό άνάγκην καθάρσεως. Ό Ιωάννης εΐπεν 
εις τον άπολύτως άναμάρτητον καΐ άγιον Ιησούν: 
«Έγώ χρείαν έχω υπό σοϋ Θαπτίοθήναι, και ου έρχη 
πρός με;» (Ματθ. 3:14). "Ο,τι ισχύει διά τον Χριστόν, 
ισχύει και διά τό "Αγιον Πνεύμα. ΚαΙ τά δύο πρόσωπα 
έχουν άπόλυτον άναμαρτησίαν καΐ άγιότητα. 

«Άπεκρίθη ΊησοΟς' Αμήν αμήν λέγω οοι, έάν μή 
τις γεννηθή έξ ύδατος και Πνεύματος, ου δύναται 
είοελθεϊν εις τήν βαοιλείαν του Θεού. Τό γεγεν- 
νημένον έκ τής οαρκός σάρξ έοτι, και τό γεγεν· 
νημένον έκ του Πνεύματος πνεϋμά έοτι» (Ίωάν. 3:5- 
6. Ίδέ καΐ στίχ. 8). 

«Έσωσεν ήμάς διά λουτρού παλιγγενεσίας και 
άνακαινώσεως Πνεύματος Αγίου» (Τίτ. 3:5). 

Κατά τό βάπτισμα τό Πνεύμα τό "Αγιον άναγεννρ 
τον άνθρωπον καί άνακαινίζει αύτόν, μεταβάλλει 
δηλαδή αύτόν εις πνευματικόν άνθρωπον, καθιστά 
αύτόν καινήν κτίσιν, νέαν δημιουργίαν, νέον άνθρω¬ 
πον. Τον διεφθαρμένον και άκάθαρτον άνθρωπον τό 
Πνεύμα, ϊνα καΐ άλλως έκφρασθώμεν, καθιστά άγιον. 
’Αλλ’ έχει αύτήν τήν δύναμιντό Πνεύμα, διότι πρώτον 
αύτό εΐνε άγιον, άγιον δε έν άπολύτφ έννοίςι, ένφ ό 
άνθρωπος καθίσταται άγιος έν σχετική έννοίςι. 

«Τάς ψυχάς υμών ήγνικότες έν τή ύπακοή τής 
άληθείας διά Πνεύματος εις φιλαδελφίαν άνυηό- 
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κριτον, έκ καθαρός καρδίας άλλήλους άγαπήσατε 
έκτενώς» (Α' Πέτρ. 1:22). 

«Και ταϋτά τινες ήτε' άλλα άπελούσασθε, άλλα 
ήγιάσθητε, άλλα έδικαιώθητε έν τφ όνόματι του 
Κυρίου Ιησού και έν τφ Πνεύματι τού Θεού ήμών» 
(Α' Κορ. 6:11). 

«Είς τό είναι με λειτουργόν Ιησού Χριστού είς τά 
έθνη, ίερουργούντα τό εύαγγέλιον τού Θεού, ϊνα 
γένηται ή προσφορά τών έθνών εύπρόσδεκτος, 
ήγιασμένη έν Πνεύματι Άγίφ» ('Ρωμ. 15:16). 

«Εϊλετο ύμός ό Θεός απ’ άρχής είς σωτηρίαν έν 
άγιασμφ Πνεύματος και πίστει άληθείας» (Β' Θεσ. 
2:13. Ίδέ καΙΑ' Θεσ. 4:7-8). 

Κατά τό πρώτον έκ τών χωρίων τούτων, τό Α' 
Πέτρ. 1:22, κατόπιν τής ύπακοής είς τήν όλήθειαν 
αΐ ψυχαΙ έξαγνίζονται με τήν έξαγνιστικήν δύναμιν 
τού Πνεύματος, ώστε νό δύνανται νά έχουν άνυ- 
πόκριτον άγάπην προς τούς όδελφούς καΐ άπό 
καθαρόν καρδίαν νό άγαποϋν άλλήλους ένθέρμως. 

Κατά τό δεύτερον χωρίον, τό Α' Κορ. 6:11, χωρίον 
τριαδικόν, άνθρωποι προηγουμένως άμαρτωλοι καΐ 
όσεβεΐς έκαθαρίσθησαν καί ήγιόσθησαν και κατε- 
στάθησαν δίκαιοι έξ αιτίας τού όνόματος τού Κυ¬ 
ρίου Ιησού και έξ αιτίας τού Πνεύματος τού Θεού, 
διότι δηλαδή έπίστευσαν είς τό όνομα τού Κυρίου 
Ιησού καΐ ήλθεν είς αύτούς τό Πνεύμα τού Θεού, 
τό όποιον ένήργησε τήν θαυμαστήν μεταβολήν. 

Κατά τό τρίτον χωρίον, τό ’Ρωμ. 15:16, χωρίον 
έπίσης τριαδικόν, ό άπόστολος εΐνε λειτουργός τού 
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Ιησού Χριστού είς τούς εθνικούς καί Ιερουργεί τό 
εύαγγέλιον τού Θεού, διά νά γίνουν οΐ εθνικοί προσ¬ 
φορά εύπρόσδεκτος, ήγιασμένη ύπό τού Πνεύμα¬ 
τος τού Αγίου. 

Κατά τό τέταρτον χωρίον, τό Β' Θεσ. 2:13, ό Θεός 
έξέλεξεν άνθρώπους προς σωτηρίαν, ή όποία επι¬ 
τυγχάνεται με τον άγιασμόν τού Πνεύματος καΐ τήν 
πίστιν είς τήν άλήθειαν. 

Τό Πνεύμα εξαγνίζει, δεν έξαγνίζεται* άγιάζει, 
δεν άγιάζεται. "Αρα εΐνε άπολύτως άγνόν και άγιον, 
συνεπώς δε Θεός καΐ Κύριος, Γιαχβέ. 

*Αγάπη 

«Παρακαλώ ύμύς, άδελφοί, διά τοϋ Κυρίου ήμών 
Ίησοϋ Χριστοϋ και διά τής αγάπης τού Πνεύματος 
συναγωνίσασθαί μοι έν ταϊς προσευχαϊς υπέρ έμοΟ 
προς τον Θεόν (Τωμ. 15:30). 

«Ό καρπός τού Πνεύματός έστιν άγάπη, χαρά, 
ειρήνη, μακροθυμία, χρηστότης, άγαθωσύνη, πί- 
στις, πραότης, έγκράτεια» (Γαλ. 5:22-23. Ίδέ καί 
Έφ. 5:9 κατά τό εκκλησιαστικόν κείμενον). 

Ή άγάπη είνε τό κατ’ εξοχήν χαρακτηριστικόν 
τού Χριστιανισμού, καθόσον «ό Θεός άγάπη έοτίν» 
(Α Ίωάν. 4:8, 16), είς τήν άγάπη ν στηρίζονται καΐ 
συνοψίζονται όλος ό νόμος καΐ οΐ προφήται (Ματθ. 
22:40, Ρωμ. 13:10), και ή άγάπη είνε «σύνδεσμος 
τής τελειότητος» (Κολ. 3:14), δένει τόν άνθρωπον 
με τήν τελειότητα. 
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Εις τό πρώτον έκ τών παρατεθέντων χωρίων, τό 
'Ρωμ. 15:30, χωρίον τριαδικόν, ό άπόστολος, ζητών 
παρά τών πιστών ν’ άγωνίζωνται μετ’ αύτοΰ εις τάς 
ύπέρ αύτοΰ προσευχάς προς τον Θεόν, έπικαλεΐται 
τον Κύριον ήμών ΊησοΟν Χριστόν καΐ «τήν αγάπην 
τού Πνεύματος». "Οπως άλλαχοΰ γίνεται λόγος περί 
«τής άγάπης τού Θεού» ('Ρωμ. 5:5) καί περί «τής 
άγάπης του Χριστού» (Β' Κορ. 5:14), οΰτως ένταΟθα 
γίνεται λόγος περί «τής άγάπης τού Πνεύματος». 
'Όπως ό Πατήρ καί ό Υιός, οΰτω καί τό Πνεύμα έχει 
άγάπην καί δημιουργεί άγάπην είς τούς πιστούς. 

Είς τό δεύτερον έκ τών παρατεθέντων χωρίων, 
τό Γαλ. 5:22-23, άναφέρονται πολλοί καρποί τοΟ 
Πνεύματος, οί δε περισσότεροι έξ αύτών είνε ή 
άγάπη καί εϊδη εύσπλαγχνίας. Ούδέποτε δε ή Γραφή 
τούς καρπούς διά τούς άνθρώπους, τούς όποίους 
άποδίδει είς τό Πνεύμα, θά άπέδιδεν είς άνθρωπον 
ή άγγελον. Τό Πνεύμα έχει τούς άναφερομένους 
είς τό σχολιαζόμενον χωρίον καρπούς, διότι εινε 
πρόσωπον τής Θεότητος. 
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ΛΟΓΟΙ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ 
ΩΣ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 

Πολλοί λόγοι τής *Αγίας Γραφής εΐνε λόγοι περί 
τού * Αγίου Πνεύματος ώς περί τού Θεού ή Γ ιαχβέ. 
Έξ αύτών δε ιών λόγων παραθέτομεν καί σχολιά- 
ζομεν ώρισμένους μόνον, οΐ όποιοι έμποιοΟν μεγα- 
λυτέραν έντύπωσιν. 

«Τάδε λέγει τό Πνεύμα τό 'Άγιον Τον άνδρα ου 
έστιν ή ζώνη αΰτη, οϋτω δήσουσιν έν Ιερουσαλήμ 
οί Ιουδαίοι και ηαραδώοουοιν εις χεΐρας εθνών» 
(Πράξ. 21:11). 

Ό προφήτης ’Άγαβος (στίχ. 10), ό όποιος έν τφ 
χωρίψ τούτψ διαβιβάζει προφητικόν λόγον, κανο- 
νικώς έπρεπε νά εϊπη, «Τάδε λέγει Κύριος», αύτά 
δηλαδή λέγει ό Γιαχβέ. *Η έκφρασις, «Τάδε λέγει 
Κύριος» εΐνε συνηθεστάτη έν τή Παλαιρ Διαθήκη 
(Ίερ. 2:2, Άμ. 1:6, 9,11,13, 2:1 κ.ά.), άλλ’ άντ’ αύτής 
ό ’Άγαβος είπε, «Τάδε λέγει τό Πνεύμα τό "Αγιον», 
έπειδή τό Πνεύμα τό "Αγιον εΐνε πρόσωπον τής 
Θεότητος, Κύριος, Γ ιαχβέ. 

«"Οταν δέ άγάγωσιν υμάς παραδιδόντες, μή προ- 
μεριμνάτε τι λαλήσητε... Ού γάρ υμείς έστε οί λα- 
λοΟντες, άλλα τό Πνεύμα τό "Αγιον» (Μάρκ. 13:11). 

Αντί τού άναμενομένου, «Ού γάρ ύμεΐς έστε οί 
λαλοϋντες, άλλ’ ό Θεός», έλέχθη, «Ού γάρ ύμεΐς 
έστε οί λαλοϋντες, άλλά τό Πνεύμα τό "Αγιον», διότι 


74 



τό Πνεύμα τό "Αγιον είνε πρόσωπον τής Θεότητος, 
εϊνε Θεός. Όμοίοκ; έν Λουκ. 2:26 και διά τόν αύτόν 
λόγον, άντί τού άναμενομένου, «ήν κεχρηματισμέ- 
νον αύτψ ύπό τού Κυρίου (ή τού Θεού)», έλέχθη, 
«ήν κεχρηματισμένον αύτφ ύπό τοΟ Πνεύματος τού 
*Αγίου»' έν Λουκ. 12:12, άντί νά λεχθή, «Ό Θεός 
διδάξει ύμάς», έλέχθη, «Τό "Αγιον Πνεύμα διδάξει 
υμάς»· καΐ έν Έ6ρ. 9:8, άντί τού άναμενομένου, 
«τούτο δηλούντος τού Θεού», έλέχθη, «τούτο δη- 
λοΟντος τού Πνεύματος τού Αγίου». 

«Λειτουργούντων δέ αυτών τφ Κυρίφ καΐ νηστευ- 
όντων είπε τό Πνεύμα τό "Αγιον' Αφορίσατε δή μοι 
τόν Βαρνάβαν καΐ τόν ΣαΟλον εις τό έργον δ προσ- 
κέκλημαι αυτούς» (Πράξ. 13:2. Ίδέ καΐ στίχ. 4). 

Ένταύθα,άντινάλεχθη «είπεν ό Κύριος» ή «εΐπεν 
ό Θεός», έλέχθη «είπε τό Πνεύμα τό "Αγιον», διότι 
τό Πνεύμα τό "Αγιον ώς πρόσωπον τής Θεότητος 
είνε Κύριος καΐ Θεός, διό και προσκαλεϊ άποστό- 
λους, διά νό τεθούν εις τήν ύπηρεσίαν του, κατά δέ 
τόν στίχ.4άποστέλλειάποσΓόλους (Ίδέ καΐτό Πράξ. 
20:28, κατά τό όποιον τό Πνεύμα τό "Αγιον θέτει 
τούς έπισκόπους). 

«"Εδοξε τφ *Αγίφ Πνεύματι και ήμϊν» (Πράξ. 
15:28). 

Άνεμένετο νό λεχθή «έδοξε τφ Κυρίφ» ή «έδοξε 
τφ Θεφ», όπως λέγεται έν Ίώβ 1:21 καΐ Β' Μακ. 1:20 
άντιστοίχως. Άλλ' έλέχθη, «έδοξε τφ "Αγίφ Πνεύμα- 
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τι», έφάνη εύλογον εις τό "Αγιον Πνεύμα, άπεφά- 
σισε τό "Αγιον Πνεύμα, διότι τό "Αγιον Πνεύμα εινε 
ύψίστη προσωπικότης καΐ αύθεντία, εινε Κύριος 
καΐ Θεός, μέ τήν κρίσιν και την άπόφασιν τού όποιου 
συνεφώνησαν οΐ άπόστολοι. 

«Αί έκκληοίαι... τή παρακλήσει τοΟ *Αγίου Πνεύ¬ 
ματος έπληθύνοντο» (Πράξ. 9:31). 

«Οίδα ότι τοΟτό μοι άποΘήσεται εις σωτηρίαν διά 
τής ύμών δεήαεως και έηιχορηγίας τού Πνεύματος 
ΊησοΟ Χριστού» (Φιλιπ. 1:19). 

Κανονικώς άνεμένετο νά λεχθή, «τη παρακλήσει 
τού Θεού», τή βοηθείςι τού Θεού, καΐ «διά τής έπι- 
χορηγίας τού Θεού», διά τής βοήθειας τού Θεού, 
άλλ* έλέχθη «τή παρακλήσει τού * Αγίου Πνεύματος» 
καΐ «διά τής έηιχορηγίας τού Πνεύματος», διότι και 
τό "Αγιον Πνεύμα είνε Βοηθός έν ύψίστη έννοίςι, 
όπως ό Θεός Πατήρ, αύτό δέ άλλωστε σημαίνει τό 
άλλο όνομά του Παράκλητος, Βοηθός δηλαδή. 

«Έάν μή τις γεννηθή έξ ΰδατος καΐ Πνεύματος, 
ου δύναται είσελθεΐν εις τήν βασιλείαν τού Θεού. 
Τό γεγεννημένον έκ τής σαρκός σάρξ έστι, και τό 
γεγεννημένον έκ τού Πνεύματος ηνεΟμά έστι» 
(Ίωάν. 3:5'6. Ίδέ και στίχ. 8). 

Ενταύθα δεν γίνεται λόγος περί γεννήσεως έκ 
τού Θεού, όπως έν Ίωάν. 1:13, Α' Ίωάν. 3:9,4:7, 5:1, 
4,18, άλλά περί γεννήσεως έκ τού Πνεύματος. "Αρα 
τό Πνεύμα εινε Θεός. 
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^Λέγει τφ ξΙνεΟμα τό "Αγιον- Σήμερον έάν τής 
φωνής αύτοΰ άκούσητε, μή οκληρύνητε τάς καρδίας 
ύμών ώς έν τφ παραπικρασμφ, κατά τήν ήμέραν τοΟ 
πειρασμού έν τή έρήμφ, ού έπείραοάνμε οί πατέρες 
ύμών» (Έβρ, 3:7-9). 

«Ό δέ Πέτρος είπε πρός αύτήν- Τί δτι συνεφω- 
νήθη ύμϊν πειράσαι τό ΓίνεΟμα Κυρίου;» (Πράξ. 
5:9). 

Πολλάκις οΐ Ίσραηλΐτα^ ^έπείραραν», ήτοι προε- 
κάλεσαν, προσέβαλον, τόν Κύριον ή θεόν (Έξόδ. 
17:2,7, Άριθ. 14:22, Φαλμ. 77:41,56 κ.ά.). ’Αλλά κατά 
τό πρώτον έκ των Παρατεθέντων ένταΰθα χωρίων, 
τό Έβρ. 3:7-9, οί ΊοραηλΤται «έπείρασαν» τό "Αγιον 
Πνεύμα. ΚαΙ κατά τό δεύτερον χωρίον, τό Πράξ. 
5:9, ό *Αναν(ας καί ή Σαπφείρα, περί τών όποιων 
πρόκειταιέντφχωρίφτούτφ, «έπείρασαν» τό Πνεύ¬ 
μα. "Αρα τό Πνεύμα είνε Κύριος κΟί Θεός. 

«Πάς δς έρεί λόγον είς τόν Υιόν τού άνθρώπου, 
άφεθήαεχαι αύτφ- τφ δέ είς τό "Αγιον ΠνέΟμα βΛα- 
σφημήσαντι ούκ άφεθήρεται» (Λουκ. 12:10. Ίδέ καί 
τά παράλληλα Ματθ. 12:31-32, Μόρκ. 3:28-30). 

Τόν παρόντα λόγον εΐηεν ό Χριστός, όταν διά 
του *Αγ(ου Πνεύματος έξέβαλε δαιμόνιον καί οί 
διεστραμμένοι Ιουδαίοι έλεγον, δτι έχει πνεύμα 
άκάθαρτον, Βεελζεβούλ, καί δι’ αύτοΟ έκβάλλει τά 
δαιμόνια (Ματθ. 12:24, Μάρκ. 3:30, Λουκ. 11:15). Ή 
δέ έννοια τού λόγου τού Χριστού είνε ή έξής: Εκεί¬ 
νος, ό όποΤος θά έκφρασθή προσθλητικώς κατά τού 
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ΥΙοϋ τού άνθρώπου, διότι σκανδαλίζεται άπό τήν 
ταπεινήν άνθρωπίνην έμφάνισίν του καΐ άπιστεΐ, 
έχει έλαφρυντικόν καΐ θά συγχωρηθή, έάν βεβαίως 
μετανοήση. Άλλ’ έκεΐνος, ό όποιος θά έκφρασθή 
προσβλητικές κατά τού Αγίου Πνεύματος, ούδέ- 
ποτε θά συγχωρηθή, διότι τό νά βλέπη τις φανερόν 
έκδήλωσιν τού *Αγίου Πνεύματος, διά θαύματος, 
όπως είνε ή εκβολή δαιμονίου, και δμως νά μή 
πιστεύη, άλλά νά διαστρέφη τήν έννοιαν τού θαύ¬ 
ματος, άποδίδων τούτο εις τόν Σατανάν, αύτό ση¬ 
μαίνει πώρωσιν καΐ διαστροφήν τής συνειδήσεως 
καΐ άμετανοησίαν, διό καΐ δέν συγχωρεΐται. Τοιού- 
τος άσεβής εΐνε όμοιος τού διεστραμμένου καΐ 
άμετανοήτου καΐ λόγφ άμετανοησίας άσυγχωρήτου 
Σατανά. 

Κανονικές ό Χριστός έπρεπε νά εϊπη, «Τφ δέ εις 
τόν Θεόν βλασφημήσαντι ούκ άφεθήσεται», άλλ’ 
είπε, «Τφ δέ εις τό "Αγιον Πνεύμα βλασφημήσαντι 
ούκ άφεθήσεται», διότι τό "Αγιον Πνεύμα είνε Θεός, 
και διότι ενέργειαν τού ’ Α γ Ι ο υ Πνεύματος οι διε¬ 
στραμμένοι Ιουδαίοι άπέδιδον είς τό ά κ ά θ α ρ - 
τον πνεύμα. Όμοίως πρός τόν Χριστόν έξεφράσθη 
ό άπόστολός του: «Άνανία, διά τΐ έηλήρωσεν ό 
Σατανάς τήν καρδίαν σου ψεύσασθαί σε τό Πνεύμα 
τό "Αγιον;.., Ούκ έψεύσω άνθρώποις, άλλά τφ θεφ» 
(Πράξ. 5:3-4). 

«Σκληροτράχηλοι καΐ άηερίτμητοι τή καρδίςι καΐ 
τοίς ώσίν, ύμεϊς άεΐ τφ Πνεύματι τφ Άγίφ άντιπί· 
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πτετε, ώς οι πατέρες ύμών καΐ ύμεϊς» (Πράξ. 7:51. 
Πρβλ. Ήσ. 63:10). 

Ό Στέφανος, ό όποιος όμιλεΐ έν τφ χωρίψ τούτψ, 
θά άνέμενέ τις νά ειπη, «ύμεϊς άεΐ τφ Κυρίψ (ή τφ 
Θεφ) άντιπίπτετε (= άντιτίθεσθε, άνθίστασθε)», 
άλλ’ «ύπάρχων πλήρης Πνεύματος Αγίου» κατά τον 
στίχ. 55 έξεφράσθη άλλως, εΐπεν, «άει τφ Πνεύματι 
τφ Άγίφ άντιπίπτετε», διά νά φανη, δτι τό "Αγιον 
Πνεύμα εΐνε Κύριος, Θεός. 

«Μή λυπείτε τό Πνεύμα τό ’Άγιον του Θεού, έν φ 
έσφραγίσθητε εις ήμέραν άπολυτρώσεως» (Έφ. 
4:30). 

"Αλλος, μή θεόπνευστος, θά έλεγε, «Μή λυπείτε 
τόν Θεόν». Ό Παύλος θεοπνεύστως λέγει, «Μή λυ¬ 
πείτε τό Πνεύμα τό Αγιον» καΐ οϋτω δίδει μαρτυ¬ 
ρίαν περί τής προσωπικότητας καΐ τής θεότητας 
τού * Αγίου Πνεύματος. 
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ΛΟΓΟΙ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΝΕΥΜΑΤΟΣ 
ΩΣ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ 

Διά τού ήμετέρου έργου «Ό Ιησούς Γιαχθέ» έπΙ 
τη βάσει χωρίων τής *Αγίας Γ ραφής άπεδείξαμεν, 
δτι ό Ιησούς Χριστός εΐνε Γιαχβέ, όπως ό Θεός 
Πατήρ. Ενταύθα προς άπόδειξιν, ότι και τό Πνεύμα 
εΐνε Γιαχβέ, άναφέρομεν λόγους τής Γραφής περί 
τού Πνεύματος, οΐ όποιοι έπίσης ισχύουν διά τον 
Θεόν και τον Χριστόν ώς πρόσωπα τής Θεότητας. 
Δεν άναφέρομεν δε όλους τούς σχετικούς λόγους 
τής Γ ραφής, άλλ* ώρισμένους έξ αύτών, οι όποιοι 
εμποιούν μεγαλυτέραν έντύπωσιν. 

Και οί Τρεις 
ηανταχοΟ παρόντες 

«Έάν άναβώ εις τον ουρανόν, συ έκεϊ εϊ, έάν 
καταβφ εις τον ςίδην, πάρεί’ έάν άναλάβω τάς πτέ¬ 
ρυγάς μου κατ' δρΘρον και κατασκηνώσω εις τα 
έσχατα τής Θαλάσσης, και γάρ έκεϊ ή χειρ σου 
οδηγήσει με, και καθέξει με ή δεξιά σου» (Ψαλμ. 
138:8-10. Ίδέ καΐ Ίερ. 23:24). 

«Ού εισι δύο ή τρεις συνηγμένοι εις τό έμόν 
όνομα, έκεϊ ειμι έν μέσφ αύτών» (Ματθ. 18:20. Ίδέ 
καΐ 28:20 καί Ίωάν. 3:13). 

«Τό άφΘαρτόν σου ΠνεΟμά έστιν έν πάσι» (Σοφ. 
Σολ. 12:1. Ίδέ καΐ 1:7 καΙΊωάν. 14:16-17). 

“Οπως κατά τό πρώτον χωρίον ό Θεός καί κατά 
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τό δεύτερον ό Χριστός, οϋτω κατά τό τρίτον τό ζών 
και άθάνατον Πνεύμα έχει τήν ιδιότητα τής παντα- 
χού παρουσίας. 

Και οί Τρεις παντογνώσται 

«Μείζων έστιν ό Θεός τής καρδίας ήμών και 
γινώσκει πάντα» (Α' Ίωάν. 3:20). 

«Νϋν οϊδαμεν ότι οιδας πάντα και ου χρείαν έχεις 
ϊνα τίς σε έρωτςί» (Ίωάν. 16:30. Ίδέ καΐ 21:17 καί 
Έβρ. 4:12-13). 

«Τό Πνεύμα πάντα έρευνφ (= γνωρίζει), και τά 
βάθη τού Θεού» (Α' Κορ. 2:10). 

Καί ό Θεός κατά τό πρώτον παράθεμα γνωρίζει 
τά πάντα, και ό Χριστός κατά τό δεύτερον, καί τό 
Πνεύμα κατά τό τρίτον. Καί τά τρία πρόσωπα εΐνε 
παντογνώσται, άρα πρόσωπα τής Θεότητας. 

Και οί Τρεις άγιοι 
καί ϋψισται αύθεντίαι 

«Τάδε λέγει ό "Αγιος τού Ισραήλ» (Ήσ. 30:12. Ίδέ 
καΐ *Α6. 3:3, όπου τό «"Αγιος» παραλληλίζεται πρός 
τό «Θεός»). 

«Τάδε λέγει ό "Αγιος, ό Αληθινός» (Άποκ. 3:7). 

«Τάδε λέγει τό Πνεύμα τό "Αγιον» (Πράξ. 21:11). 

"Οπως ό Θεός καΐ ό Χριστός όνομάζεται Αγιος, 
οϋτω καΐτό Πνεύμα όνομάζεταΓΆ γιον. Ή δέ φράσις 
«Τάδε λέγει», συνηθεστάτη έν τή Παλαιό Διαθήκη 
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έπΙ τού Θεού, δεικνύει, ότι καΐ Θεός και Χριστός 
καΐ Πνεύμα όμιλούν ώς ϋψισται αύθεντίαι. ’Άρα και 
τά τρία πρόσωπα περιλαμβάνονται είς τήν έννοιαν 
τής Θεότητας. 

Καί οί Τρεις άγιάζουν 

«"Αγιος έγώ Κύριος ό άγιάζων αύτούς» (Λευϊτ. 
21:8. Ίδέ και Α' Θεσ. 5:23). 

«'Ό τε άγιάζων και οί άγιαζόμενοι έξ ενός πάν- 
τες· δι' ήν αιτίαν ούκ έπαισχύνεται άδελφούς αύ¬ 
τούς καλεϊν» (Έ6ρ. 2:11. Ίδέ καΐ 13:12). 

«Εΐλετο ύμάς ό Θεός απ’ αρχής είς σωτηρίαν έν 
άγιασμφ Πνεύματος καί πίστει άληθείας» (Β' Θεσ. 
2:13. Ίδέ καΓΡωμ. 15:16, Α' Κορ. 6:11). 

Κατά τό πρώτον χωρίον ό άγιάζων εΐνε ό Κύριος, 
ό Γιαχβέ. Εΐνε άγιος καΐ άγιάζει τούς άνθρώπους. 
Κατά τό δεύτερον χωρίον ό άγιάζων εΐνε ό Χριστός. 
Ή έννοια τού χωρίου εΐνε: ΚαΙ ό άγιάζων Χριστός 
καΐ οί άγιαζόμενοι άνθρωποι προέρχονται όλοι εκ 
τού αύτού πατρός, τού Άδάμ, διά τούτο δέν έντρέ- 
πεται νά όμιλή ώς άνθρωπος καί νά όνομάζη τούς 
συνανθρώπους άδελφούς. *Αγιάζει δέ τούς πιστούς 
ό Χριστός, διότι καί κατά τήν θείαν καί κατά τήν 
άνθρωπίνην φύσιν του εΐνε άγιος. Κατά τό τρίτον 
δέ χωρίον τόν άγιασμόν είς τούς πιστούς δίδει τό 
Πνεύμα, διότι καί τό Πνεύμα εΐνε άγιον καί ονομά¬ 
ζεται άγιον. Καί οΐ Τρεις άγιάζουν, διότι καί οΐ Τρεις 
εΐνε μία ούσία ή θεότης, εΐνε ό εις Θεός ή Γιαχ6έ. 
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Και οί Τρεις δίδουν ζωήν αίώνιον 


«Και αϋτη έστιν ή μαρτυρία, δτι ζωήν αιώνιον έδω- 
κεν ήμϊν ό Θεός» (Α' Ίωάν. 5:11. Ίδέ καΐ στίχ. 16). 

«Τα πρόβατα τα έμά τής φωνής μου άκούει ...κάγώ 
ζωήν αιώνιον δίδωμι αύτοϊς» (Ίωάν. 10:27-28). 

«Ούδέν άρα νϋν κατάκριμα τοϊς έν Χριστφ Ίησοϋ 
μή κατά σάρκα περιπατοΟσιν, άλλα κατά Πνεύμα. Ό 
γάρ νόμος τοΟ Πνεύματος τής ζωής έν Χριστφ Ίη- 
σοΟ ήλευθέρωσέ με άπό του νόμου τής άμαρτίας 
και του Θανάτου» (Τωμ. 8:1-2. Ίδέ καΐ Β' Κορ. 3:6, 
Γαλ. 6:8). 

Κατά τό πρώτον χωρίον αίώνιον ζωήν, τουτέστι 
πνευματικήν, άνωτέραν καί άτελεύτητον ζωήν, δί¬ 
δει ό Θεός. Κατά τό δεύτερον χωρίον αίώνιον ζωήν 
δίδει ό Χριστός. ΚαΙ κατά τό τρίτον χωρίον διά τούς 
άνθρώπους του ΊησοΟ Χριστού, οΐ όποΤοι δεν ζοΰν 
κατά τάς επιθυμίας τής σαρκός, άλλά κατά τάς 
ύπαγορεύσεις τού Πνεύματος, κατά τόν νόμον τού 
Πνεύματος, δέν ύπάρχει καμμία καταδίκη. Διότι εξ 
αίτιας τού Ιησού Χριστού, τής θυσίας αύτού, ό 
νόμος «τού Πνεύματος τής ζωής», τού Πνεύματος 
δηλαδή, τό όποιον δίδει ζωήν, ελευθερώνει τόν 
άνθρωπον άπό τόν νόμον τής άμαρτίας καί τού 
θανάτου, τού πνευματικού θανάτου. Τό Πνεύμα είς 
τόν άνθρωπον, τόν πνευματικόν άνθρωπον, ώς 
«Πνεύμα ζωής» δίδει ζωήν, ζωήν αίώνιον. Τό Πνεύ¬ 
μα, κατά τό Β' Κορ. 3:6, «ζωοποιεί», δίδει ζωήν είς 
τόν πνευματικώς νεκρόν, καί κατά τό Γαλ. 6:8, «Ό 
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απείρων είς τό ΠνεΟμα έκ του Πνεύματος ΘερΙοει 

ζωήν αιώνιον». 

“Οπως λοιπόν ό Θεός καΐ ό Χριστός, οϋτω καΐ τό 
Πνεύμα δίδει πνευματικήν ζωήν, ζωήν αιώνιον, διότι 
είνε πρόσωπον τής Θεότητος. 

"Εκαστος των Τριών 
εινε ή αλήθεια 

«Εύλογήοουοι τον Θεόν τόν άληθινόν, καΐ οι 
όμνύοντες έπι τής γης όμοΟνται τόν Θεόν τόν 
άληθινόν» (Ήσ. 65:16). 

«Έγώ είμι ή οδός και ή άλήθεια και ή ζωή» (Ίωάν. 
14:6). 

«Και τό ΠνεΟμά έοτι τό μαρτυρούν, ότι τό Πνεύμα 
έοτιν ή αλήθεια» (Α' Ίωάν. 5:6). 

Είς τό πρώτον έκ των τριών τούτων χωρίων άντι 
«τόν Θεόν τόν αληθινόν» τό Έ6ραϊκόν έχει κατά 
άκρίβειαν «τόν Θεόν τής αλήθειας», όπου ή γενική 
«τής άληθείας» είνε τής ίδιότητος, και συνεπώς 
«τόν Θεόν τής άληθείας» σημαίνει «τόν Θεόν τόν 
άληθινόν», όπως άποδίδουν οΐ Ο'. Ό Θεός τής *Αγίας 
Γραφής είνε άληθινός, πραγματικός, είνε ή ύψίστη 
καί άπόλυτος άλήθεια ή πραγματικότης. *Αλλά κατά 
τό δεύτερον χωρίον «ή άλήθεια» είνε ό Χριστός καΐ 
κατά τό τρίτον «ή άλήθεια» είνε τό Πνεύμα. "Εκα¬ 
στον τών τριών προσώπων είνε «ή άλήθεια», ή ύψί¬ 
στη καΐ άπόλυτος πραγματικότης, διότι έκαστον 
είνε όλη ή θεία ούσία, ό όλος Θεός ή Κύριος. 
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Και οί Τρεις ύφιστοι μάρτυρες 

«Θεός μάρτυς» (Α' Θεσ. 2:5). 

«Τάδε λέγει ό Αμήν, ό μάρτυς ό ηιατός και άλη- 
Θινός, ή όρχή τής κτίσεως τοΟ Θεού» (Άποκ. 3:14). 

«Και τό ΠνεΟμά έστι τό μαρτυρούν, ότι τό ΠνεΟμά 
έστιν ή άλήθεια» (Α' Ίωάν. 5:6). 

ΚαΙ ό Θεός κατά τό πρώτον παράθεμα καΐ ό 
Χριστός κατά τό δεύτερον και τό Πνεύμα κατά τό 
τρίτον εΐνε μάρτυς έν ύψίστη έννοίςι, διότι έκαστον 
πρόσωπον είνε ή άλήθεια, ή αύτοαλήθεια. 

Κατά τό χωρίον Α' Ίωάν. 5:7-8, δπως έχει μετά 
τού λεγομένου «Κόμματος Ίωάννου», τό όποιον 
ήμείς θεωροϋμεν γνήσιον\ «τρεϊς εισιν οί μαρτυ- 
ροΟντες έν τφ ούρανφ, ό Πατήρ, ό Λόγος και τό 
Άγιον Πνεύμα, και ουτοι οί τρεις έν είσι». Ό Ίώβ 
λέγει, «έν ούρανοΐς ό μάρτυς μου» (16:19). Και ό 
Ψαλμφδός λέγει, «ό μάρτυς έν ούρανφ πιστός» 
(Ψαλμ. 88:38). Ό εις μάρτυς έν ούρανφ ώς ό εις 
κατά τήν ούσίαν Θεός εΐνε τρείς μάρτυρες κατά τά 
πρόσωπα, ό Πατήρ, ό Λόγος και τό “Αγιον Πνεύμα. 

Και οί Τρεις άποκαλύπτουν 
τάς θείας άληθείας 

«"Εστι Θεός έν ούρανφ άποκαλύπτων μυστήρια» 
(Δαν. 2:28. Ίδέ καΐ στίχ. 22, 29, 30, 47. Ίδέ έπίσης 
Λουκ. 10:21 καΐ Β' Τιμ. 3:16). 


1. Διά τήν σχετικήν έπιχειρηματολογ(αν βλέπε ήμέτερον έργον «Ερμη¬ 
νεία δυσκόλων χωρίων τής Γραφής», τόμ. γ', Άθήναι 1994, σελ. 527-538. 
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«Γνωρίζω ύμΐν, άδελφοί, τό εύαγγέλιον τό εύαγ- 
γελισΘέν ύπ’ έμοΟ, ότι ούκ έστι κατά άνθρωπον 
ουδέ γάρ έγώ παρά άνθρώπου παρέλαβον αυτό 
οϋτε έδιδάχθην, άλλα δι' άποκαλύψεως Ιησού Χρι¬ 
στού» (Γαλ. 1:11-12). 

«Περί ής σωτηρίας έξεζήτησαν και έξηρεύνησαν 
προφήται οί περί τής εις ύμάς χάριτος προφητεύ- 
σαντες, έρευνώντες εις τίνα ή ποιον καιρόν έδήλου 
τό έν σύτοϊς Πνεύμα Χριστού προμαρτυρόμενον τα 
είς Χριστόν παθήματα και τάς μετά ταΟτα δόξας* οίς 
απεκαλύφθη ότι ούχ έαυτοϊς, ύμίν δε διηκόνουν 
αυτά, ά νυν άνηγγέλη διά τών εύαγγελισαμένων 
ύμάς έν Πνεύματι *Αγίφ άποσταλέντι άπ' ουρανού, 
εις ά έπιθυμούσιν άγγελοι παρακύψαι» (Α' Πέτρ. 
1:10-12. Ίδέ και Β' Πέτρ. 1:21 καΙΈφ. 3:5). 

Κατά τό πρώτον χωρίον τάς μυστικάς άληθείας 
άποκαλύπτει ό Θεός, κατά τό δεύτερον ό Χριστός 
καΐ κατά τό τρίτον τό Πνεύμα. "Οπως ό Θεός καΐ ό 
Χριστός, οΰτω καΐ τό Πνεύμα ένέπνευσε τούς προ- 
φήτας και τούς άποστόλους, διότι τό Πνεύμα εΐνε 
Θεός. 


Και οί Τρεις 
ϋψιστοι διδάσκαλοι 

«"Εστι γεγραμμένον έν τσϊς προφήταις' Και έσον- 
ται πάντες διδακτοί Θεού. Πάς ό άκούων παρά τού 
Πατρός και μαθών έρχεται πρός με» (Ίωάν. 6:45. 
Ίδέ Ήσ. 54:13. Ίδέ καΐ Ψαλμ. 24:4-5, 93:10). 
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«Υμείς μή κληθήτε ραββί' εις γάρ ύμών έστιν ό 
διδάσκαλος, ό Χριστός» (Ματθ. 23:8. Ίδέ καΐ Ίωάν. 
13:13-14). 

«Ημείς ού τό πνεύμα του κόσμου έλάβομεν, 
άλλα τό Πνεύμα τό έκ τού Θεού, ϊνα είδώμεν τα 
ύπό τού Θεού χαρισθέντα ήμΐν. "Α και λαλοΟμεν 
ούκ έν διδακτοϊς όνθρωπίνης σοφίας λόγοις, άλλ* 
έν διδακτοϊς Πνεύματος Αγίου» (Α' Κορ. 2:12-13. 
Ίδέ καί Νεεμ. 9:20, Λουκ. 12:12, Ίωάν. 14:26, Α' Ίω¬ 
άν. 2:27). 

Κατά τό πρώτον χωρίον διδάσκαλος έν ύψίστη 
έννοίρ εΐνε ό Θεός Πατήρ, κατά τό δεύτερον ό Χρι¬ 
στός καί κατά τό τρίτον τό Πνεύμα. "Οπως ό Πατήρ 
καΐ ό Υιός, οϋτω καΐ τό "Αγιον Πνεύμα διδάσκει και 
καθοδηγεί ώς ΰψιστος διδάσκαλος, επειδή και αύτό 
είνε πρόσωποV τής Θεότητος, ϋψιστός Θεός. 

Ό θείος νόμος είνε καί τών Τριών 

«Συνήδομαι τφ νόμφ τού Θεού κατά τον έσω 
άνθρωπον» ('Ρωμ. 7:22). 

«Αλλήλων τά βάρη βαστάζετε, και ούτως άναπλη- 
ρώσατε τον νόμον του Χριστού» (Γαλ. 6:2). 

«Ό νόμος τού Πνεύματος τής ζωής έν Χριστφ Ιη¬ 
σού ήλευθέρωσέ με άπό τού νόμου τής άμαρτίας 
και τού θανάτου» ('Ρωμ. 8:2). 

Είς τό πρώτον παράθεμα γίνεται λόγος περί «τού 
νόμου τού Θεού», είς τό δεύτερον περί «τού νόμου 
τού Χριστού» και είς τό τρίτον περί «τού νόμου τού 
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Πνεύματος». Ό ούράνιος ήθικός νόμος εΐνε καΐ τού 
Θεού και τού Χριστού καΐ τού Πνεύματος, διότι τά 
τρία πρόσωπα εΐνε εις Θεός, όθεν εν Ίακ. 4:12 λέ¬ 
γεται, ότι «εις έστιν ό νομοΘέτης». Βεβαίως εν τή 
Γραφή γίνεται λόγος καΐ περί «τού νόμου Μωυσέ· 
ως» (Λουκ. 2:22, Ίωάν. 7:23 κ.ά.), άλλ’ όχι έν τή 
έννοίςι, ότι ό νόμος τής Παλαιός Διαθήκης προέρ¬ 
χεται έκ τού Μωυσέως, άλλ’ ότι έδόθη διά τού Μω- 
υσέως καΐ ό Μωυσής άπλώς κατέγραψεν αύτόν. 


Οί Ίσραηλϊται έπείρασαν 
και τούς Τρεις 

«Ποσάκις παρεπίκραναν αύτόν έν τή έρήμφ, 
παρώργισαν αύτόν έν γή άνύδρφ; Και έπέστρεψαν 
και έπείρασαν τόν Θεόν και τον Άγιον του Ισραήλ 
παρώξυναν» (Ψαλμ. 77:40-41. Ίδέ καΐ στίχ. 56). 

«Μηδέ έκπειράζωμεν τόν Χριστόν\ καθώς καί 
τινες αυτών έπείρασαν και υπό των δφεων άηώλον- 
το» (Α' Κορ. 10:9. Ίδέ καΐ Πράξ. 5:9). 

«Λέγει τό Πνεύμα τό Άγιον' Σήμερον έάν τής 
φωνής αυτού άκούσητε, μή σκληρύνητε τάς καρ¬ 
διάς ύμών ώς έν τφ παραπικρασμφ κατά τήν ήμέραν 


1. Υπάρχει και ή γραφή «Κύριον», άλλ’ ή γραφή «Χριστόν» 
εΐνε ίσχυροτέρα. Κακώς δέ τινες παραμερίζουν τήν Ισχυροτέ- 
ραν γραφήν «Χριστόν», έπειδή δέν ΘεωροΟν βάσιμον, δτι οΐ 
Ίσραηλϊται εις τήν έρημον έπείρασαν τόν Χριστόν. Ή γραφή 
«Χριστόν» εΐνε βάσιμος, άφοΰ κατά τόν στίχ. 4 ό Χριστός πα- 
ρηκολούθει τούς Ίσραηλίτας έν τή έρήμφ. 
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τοϋ πειρασμού έν τη έρήμφ, ου έπείρασάν με οί 
πατέρες υμών, έδοκίμαοάν με και εϊδον τα έργα 
μου τεσσαράκοντα έτη. Διό προσώχθισα τη γενεά 
έκείνη και ειπον ΆεΙ πλανώνται τη καρδίςι, αυτοί 
δε ουκ έγνωσαν τάς όδούς μου. Ώς ώμοοα έν τή 
οργή μου, εί είσελεύσονται είς την κατάπαυσίν 
μου» (Έβρ. 3:7-11). 

Κατά τό πρώτον χωρίον οΐ Ίσραηλϊται είς τήν 
έρημον «έπείρασαν», προεκάλεσαν, προσέβαλον, 
ιόν Θεόν. Κατά τό δεύτερον χωρίον «έπείρασαν» 
τον Χριστόν. ΚαΙ κατά τό τρίτον χωρίον, όπου παρα¬ 
τίθεται περικοπή έκ τού Ψαλμ. 94, στίχ. 8-11, καΐ 
όπου κατά τον Απόστολον ομιλητής είνε τό Πνεύμα 
τό “Αγιον, «έπείρασαν» αύτό τό Πνεύμα τό "Αγιον. 
ΣημειωτέοV δε, ότι έν τφ χωρίφ τό Πνεύμα τό "Αγιον 
διακρίνει εαυτό άπό τού Θεού, περί τού όποίου 
όμιλεΐ είς γ' πρόσωπον, ένφ περί εαυτού όμιλεϊ είς 
α' πρόσωπον. Έν συντομίςι τό "Αγιον Πνεύμα λέγει: 
"Οταν άκούσητε τήν φωνήν α ύ τ ο ύ (τού Θεού), 
μή δείξητε κακήν συμπεριφοράν, όπως έδειξαν οΐ 
πατέρες σας έν τη έρήμφ είς έ μ έ καΐ ώ ρ γ ί σ θ η ν 
έναντίον των. 

οι Ίσραηλϊται «έπείρασαν» καΐ τόν Θεόν καΐ τόν 
Χριστόν καΐ τό Πνεύμα τό "Αγιον, διότι οΐ Τρεις είνε 
μία ούσία ή θεότης. Διά τούτο καΐ τό Πνεύμα τό 
"Αγιον όμιλεΐ ώς Γιαχβέ, μάλιστα διά πολλών φρά¬ 
σεων τού χωρίου. Τό χωρίον είνε έκ τών τρανο- 
τέρων άποδείξεων τής θεότητος τού *Αγίου Πνεύ¬ 
ματος. 
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*Η θεία άγάπη εΐνε και των Τριών 


«Ή άγάπη τού Θεού έκκέχυται έν ταϊς καρδίαις 
ήμών διά Πνεύματος Άγιου του δοθέντος ήμϊν» 
(*Ρωμ. 5:5). 

«Γνώναι την ύηερβάλλουσαν τής γνώσεως άγά- 
πην τού Χριστού» (Έφ. 3:19). 

«Παρακαλώ υμάς, άδελφοί, διά του Κυρίου ήμών 
Ιησού Χριστού και διά τής άγάπης τού Πνεύματος 
συναγωνίσασθαί μοι έν ταϊς προσευχαΐς υπέρ έμού 
προς τον Θεόν» (Τωμ. 15:30. Ίδέ καΐ Γαλ. 5:22). 


*Η άγάπη εΐνε τό χαρακτηριστικώτερον ήθικόν 
γνώρισμα του Χριστιανισμού. Καί εις μεν τό πρώτον 
εκ των τριών παραθεμάτων γίνεται λόγος περί «τής 
άγάπης τού Θεού», εις τό δεύτερον περί «τής άγά¬ 
πης τού Χριστού» καΐ εις τό τρίτον περί «τής άγάπης 
τού Πνεύματος». Ζητών ό άπόστολος τάς προσευχάς 
τών πιστών έπικαλεΐται τόν Κύριον ΊησοΟν Χριστόν 
καΐ τήν άγάπην τού Πνεύματος, έπειδή τό Πνεύμα 


εΐνε πρόσωποV τής Θεότητος πλήρες άγάπης, όπως 
καί ό Πατήρ καΐ ό ΥΙός, κατά δε τό 'Ρωμ. 5:22 ή άγά¬ 


πη καΐ ή εύσπλαγχνία εΐνε «καρπός τού Πνεύματος». 
Ό άπόστολος ούδέποτε θά έλεγε, «Παρακαλώ ύμάς, 
άδελφοί, διά τού Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού καΐ 
διά τής άγάπης τού Μιχαήλ ή τού Μωυσέως». Επί¬ 
σης ούδέποτε θά έλεγεν, «Ό καρπός τού Μιχαήλ ή 
τού Μωυσέίος έστίν άγάπη, χαρά, ειρήνη, μακροθυ- 
μία κλπ.». Τοιούτον καρπόν είς τούς άνθρώπους πα¬ 
ράγει τό Πνεύμα, διότι τό Πνεύμα εΐνε Θεός. 


90 



Καί οί ΤρεΤς 

ώρισαν τούς άποστόλους κλπ. 

«Καί ους μέν έθετα ό Θεός έν τή Έκκλησίςι πρώ¬ 
τον άποστόλους, δεύτερον προφήτας, τρίτον διδα¬ 
σκάλους κλπ,» (Α* Κορ. 12:28). 

«Καί αύτός (ό Χριστός) έδωκε τούς μέν άποστό¬ 
λους, τους δέ προφήτας, τούς δε εύαγγελιστάς, 
τούς δέ ποιμένας καί διδασκάλους» (Έφ. 4:11). 

«λειτουργούντων δέ αύτών τφ Κυρίφ καί νηστευ- 
όντων είπε τό Πνεύμα τό Αγιον Αφορίσατε δή μοι 
τόν Βαρνάβαν καί τον ΣαΟλον είς τό έργον δ προσ- 
κέκλημαι αύτούς» (Πράξ. 13:2. Ίδέ καΐ στίχ. 4. Ίδέ 
έπίσης 20:28), 

Κατά τό πρώτον χωρίον τους άποστόλους έθεσεν 
είς τήν Εκκλησίαν ό Θεός, κατά τό δεύτερον έδω- 
σεν ό Χριστός, καΐ κατά τό τρίτον προσεκάλεσε τό 
Πνεύμα τό “Αγιον. ΚαΙ οΐ Τρεις ώρισαν τούς άπο¬ 
στόλους και τούς άλλους κήρυκας τού λόγου καΐ 
ήγουμένους έν τή Έκκλησίςι, διότι είνε μία ούσία ή 
θεότης και ένεργοΟν άπό κοινού προς τά έξω, προς 
τόν κόσμον δηλαδή. 

Καί οί Τρεις άνέστησαν 
τό σώμα τοΟ Χριστού 

«Συνετάφημεν ούν αύτφ διά τοΟ βαπτίσματος είς 
τόν Θάνατον, ϊνα ώσπερ ήγέρΘη Χριστός έκ νεκρών 
διά τής δόξης τού Πατρός, οϋτω καί ήμείς έν και- 
νότητι ζωής περιπατήσωμεν» (’Ρωμ. 6:4). 
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«Άηεκρίθη Ίησοϋς καΐ εΐηεν αάτοΓς* Λύσατε τον 
ναόν τούτον, και έν τρισίν ήμέραις έγερώ αύτόν» 
(Ίωάν. 2:19. Ίδέ καΐ στίχ. 21-22). 

«ΓοΟ όρισθέντος Υιού Θεού έν δυνάμει κατά 
Πνεύμα άγιωσύνης έξ άναστάαεως νεκρών, ΊηοοΟ 
Χριστού τού Κυρίου ήμών» ('Ρωμ. 1:4). 

ΕΙς τό τρίτον χωρίον ή λέξις «άγιωούνη» καθ’ 
ήμάς σημαίνει «δύναμις» και ή έννοια τοΟ χωρίου 
εινε αύτή: Ό Χριστός άπεδείχθη ΥΙός τού ΘεοΟ εκ 
τής άναστάσεώς του έκ νεκρών διά δυνάμεως άπό 
τό ΠνεΟμα τής δυνάμεως\ ΔΓ άλλων λέξεων, τό 
παντοδύναμον ΠνεΟμα διά τής δυνάμεως του άνέ- 
στήσε τόν Χριστόν έκ νεκρών, και οΰτως άπεδείχθη, 
ότι ό Ίησοϋς δεν ήτο πλάνος καΐ άντίθεος, όπως οι 
έχθροί του κατηγορούν αύτόν, άλλ’ ήτο όντως Υιός 
τού ΘεοΟ. "Αν ό ΊησοΟς ήτο πλάνος καΐ άντίθεος, ή 
δύναμις τού Πνεύματος δεν θά ένήργει τήν άνά- 
στασίν του. Ό Χριστός, ό σαρκωθείς Θεός, «έδικαι- 
ώθη έν Πνεύματι» (Α' Τιμ. 3:16). Τό ΠνεΟμα ποικι- 
λοτρόπως έδικαίωσε και έδόξασε τόν ΊησοΟν, ιδίως 
δέ διά τής άναστάαεως αύτοΟ, ήτις εΐνε ή τρανοτάτη 
άπόδειξις τής άληθείας περί τής θείας υΙότητος καΐ 
τής θεότητας αυτού. 

Κατά τό τρίτον λοιπόν έκ τών παρατεθέντων 
χωρίων, τό ’Ρωμ. 1:4, τό σώμα τοΟ Χριστού άνέστησε 
τό ΠνεΟμα, κατά τό δεύτερον χωρίον, τό Ίωάν. 2:19, 
άνέστησεν ό ϊδιος ό Χριστός, καΐ κατά τό πρώτον 

1. Διά τήν σχετικήν έπιχειρηματολογίαν Ιδέ ήμέτερον έργον 
«Ερμηνεία δυσκάλχον χωρίων τής Γραφής», τόμ. β', σελ. 132-136. 
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χωρίον, τό ’Ρωμ. 6:4, άνέστησεν ό Πατήρ. ΚαΙ οΐ 
Τρεις άνέστησαν τ6 σώμα, διότι οΐ Τρεις εΐνε μία 
θεότης και μία δύναμις. 


Οί χριστιανοί γεννώνται και έκ τών Τριών 

«Πάς ό γεγεννημένο(ί έκ τού Θεού αμαρτίαν ού 
ποιεί, δη σπέρμα αυτού έν αύτφ μένεΐ' και ού δύ· 
ναται άμαρτάνειν δ,τι έκ τού Θεού γεγένν^ται» (Α' 
Ίωάν. 3:9. Ίδέ καί 4:7,5:1,4,18, Ίωάν.1:13, Ίακ. 1:18). 

«Και νύν, τεκνία, μένετε έν αύτφ, ϊνα, δταν φάνε- 
ρωθή, έχωμεν παρρησίαν και μή αίσχυνθώμεν άπ* 
αύτού έν τη παρουσίςι αυτού. Έάν είδήτε, δτι δίκαι¬ 
ός έστι, γινώσκετε, δτι πδς ό ποιων τήν δικαιοσύ¬ 
νην έξ αυτού γεγέννηται» (Α' Ίωάν. 2:28-29. Ίδέ καΐ 
τό Β' Κορ. 6:16-18, κατά Τό όποιον ό ένοικήσας έν 
ήμΐν καΐ έμπεριπατήσας Θεός καΐ Κύριος, τουτέ- 
στιν ό Χριστός, έχει τους πιστούς «υιούς και Θυγα¬ 
τέρας»). 

«ΆπεκρίΘη Ιησούς- Αμήν άμήν λέγω σοι, έάν μή 
τις γεννηθή έξ ϋδατος και Πνεύματος, ού δύναται 
είσελθεϊν εις τήν βασιλείαν τού Θεού. Τό γεγεννη- 
μένον έκ τής σαρκός σαρξ έστι, και τό γεγεννημέ- 
νον έκ τού Πνεύματος πνεύμα έστι» (Ίωάν. 3:5-6. 
Ίδέ καί 8). 

Κατά τό πρώτον χωρίον, έκ τών δυσκόλων τής 
Γραφης\ ό πιστός γεννάται ώς χριστιανός έκ τοϋ 

1. Διά τήν έρμηνεΐαν αύτοΟ Ιδέ ήμέτερον έργον «Ερμηνεία δυ¬ 
σκόλων χωρίων τής Γραφής», τόμ. γ', σελ. 506-508. 
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Θεού. Κατά τό δεύτερον χωρίον γεννάται εκ τού 
Χριστού. ΚαΙ κατά τό τρίτον χωρίον γεννάται έκ τού 
Πνεύματος. Αύτή δε ή γέννησις, όπως δεικνύει ή 
φράσις τού τρίτου χωρίου «έξ ί/δατος», γίνεται κατά 
τό βάπτισμα. Άλλ’ άφοΟ το βάπτισμα τελείται «εις 
τό όνομα του Πατρός καΐ του ΥιοΟ και τού * Αγίου 
Πνεύματος» (Ματθ. 28:19), φαίνεται καί έξ αύτοΰ, 
ότι οΐ πιστοί ως χριστιανοί γεννώνται καΐ έκ των 
τριών προσώπων. "Οπως καΐ τά τρία πρόσωπα έδη- 
μιούργησαν τον άνθρωπον (Γεν. 1:26), οϋτω και 
άναδημιουργοΟν αύτόν. ΚαΙ τό "Αγιον Πνεύμα λοι¬ 
πόν, ό εις τής Τριάδος, δημιουργός καΐ άναδημι- 
ουργός τού άνθρώπου, εΐνε πρόσωπον τής Θεότη- 
τος. 


Νυμφίος ό Θεός, νυμφίος ό Χριστός, 
νυμφίος τό Πνεύμα 

«Ού μή προσκυνήσητε Θεοΐς έτέροις’ ό γάρ 
Κύριος ό Θεός ζηλωτόν όνομα, Θεός ζηλωτής έστι 
(Κατά τό Εβραϊκόν, «Δέν Θά ηροοκυνήσης άλλον 
θεόν, διότι ό Κύριος, τοϋ όποιου τό όνομα εϊνε 
Ζηλότυπος, εινε Θεός ζηλότυπος»). Μήηοτε Θής 
διαθήκην τοϊς έγκαθημένοις έηι τής γης, και έκπορ- 
νεύοωοιν όπίσω τών θεών αύτών και Θύοωοι τοϊς 
Θεοΐς αύτών, και καλέοωοί σε και φάγης τών αιμά¬ 
των αύτών, και λάθης τών Θυγατέρων αύτών τοϊς 
υίοϊς σου και τών θυγατέρων οου δφς τοϊς υίοϊς 
αύτών, και έκπορνεύοωοιν οΐ Θυγατέρες οου όπίοω 
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των θεών αυτών, καΐ έκπορνεύσωσιν οί υιοί σου 
όπίσω τών θεών αύτών» (Έξόδ. 34:14-16). 

«Μή δύνανται οΐ υιοί του νυμφώνος πενθεϊν έφ’ 
όσον (χρόνον) μετ'αύτών έστιν ό νυμφίος; Έλεύ- 
σονται δέ ήμέραι όταν άπαρθή άη'αύτών 6 νυμφίος, 
και τότε νηστεύσουσιν» (Ματθ. 9:15 καΐπαράλληλα). 

«Μοιχοί και μοιχαλίδες! Ούκ ο'ίδατε ότι ή φιλία 
τοϋ κόσμου έχθρα του Θεού έστιν; "Ος άν ουν 
βουληθή φίλος είναι τοϋ κόσμου, έχθρός τοϋ Θεοϋ 
καθίσταται. 'Ή δοκεΐτε ότι κενώς ή Γραφή λέγει. 
Προς φθόνον έπιποθεΐ το Πνεϋμα ό κατφκησεν έν 
ήμΐν, μείζονα δέ δίδωσι χάριν; Διό λέγεί’ Ό Θεός 
ύπερηφάνοις αντιτάσσεται, ταπεινοις δέ δίδωσι 
χάριν» (Ίακ. 4:4-6). 

Πολλάκις έν τη Παλαιρ Διαθήκη ή σχέσις Γιαχβέ 
καΐ Συναγωγής παρίσταται διά τής εικόνας τού 
γάμου. Ό Γιαχβέ είνε ό ζηλότυπος σύζυγος τής 
Συναγωγής και δεν άνέχεται άντεραστήν. Πάσα 
άποστασία τής Συναγωγής άπό τού Γιαχβέ παρί- 
σταται ώς άθέτησις τής συζυγικής πίστεως καί 
έλέγχεται διά τολμηρών έκφράσεων. Εις τό πρώτον 
έκ τών παρατεθέντων τριών χωρίων, τό Έξόδ. 34:14- 
16, ό Γιαχβέ παρίσταται ώς ζηλότυπος σύζυγος τής 
Συναγωγής, ή δέ ζηλοτυπία γίνεται «όνομά» του, 
τούτο δέ σημαίνει, ότι ή φύσις τού Γ ιαχβέ εΐνε τοι- 
αύτη, ώστε νά μή έπιτρέπη άντεραστάς και άντα- 
γωνιστάς. ΤρΙς δέ έν τφ χωρίψ ή άποδοχή άλλων 
θεών χαρακτηρίζεται ώς έκπόρνευσις, συζυγική 
δηλαδή άπιστία, πνευματική μοιχεία. 
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Κατά τό δεύτερον χωρίον, τό Ματθ. 9:15, καθώς 
καΐ κατ’ άλλα πολλά χωρία τής Καινής Διαθήκης, ό 
νυμφίος των ψυχών, τής Εκκλησίας, εΐνε ό Χριστός. 

Τό τρίτον χωρίον, τό Ίακ. 4:4-6, εκ των δυσκολω- 
τέρων τής Γραφής, ύφίσταται πολλάς παρερμη¬ 
νείας ώς προς τον λόγον τών στίχ. 5 καί 6, «Προς 
φθόνον έπιποΘεϊ τό Πνεύμα δ κατφκησεν έν ήμίν, 
μείζονα δε δίδωσι χάριν». Τό χωρίον ήρμηνεύσαμεν 
άλλοτε\ Κατά την ερμηνείαν δε, τήν όποίαν έδώ- 
σαμεν εις τό χωρίον, παραθετομεν τήν μετάφρασιν 
αύτοΟ: 

«Μοιχοί καΐ μοιχαλίδες! Δεν γνωρίζετε, ότι ή 
όγάπη προς τον κόσμον προκαλεΤ τήν έχθραν τού 
Θεού; Όστισδήποτε καΐ άν θελήση νό γίνη φίλος 
προς τον κόσμον, γίνεται άντικείμενον τής έχθρας 
τού Θεού. "Η νομίζετε, ότι άσκόπως ή Γραφή λέγει, 
“Τό Πνεύμα, τό όποιον κατφκησε μεταξύ ήμών, 
ύπεραγαπςι και ύπερευνοεΐ μετά ζηλοτυπίας”; Διό 
τούτο λέγει: “Ό Θεός τούς ύπερηφάνους πολεμεΐ, 
ένφ τούς ταπεινούς εύνοεΐ”». 

Γίνεται φανερόν, ότι έν τφ χωρίφ τό "Αγιον 
Πνεύμα παρουσιάζεται ώς νυμφίος, ώς νύμφη δ’ 
έννοείται ό λαός και έκάστη ψυχή ιδιαιτέρως. *Ως 
νυμφίος δε τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε πλήρες άγάπης 
καΐ εύνοίας πρός τήν νύμφην. Άλλ’ εΐνε καΐ ζηλό- 
τυπον. Δεν άνέχεται έρωτοτροπίας πρός άλλον, έν 


1. Βλέπε ήμέτερον έργον «Ερμηνεία δύσκολων χωρίων της 
Γ ραφής», τόμ. α', σελ. 293-297. 
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τη προκειμένη περιπτώσει προς τον κόσμον, δεν 
άνέχεται συζυγικήν άπιστίαν ή μοιχείαν («μοιχοί 
και μοιχαλίδες», στίχ. 4). Εις περίπτωσιν συζυγικής 
άπιστίας, λόγψ τής ζηλοτυπίας ή σφοδρά άγάπη 
του μεταβάλλεται εις σφοδρόν μίσος καΐ έκδικη- 
τικότητα. 

’Αλλ’ άφοΰ εν τή Γραφή ώς ό νυμφίος των ψυχών 
παρουσιάζεται και ό Θεός ή Γιαχβέ καΐ ό Χριστός 
και τό "Αγιον Πνεύμα, εΐνε καΐ τό "Αγιον Πνεύμα 
πρόσωπον τής Θεότητας, Θεός ή Γ ιαχβέ. Τούτο 
φαίνεται καΐ έκ τού έξής: Κατά τόν στίχ. 5 τού ύπ* 
όψιν χωρίου τού Ιακώβου «δίδωσι χάριν» τό Πνεύ¬ 
μα, κατά δε τόν στίχ. 6 «δίδωσι χάριν» δ Θεός, ό 
Γ ιαχβέ κατά τό Παροιμ. 3:34. "Αρα τό "Αγιον Πνεύμα 
ταύτίζεται πρός τόν Θεόν ή Γιαχβέ. Αύτή δε ή 
ταύτισις έν τφ χωρίφ γίνεται τρις (δις έν στίχ. 4 και 
άπαξ έν στίχ. 6). 

Οΐ χριστιανοί κοινωνοί 
και των Τριών 

«Ο έωράκαμεν και άκηκόαμεν άπαγγέλλομεν 
ύμίν, ϊνα και υμείς κοινωνίαν έχητε μεθ’ ήμών 
(= δπως ήμεΐς)· και ή κοινωνία δέ ή ήμετέρα μετά 
του Πατρός καί μετά του ΥίοΟ αύτοΟ ΊησοΟ Χρι¬ 
στού» (Α' Ίωάν. 1:3). 

«Ή χάρις τοΟ Κυρίου ΊησοΟ ΧριστοΟ και ή άγάπη 
τοϋ Θεού καΐ ή κοινωνία τού "Αγίου Πνεύματος μετά 
πάντων υμών. Αμήν» (Β' Κορ. 13:13). 
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Εις τό πρώτον χωρίον, λέγων ό άπόστολος Ίωάν~ 
νης, «ϊνα καΐ ύμείς κοινωνίαν έχητε μεθ'ήμών», 
εννοεί, «διά νά έχητε και σείς κοινωνίαν, όπως 
ήμεΐς». Πρόκειται περί κοινωνίας των πιστών όχι 
μετά τών Αποστόλων, άλλά, όπως λέγεται εις τήν 
συνέχειαν, περί τής κοινωνίας μετά τού Πατρός καΐ 
τού Υΐοΰ, τήν όποίαν εΐχον οΐ Απόστολοι, καΐ ό Ιω¬ 
άννης ήθελε νά έχουν καΐ οΐ πιστοί. 

Εις τό δεύτερον χωρίον, τό όποιον άποτελεΐ άπο- 
στολικήν εύλογίαν καΐ κατακλείδα τής Β' προς Κο- 
ρινθίους έπιστολής, γίνεται λόγος περί κοινωνίας 
τού Αγίου Πνεύματος μετά τών πιστών. 

οι πιστοί λοιπόν, όπως έχουν κοινωνίαν μετά τοΰ 
Πατρός καΐ τοΰ ΥΙού, ούτως έχουν κοινωνίαν καΐ 
μετά τοΰ Αγίου Πνεύματος. Διότι καΐ οΐ Τρεις είνε 
πρόσωπα τής Θεότητας. Κατά τό Β' Πέτρ. 1:4 οΐ πι¬ 
στοί είνε «Θείας κοινωνοι φύσεως». Διά τών δύο 
προηγουμένων χωρίων, τοΰ Α' Ίωάν. 1:3 καΐ τοΰ Β' 
Κορ. 13:13, τό «Θείας κοινωνοι φύσεως» οΐονεί άνα- 
λύεται είς τοΰτο* κοινωνοί τοΰ Πατρός καΐ τοΰ ΥΙοΰ 
καΐ τοΰ Αγίου Πνεύματος (Πρβλ.Έβρ. 1:9,3:14, όπου 
ό λόγος περί «μετόχων» τοΰ Χριστοΰ, καί 6:4, όπου 
ό λόγος περί «μετόχων» τοΰ Αγίου Πνεύματος). 

Εντός τών χριστιανών 
κατοικούν και οί Τρεις 

«ΆηεκρίΘη ΊησοΟς καΐ εΐπεναύτφ' Έάν τις άγαπζι 
με, τον λόγον μου τηρήσει, και ό Πατήρ μου άγαπή- 
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σει αύτόν, καΐ πρός αυτόν έλευοόμεθα και μονήν 
παρ* αύτφ ποιήσομεν» (Ίωάν. 14:23). 

«Ύμεϊς γινώσκετε αύτό (ένν. τό Πνεύμα τής άλη- 
Θείας), ότι παρ' ύμΐνμένει και έν ύμϊν έσται» (Ίωάν. 
14:17). 

Κατά τό πρώτον χωρίον ό Πατήρ καΐ ό Υιός έρχον¬ 
ται καΐ κατοικούν εις τόν πιστόν άνθρωπον. Διά τήν 
κατοίκησιν τού Θεού έντός τών πιστών ίδέ καΐ Α' 
Ίωάν. 4:12 («ό Θεός έν ήμϊν μένει»). Διά τήν κατοί- 
κησιν τού Χριστού είς τάς καρδίας τών πιστών ίδέ 
καΐ Έφ. 3:17 {«κατοικήσω τόν Χριστόν διά τής πί- 
στεως έν ταϊς καρδίαις υμών»). 

Κατά τό δεύτερον χωρίον τό Πνεύμα τής άληθεί- 
ας, πρότερον πλησίον τών Αποστόλων εύρισκόμε- 
νον, καΐ όλων βεβαίως τών εύσεβών άνθρώπων, κα¬ 
τόπιν, άπό τής Πεντηκοστής δηλαδή καΐ μετά ταύ- 
τα, εισέρχεται καΐ κατοικεί εντός αύτών. Διά τήν 
κατοίκησιν τού Πνεύματος έντός τών πιστών ίδέ 
καΐ Ίεζ. 36:27 («ΚαΙ τό ΠνεΟμά μου δώσω έν ύμϊν»), 
*Ρωμ. 8:9,11 («εϊπερ Πνεύμα Θεού οίκεϊ έν ύμϊν» - 
«διά τό ένοικοΟν αύτού Πνεύμα έν ύμϊν»), Α' Κορ. 
6:19 («Γ0 σώμα υμών ναός τού έν ύμϊν Άγιου Πνεύ¬ 
ματός έστιν»), Β' Τιμ. 1:14 («διά Πνεύματος Αγίου 
τοΟ ένοικοΰντος έν ήμϊν»). 

"Οπως λοιπόν ό Πατήρ καΐ ό ΥΙός, ούτω καΐ τό 
"Αγιον Πνεύμα κατοικεί έντός τών πιστών άνθρώ¬ 
πων, διότι είνε πρόσωπον τής Θεότητος καί έχει τό 
Ιδίωμα τής πανταχού παρουσίας. 
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Οί άσεβεΐς δέν έχουν 
Πατέρα, Υιόν και Πνεύμα 

«Γ7άς ό άρνούμενο(ί τον Υιόν ούδέ τόν Πατέρα 
έχει» (Α' Ίωάν. 2:23). 

«Ούτοί εισιν οί όποδιορίζοντες, ψυχικοί, Πνεύ¬ 
μα μή έχοντες» (Ίούδ. 19). 

Κατά τό πρώτον χωρίον ό άρνητής τοϋ ΥΙοΰ δέν 
έχει τόν Υιόν, άφοΟ άρνεΐται αύτόν, άλλ’ ούτε τόν 
Πατέρα έχει, διότι ό Πατήρ δέν θέλει κοινωνίαν μέ 
άρνητήν τού Υιού του. 

Κατά τό δεύτερον χωρίον, όπου ό λόγος περί 
των αιρετικών Νικολαΐτών, ούτοι χαρακτηρίζονται 
«ψυχικοί», τουτέσηζφώδεις, «Πνεύμα μήέχοντε^**, 
στερούμενοι δηλαδή τοϋ *Αγίου Πνεύματος, τό 
όποιον καθιστά τούς άνθρώπους πνευματικούς. 

οι άσεβεΐς λοιπόν δέν έχουν τόν Πατέρα, τόν 
Υιόν και τό "Αγιον Πνεύμα, δέν έχουν, μέ μίαν λέ- 
ξιν. Θεόν. Οί Τρείς εΐνε ό Θεός, τό όναγκαιότερον 
όλων, ανευ τοϋ όποίου πνευματική καί άληθινή ζωή 
δέν δύναται νό ύπάρχη. 

Πύρ καί οι Τρεις 

«Κύριος ό Θεός σου πύρ καταναλίσκον έστί, 
Θεός ζηλωτής» (Δευτ. 4:24, Έβρ. 12:29). 

«Ιδού Κύριος ώς πύρ ήξει και ώς καταιγις τά 
άρματα αύτού άποδοΟναι έν Θυμφ έκδίκησιν αύτοΟ 
καί άποοκορακιομόν αύτοΟ έν φλογΙ πυράς, Έν γάρ 
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τφ πυρι Κυρίου κριΘήσεται πάσα ή γή και έν τη ρομ- 
φαίφ αυτού πάσα σάρξ» (Ήσ. 66:15-16, Β' Θεσ. 1:7- 
8. Ίδέ καΐ Ματθ. 3:12, Λουκ. 12:49, Α' Κορ. 3:13). 

«Επτά λαμπάδες πυράς καιόμεναι ένώπιον τού 
Θρόνου, αϊ είσι τα έπτά πνεύματα τού Θεού» (Άποκ. 
4:5. Ίδέ καί Ματθ. 3:11, Πράξ. 2:3). 

Κατά τό πρώτον χωρίον ό Θεός είνε «πυρ κατα· 
ναλίσκον». Κατά τό δεύτερον χωρίον τοιούτον πΰρ 
είνε ό Κύριος - Χριστός, ό κριτής τής οικουμένης. 
Κατά δε τό τρίτον χωρίον πύρ είνε τά έπτά πνεύμα¬ 
τα τού Θεού, ήτοι το “Αγιον Πνεύμα, δπως είς τό 
Άποκ. 1:4. Τό ένιαϊον “Αγιον Πνεύμα παρίσταται ώς 
έπτά πνεύματα κατά τάς ποικίλας αύτού ένεργείας 
καΐ έκδηλώσεις, τού άριθμού έπτά σημαίνοντος 
πληρότητα καΐ τελειότητα. Άλλ’ άφού καΐ τό “Αγιον 
Πνεύμα είνε πύρ, δπως ό Θεός καΐ ό Χριστός, είνε 
καΐ αύτό πρόσωπον τής Θεότητας. Κατά τό Ματθ. 
3:11 ό Χριστός «βαπτιζει έν Πνεύματι Άγίφ και ιτα- 
ρ/». Τό «έν Πνεύματι 'Αγίφ και πυρί» είνε σχήμα λό¬ 
γου έν διά δυοΐν. *Ως «πΟρ» δηλαδή ένταύθα εννο¬ 
είται τό Πνεύμα τό “Αγιον. Επειδή δέ τό βάπτισμα 
σημαίνει κάθαρσιν, τό Πνεύμα τό “Αγιον άναφέρε- 
ται ένταύθα ώς «πύρ» έν τή έννοίρ, ότι καθαρίζει 
τούς βαπτιζομένους άπό τών άμαρτιών, κατακαΐον 
τάς άμαρτίας ώς άλλα άπορρίμματα, δημωδώς 
«σκουπίδια». Άλλ’ άφού τό "Αγιον Πνεύμα καθαρί¬ 
ζει τούς άμαρτωλούς άπό τών άμαρτιών, άποδει- 
κνύεται καΐ έκ τούτου, δτι είνε Θεός. 
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Τρισήλιος ή Θεότης 

«Ούκ έσται σοι έτι ό ήλιος εις φώς ήμέρας, ούδέ 
άνατολή σελήνης φωτιεΐ σου τήν νύκτα, άλΛ’ έσται 
σοι Κύριος φώς αιώνιον και ό Θεός δόξα σου. Ού 
γάρ δύσεται ό ήλιός σοι, και ή σελήνη σοι ούκ έκλεί- 
ψει * έσται γάρ σοι ό Κύριος φώς αιώνιον» (Ήσ. 60:19- 
20. Άποκ. 21:23, 22:5. Ίδέ καί Σοφ. Σολ. 5:6). 

«Άνατελεϊ ύμϊν τοϊς φοβουμένοις το όνομά μου 
ήλιος δικαιοσύνης» (Μαλ. 4:2 [3:20]. Ίδέ καΐ Λουκ. 
1:78, «άνατολή έξ ύψους», τουτέοττιν ήλιος, ό όποιος 
άνέτειλεν έξ ύψους, καΓΕ6ρ. 7:14). 

«Ήνίκα δ* άν έπιστρέψη πρός Κύριον, περιαι- 
ρεϊται το κάλυμμα. Ό δέ Κύριος τό ΠνεΟμά έστιν 
ού δέ τό Πνεύμα Κυρίου, έκεϊ ελευθερία. Ημείς δέ 
πάντες άνακεκαλυμμένφ προσώπφ τήν δόξαν Κυρί¬ 
ου κατοπτριζόμενοι τήν αύτήν εικόνα μεταμορφού- 
μέθα από δόξης εις δόξαν, καθάπερ από Κυρίου 
Πνεύματος» (Β' Κορ. 3:16-18). 

Κατά τό πρώτον παράθεμα ό Κύριος ό Θεός εΐνε 
ήλιος, νοητός ήλιος, άδυτος, δόξα διά τούς πιστούς, 
ήτοι λαμπρότης, καΐ φώς αιώνιον. 

Κατά τό δεύτερον παράθεμα ό Χριστός, ό όποιος 
ώς πρός τήν άνωτέραν φύσιν του άνέτειλεν έξ 
ύψους (Λουκ. 1:78) καί ώς πρός τήν κατωτέραν φύ¬ 
σιν του άνέτειλεν έξ Ιούδα (Έβρ. 7:14), εΐνε έπί- 
σης ήλιος, «ήλιος δικαιοσύνης», τουτέστιν ήλιος 
λαμπρότητος, λαμπρός ήλιος, πάμφωτος ήλιος. 

Κατά τό τρίτον δέ παράθεμα ήλιος εΐνε καΐ τό 


102 



Πνεύμα, δπακ; δεικνύει ή τρις άπαντώσα λέξις «δό¬ 
ξα», ήτοι λαμπρότης, ή λέξις «κατοπτριζόμενοι», 
ήτοι δεχόμενοι ώς κάτοπτρα, καΐ αΐ φράσεις «τήν 
αύτήν εικόνα μεταμορφούμεθα», «καθάπερ από 
Κυρίου Πνεύματος». Διά νά φανή, ότι εις τό χωρίον 
ύπόκειται ώς είκών τού Πνεύματος ό ήλιος, έξη- 
γοΰμεν τό χωρίον: 'Όταν δε ό άπιστος Ιουδαίος 
(έπι)στρέψπ προς τον Κύριον, τότε άφαιρεΐται τό 
κάλυμμα καΐ ελευθερώνονται οΐ όφθαλμοί τής 
ψυχής του καί βλέπει τήν άλήθειαν. Ό δε Κύριος 
εις τήν περίπτωσιν αύτήν εΐνε τό Πνεύμα. 'Όπου δε 
εΐνε τό Πνεύμα, τό όποιον έν σχέσει πρός τόν Κύ¬ 
ριον - Πατέρα εΐνε τό Πνεύμα τού Κυρίου, τού Πα- 
τρός, έκεΐ εΐνε έλευθερία, άφού γίνεται άπελευθέ- 
ρωσις των όφθαλμών τής ψυχής άπό τού καλύμμα¬ 
τος. "Ολοι δε ήμεϊς, άπόστολοι και πιστοί γενικώς, 
χωρίς κάλυμμα έσωτερικώς, ώς καθρέπται δεχόμε- 
θα τήν λάμψιν τού Κυρίου καί μεταμορφωνόμεθα 
εις τήν εικόνα του, εις τό έσωτερικόν ήμών σχημα¬ 
τίζεται δηλαδή ή μορφή τού Κυρίου, όπως εις τόν 
καθρέπτην σχηματίζεται ή μορφή τού ήλίου. ΚαΙ 
προοδεύομεν άπό λαμπρότητος είς λαμπρότητα, 
όπως επόμενον εΐνε νά συμβαίνη είς όσους δέχον¬ 
ται λαμπηδόνας έκ τού Κυρίου Πνεύματος, τού 
πνευματικού ήλίου. 

Κατέστη φανερόν, ότι καΐ τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε 
ήλιος, όπως ό Θεός καΐ ό Χριστός, και άρα εΐνε Θε¬ 
ός. Τητώς άλλωστε είς τό παρατεθέν χωρίον Β' 
Κορ. 3:16-18 τό "Αγιον Πνεύμα όνομάζεται «Κύ- 
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ριος», καΐ μάλιστα τέσσαρας φοράς. Αύτό δέ τό 
«Κύριος» άντιστοιχεΐ προς τό όνομα Γιαχβέ, άφοΰ 
ή φρασιολογία τού χωρίου, «Ήνίκα δ’ άν έπιστρέψη 
προς Κύριον, περιαιρεϊται τό κάλυμμα», εΐνε εκ τού 
Έξόδ. 34:34, όπου τό «Κύριος» είνε Γ ιαχβέ. 

Φωτίζουν καί οί Τρεις 

«Ό Θεός ό ειπών έκ σκότους φώς λάμψαι, δς 
έλαμψεν έν ταΐς καρδίαις ήμών προς φωτισμόν τής 
γνώσεως τής δόξης τού Θεού έν προσώπφ Ιησού 
Χριστού» (Β' Κορ. 4:6). 

Μεταφράζομεν τό χωρίον: Ό Θεός, ό όποιος διέ- 
ταξεν έκ τού χώρου τού σκότους νά λάμψη φώς, 
αύτός έλαμψεν εις τάς διανοίας ήμών, διά νά φωτι- 
σθώμεν νά γνωρίσωμεν τήν δόξαν τού Θεού έν τφ 
προσώπφ τού Ίησου Χριστού. 

«'Ήν τό φώς τό άληθινόν, δ φωτίζει πάντα άνθρω¬ 
πον έρχόμενον είς τον κόσμον» (Ίωάν. 1:9). 

«Ού παύομαι εύχαριστών ύπέρ ύμών μνείαν ύμών 
ποιούμενος έπι τών προσευχών μου, ϊνα ό Θεός τού 
Κυρίου ήμών Ιησού Χριστού, ό Πατήρ τής δόξης, 
δφη ύμΐν Πνεύμα σοφίας καί άποκαλύψεως έν έπι- 
γνώσει αύτού, πεφωτισμένους τούς όφΘαλμούς τής 
καρδίας ύμών είς τό είδέναι ύμός τις έστιν ή έλπίς 
τής κλήσεως αύτού» (Έφ. 1:16-18). 

Μεταφράζομεν τό χωρίον: Δεν παύω νά εύχαρι- 
στώ τόν Θεόν διά σάς, και νά σάς μνημονεύω είς 
τάς προσευχάς μου, διά νά σάς δίδη ό Θεός τού 
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Κυρίου ήμών Ίησοΰ Χριστού, ό ένδοξος Πατήρ, 
Πνεύμα σοφίας καΐ άποκαλύψεως, διά νά γνωρίζετε 
αύτόν καλλίτερον, φωτισμένοι είς τούς οφθαλμούς 
τής ψυχής σας, διά νά γνωρίζετε καλλίτερον ποια 
εΐνε τά έλπιζόμενα άγαθά, διά τά όποια σάς έκάλε- 
σε. 

Κατά τό πρώτον χωρίον, τό Β' Κορ. 4:6, φωτίζει ό 
Θεός. 

Κατά τό δεύτερον χωρίον, τό Ίωάν. 1:9, φωτίζει ό 
Λόγος, ό Χριστός. 

ΚαΙ κατά τό τρίτον χωρίον, τό Έφ. 1:16-18, φωτί¬ 
ζει τό Πνεύμα. Βεβαίως οΐ έρμηνευταί, δεδομένου, 
ότι ή λέξις «πνεύμα» σημαίνει καί χάρισμα, όπως έν 
Α' Κορ. 14:12 («ζηλωταί πνευμάτων»), ύπό «πνεύμα 
σοφίας καΐ άποκαλύψεως» έννοούν χάρισμα σο¬ 
φίας και άποκαλύψεως, διό καί γράφουν «πνεύμα», 
μέ πΐ μικρόν, όχι Πνεύμα, με πϊ κεφαλαΐον. Αλλά τό 
χάρισμα όνομάζεται «πνεύμα», διότι τά χαρίσματα 
εΐνε τού Πνεύματος καΐ ένεργεΐ καί διανέμει αύτά 
κατά τήν θέλησίν του τό Πνεύμα (Α' Κορ. 12:4, 11). 
Έν Άποκ. 1:4 «τα έπτά πνεύματα» σημαίνουν τό 
“Αγιον Πνεύμα κατά τά έπτά αύτού χαρίσματα, τού 
άριθμού έπτά σημαίνοντος πληρότητα καΐ τελειό¬ 
τητα. Έν Ήσ. 11:2-3 κατά τούς Ο' περιέχεται: «Και 
άναπαύσεται επ’ αύτόν Πνεύμα τού Θεού, Πνεύμα 
σοφίας και συνέσεως, Πνεύμα βουλής και ισχύος, 
Πνεύμα γνώσεως και εύσεβείας' έμπλήσει αύτόν 
Πνεύμα φόβου Θεού». Προφανώς ενταύθα πρόκει¬ 
ται περί τού Πνεύματος μέ έπτά χαρίσματά του, τό 
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όποιον θά άνεπαύετο είς τον Μεσσίαν. Κατόπιν δε 
τούτων ήμεΐς νομίζομεν, ότι εν τη φράσει τού πα- 
ρατεθέντος χωρίου Έφ. 1:16-18 «πνεΟμα σοφίας 
και άποκαλύψεως», πνεύμα δηλαδή, τό όποιον σο¬ 
φίζει καΐ άποκαλύπτει, δυνάμεθα νά γράφωμεν 
Πνεύμα, με πΐ κεφαλαΤον, «Πνεύμα σοφίας καί άπο¬ 
καλύψεως». ’Αλλ’ εϊτε Πνεύμα εϊτε πνεύμα γραφή, 
πάντως εκείνο, τό όποιον σοφίζει και άποκαλύπτει, 
ή, άλλως, φωτίζει, καθιστών τούς πιστούς «πεφωτι¬ 
σμένους», εΐνε πρόσωπον, τό Πνεύμα τό “Αγιον. Είς 
τούς πιστούς βεβαίως είχε δοθή τό Πνεύμα τό 
“Αγιον. Ό δε Απόστολος εύχεται νά δοθή κατά τρό¬ 
πον έξαιρετικώτερον, διά νά γνωρίζουν οΐ πιστοί 
καλλίτερον τόν Θεόν και τά προωρισμένα δΓ αύτούς 
άγαθά. 

’Αλλ’ άφού καΐ τό “Αγιον Πνεύμα φωτίζει όπως ό 
Θεός καΐ ό Λόγος - Χριστός, εΐνε καΐ τό "Αγιον 
Πνεύμα πρόσωπον τής Θεότητος. 


Ό Πατήρ τής δόξης, ό Κύριος τής δόξης, 
τό Πνεύμα τής δόξης 

«Ού παύομαι ευχαριστών υπέρ υμών μνείαν υμών 
ποιούμενος έπι τών προσευχών μου, ϊνα 6 Θεός του 
Κυρίου ήμών ΊησοΟ Χριστού, ό Πατήρ τής δόξης, 
δφη ύμϊν Πνεύμα σοφίας και άποκαλύψεως έν έπι- 
γνώσει αύτού» (Έφ. 1:16-17. Ίδέ καΐ Πράξ. 7:2). 

«Εί γάρ έγνωσαν, ούκ αν τόν Κύριον τής δόξης 
έσταύρωσαν» (Α' Κορ. 2:8. Ίδέ καί Ίακ. 2:1). 
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«Ει όνειδίζεσθε έν όνόματι ΧριοτοΟ, μακάριοι, 
ότι τό τής δόξης καΐ δυνάμεως και τό του ΘεοΟ 
Πνεύμα έφ* ύμάς άναπαύεται» (Α' Πέτρ. 4:14). 

Εις τό πρώτον χωρίον περί τοΰ Θεού Πατρός 
χρησιμοποιείται ή έκφρασις «ό Πατήρ τής δόξης», 
εις τό δεύτερον περί τοΰ Κυρίου Ίησοΰ ΧριοτοΟ ή 
έκφρασις «ό Κύριος τής δόξης» και εις τό τρίτον 
περί τοΰ Αγίου Πνεύματος ή έκφρασις «τό Πνεύμα 
τής δόξης». Ή γενική «τής δόξης» είνε τής ίδιό- 
τητος. Ούτως ή πρώτη έκφρασις σημαίνει «ό έν¬ 
δοξος Πατήρ», ή δεύτερα «ό ένδοξος Κύριος» και 
ή τρίτη «τό ένδοξον Πνεύμα». Τό όνομα άνθρώπου 
ή άγγέλου ούδέποτε ή Γραφή θά συνέδεε πρός τήν 
γενικήν ταύτην «τής δόξης»\ Ούδέποτε δηλαδή ή 
Γ ραφή θά έλεγεν «ό Μωυσης της δόξης» ή «ό Μι¬ 
χαήλ της δόξης». Αύτή ή γενική συνδέεται πρός τά 
όνόματα Πατήρ, Κύριος και Πνεύμα, διότι αύτοί οΐ 
Τρεις εΐνε πρόσωπα τής Θεότητος. "Οπως ό Πατήρ 
καΐ ό Υιός, είνε λοιπόν και τό Πνεύμα Θεός, όλη ή 
θεία ούσία. Σημειωθήτω δέ, ότι ή θεία ούσία λέγεται 
καΐ «δόξα» (Έβρ. 1:3). 


1. Λέγει βεβαίως ή Γραφή «Χερουβίμ δόξης» (Έβρ. 9:5), 
άλλ’ ή γενική «δόξης» δέν συνδέεται πρός τό κύριον όνομα 
άγγέλου, τό όνομα δηλαδή ένός συγκεκριμένου άγγέλου, δπως 
«Μιχαήλ» ή «Γαβριήλ». Λέγονται δέ τά δύο χρυσοτορευτά 
άγάλματα άγγέλων ύπεράνω τής κιβωτού τής διαθήκης «Χε¬ 
ρουβίμ δόξης», έπειδή μεταξύ αύτών ένεφανίζετο και έλάλει ό 
ένδοξος Γιαχβέ. Ή δόξα ήτο ό Γιαχβέ, τού όποιου τήν παρου¬ 
σίαν έδήλωνε φωτεινή νεφέλη, δόξα όνομαζομένη (Λευϊτ. 16:2, 
9:6, 23, Γ Βασ. 8:10-11, Ίεζ. 10:3-4). 
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ΤΡΙΑΔΙΚΑ ΧΩΡΙΑ 

Εις τό παρόν κεφάλαιον παραθέτομεν καΐ έξε- 
τάζομεν χωρία, εις τα όποια τό "Αγιον ΠνεΟμα δεν 
άναφέρεται διά τοΟ όνόματος «Κύριος». Χωρία, είς 
τά όποια τό "Αγιον Πνεύμα άναφέρεται διά τού 
όνόματος «Κύριος», παραθέτομεν καΐ έξετάζομεν 
είς τό επόμενον κεφάλαιον ύπό τόν τίτλον «ΑΛΛΑ 
ΤΡΙΑΔΙΚΑ ΧΩΡΙΑ». 

Χωρία τής Παλαιός Διαθήκης 

«Ώφθη δέ αύτφ (τφ Αβραάμ) ό Θεός προς τή 
δρυΐτή Μαμβρή... άναβλέψας δέ τοΐς όφθαλμοϊς 
αύτοΟ είδε, και ιδού τρεις άνδρες» (Γεν. 18:1-2). 

"Οπως ύποστηρίζομεν άλλαχοΰ (σελ. 20-23), οΐ 
«τρεις άνδρες», οΐ όποιοι ένεφανίσθησαν είς τόν 
Αβραάμ, είνε τά τρία πρόσωπα τής Θεότητας, ό 
Πατήρ, ό ΥΙός καί τό "Αγιον Πνεύμα, τά όποια είς τό 
παρόν χωρίον κατά τούς Ο' όνομάζονται διά τού 
όνόματος «Θεός». 

«Τφ Λόγφ τοΟ Κυρίου οί ούρανοι έοτερεώΘτ]οαν 
και τφ Πνεύματι τού στόματος αύτοΟ πάσα ή δύνα- 
μις (= ή στρατιά, τά άστρα) αύτών» (Ψαλμ. 32:6). 

Οπως έκ τού άνθρώπου προέρχεται λόγος καί 
πνεύμα έν τή έννοίρ τής πνοής, ούτως έκ τού Κυ¬ 
ρίου, τού Θεού Πατρός, προέρχεται Λόγος, ό όποιος 
όμως είνε ζών, ένυπόστατος, πρόσωπον, καΐ Πνεύ- 
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μα, τό όποιον έπίσης είνε ζων, ένυπόστατον, πρό- 
σωπον, ένφ ό λόγος και ή πνοή του άνθρώπου δέν 
είνε ζωντα, ένυπόστατα, πρόσωπα. Τό χωρίον σημαί¬ 
νει, ότι διά τοΟ Λόγου τοΟ Θεοΰ Πατρός έδημιουρ- 
γήθησαν οΐ ουρανοί καΐ διά τού Πνεύματος αυτού 
τά άπειροπληθή άστρα ώς ισχυρά καΐ άρμονική 
σίτρατιά των ουρανών. Ή χρήσις άνθρωποπαθών 
περί Θεού έκφράσεων έν τφ χωρίψ δέν είνε έμπό- 
διον ν’ άναχθφμεν είς τόν ένυπόστατον Λόγον καΐ 
τό ένυπόστατον Πνεύμα τού θεού και νά ίδωμεν έν 
τφ χωρίφ, όπως οΐ Πατέρες, τήν Αγίαν Τριάδα 
(Κύριος, Λόγος, Πνεύμα). Έν Λουκ. 11:20λέγων ό 
Χριστός, «έν δακτύλφ ΘεοΟ έκβάλΛω τά δαιμόνια», 
έκφράζεται άνθρωποπαθώς καΐ διά τής λέξεως 
«δάκτυλος» έννοεί τό Πνεύμα, όπως δεικνύει τό 
παράλληλον Ματθ. 12:28. 

«"Ακουέ μου, Ιακώβ και Ισραήλ, δν έγώ καλώ· 
έγώ είμι πρώτος και έγώ είμι είς τόν αιώνα, και ή 
χειρ μου έθεμελίωσε τήν γήν και ή δεξιά μου έστε- 
ρέωσε τόν ουρανόν. Καλέσω αύτούς καΐ οτήσονται 
άμα καΐ συναχθήοονται ηάντες και άκούοονται,.. 
Έγώ έλάλησα, έγώ έκάλεοα, ήγαγαν αύτόν (ένν. τόν 
Κύρον) και εύώδωαα τήν όδόν αύτοϋ. Προσαγάγετε 
(= πλησιάσατε) πρός με και άκούσατε ταΟτα’ ούκ 
άπ’ άρχής έν κρυφή λελάληκα, ούδέ έν τόπφ γής 
σκοτεινφ· ήνίκα έγένετο, έκεΐ ήμην (όταν δηλαδή 
έλήφθησαν αΐ μεγάλοι άποφάσεις περί τού Κύρου, 
ήμουν έκεΤ, όπου έλήφθησαν, είς τόν ούρανόν)* καΐ 
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νυν (= καΐ τώρα) Κύριο<; άηέστειλεν έμέ και τό 
ΠνεΟμα αυτού» (Ήσ. 48:12-16). 

Εΐνε φανερόν, δτι έν τφ χωρίψ τούτφ όμιλεΐ έν 
συνεχείρ θειον πρόσωπον, άφοΰ λέγει διά τόν έαυ- 
τόν του, ότι είνε αιώνιος, έδημιούργησε τήν γήν 
καΐ τόν ούρανόν, καί έκάλεσε τόν ΚΟρον. Άλλ’ έν 
στίχ. 16 τό θειον τούτο πρόσωπον παρουσιάζει τόν 
έαυτόν του, καθώς και τό ΠνεΟμα, ώς άπεσταλμέ- 
νον τού Κυρίου. Γίνεται φανερόν, ότι έν τφ χωρίψ 
όμιλεΐ ό ΥΙός, ό δέ Κύριος, όσης άπέστειλεν αύτόν 
καΐ τό Πνεύμα, εΐνε ό Πατήρ. Ούτως έν τφ χωρίψ 
άπαρτίζεται ή τριάς τών θείων προσώπων. 

«Και έξελεύσεται ράβδος έκ τής ρίζης Ίεσοαί, 
και άνθος έκ τής ρίζης άναβήσεται. ΚαΙ άναηαύοε- 
ται έπ* αύτόν Πνεύμα τού Θεού, ΠνεΟμα σοφίας και 
συνέσεως, Πνεύμα βουλής και Ισχύος, ΠνεΟμα 
γνώσεως και εύσεβείας. Έμπλήσει αύτόν ΠνεΟμα 
φόβου ΘεοΟ» (Ήσ. 11:1-3). 

Ενταύθα ό προφήτης άναφέρει τρεις, τόν Θεόν, 
τουτέστι τόν Πατέρα, τό Πνεύμα καΐ αύτόν, έπΙ τού 
όποίου θό άνεπαύετο τό Πνεύμα, τουτέστι τόν ΥΙόν 
- Μεσσίαν. Τού δέ Πνεύματος άναφέρονται έπτό 
χαρίσματα, τό όποια τό ΠνεΟμα δίδει είς τόν Μεσ¬ 
σίαν, τού άριθμού έπτό σημαίνοντος πληρότητα 
καΐ τελειότητα. Εννοείται δέ, ότι ό ΥΙός λαμβάνει 
τό Πνεύμα καΐ τό χαρίσματα αύτού λόγψ τής έναν- 
θρωπήσεώς του, ώς άνθρωπος δηλαδή. 
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«Ιδού ό παίς μου, όν ήρέτισα, ό άγαπητός μου, 
είς δν εύδόκησεν ή ψυχή μου. Θήσω τό Πνεϋμά μου 
έπ αυτόν, και κρίσιν τοΐς έθνεσιν άπαγγελεΐ» (Ήσ. 
42:1 όπως παρατίθεται έν Ματθ. 12:18). 

Μεταφράζομεν τό χωρίον: Ιδού ό δοΰλός μου, 
τον όποιον έξέλεξα, ό άγαπητός Υιός μου, είς τόν 
όποιον έδωσα τήν εκλογήν μου. Θά θέσω τό ΠνεΟ- 
μά μου είς αύτόν, καί θά έξαγγείλη έλεος είς τά 
έθνη. 

“Οπως φαίνεται εκ τής άντωνυμίας «μου» καΐ των 
ρημάτων «ήρέτισα» καΐ «Θήσω», ένταΟθα όμιλεΤ ό 
Θεός Πατήρ περί του Μεσαίου, τόν όποιον δηλοϊ 
κατά τήν άνθρωπίνην φύσιν του διά τής λέξεως 
«ιτσϊς», τουτέστι δούλος, καΐ κατά τήν θείαν φύσιν 
του διά τής λέξεως «άγαπητός», τουτέστιν Υιός 
μονογενής, καί ώς μονογενής κατ’ έξοχήν άγαπη¬ 
τός. Όμιλεΐ δε καί περί τοΰ Πνεύματος, τό όποιον 
θά έθετεν είς τόν Μεσσίαν ώς ένανθρωπήσαντα 
Υιόν, ώς άνθρωπον. ΚαΙ είς τό παρόν λοιπόν χωρίον 
πρόκειται περί διακρίσεως τριών προσώπων, τού 
Θεού Πατρός, τού ΥΙοΟ - Μεσαίου καΐ τού Πνεύμα¬ 
τος. Καί πρέπει νάσημειωθή, ότι ό λόγος τού Πατρός 
κατά τήν βάπτισιν καί τήν μεταμόρφωσιν τού Ιησού, 
«Ούτός έστιν ό Υιός μου ό άγαπητός, έν φ ευδό¬ 
κησα» (Ματθ. 3:17), «Ουτός έστιν ό Υίός μου ό αγα¬ 
πητός, εις δν έγώ ευδόκησα» (Β' Πέτρ. 1:17), λόγος, 
έν τφ όποίψ ή άντωνυμία «Ούτος» έχει μεγάλην 
έμφασιν, καΐ τό «ευδοκώ» σημαίνει «έκλέγω», έχει 
άναφοράν είς τό σχολιαζόμενον χωρίον Ήσ. 42:1. 


111 



Κατά τήν βάπτισιν καΐ τήν μεταμόρφωσιν δηλαδή, 
συνιστών ό Πατήρ τον ΥΙόν του, θέλει νά εϊπη: 
Α ύ τ ό ς εΐνε ό ΥΙός μου ό άγαπητός, διά τον όποιον 
και διά τήν εκλογήν τού οποίου ώμίλησα προφη- 
τικώς διά μέσου τού Ήσαΐου. 

«Καί είδε Κύριος, και ούκ ήρεοεν αύτφ, ότι ούκ 
ήν κρίσις. Και είδε και ούκ ήν άνήρ, και κατενόησε 
και ούκ ήν ό άντιληψόμενος, και ήμύνατο αυτούς 
τφ Θραχίονι αύτοϋ και τή έλεημοούνη έστηρίσατο. 
Και ένεδύσατο δικαιοσύνην ώς Θώρακα και περιέ- 
θετό περικεφαλαίαν σωτηρίου έπι τής κεφαλής και 
περιεβάλετο ιμάτιον έκδικήσεως και το περιβό· 
λαιον ώς άνταποδώσων άνταηόδοσιν όνειδος τοίς 
ύπεναντίοις. Και φοβηθήσονται οί άπό δασμών το 
όνομα Κυρίου και οί απ* άνατολών ήλίου το όνομα 
τό ένδοξον ήξει γάρ ώς ποταμός βίαιος ή οργή παρά 
Κυρίου, ήξει μετά Θυμού. Και ήξει ένεκεν Σιών ό 
ρυόμενος και άποστρέψει άσεβείας άπό Ιακώβ. Και 
αυτή αύτοϊς ή παρ' έμοΟ διαθήκη, είπε Κύριος- Τό 
Πνεύμα τό έμόν, ό έστιν έπι σοί, και τά ρήματα, ά 
έδωκα εις τό στόμα σου, ού μή έκλίπη έκ τού στό¬ 
ματός σου και έκ τού στόματος τού σπέρματός σου- 
είπε γάρ Κύριος, άπό τού νΟν και εις τον αιώνα» 
(Ήσ. 59:15-21 κατά τούς Ο'. Ίδέ καΙΈβραϊκόν). 

Είς τό χωρίον τούτο άναφέρεται ό «Κύριος», 6 
όποιος ένεδύθη τήν πνευματικήν πανοπλίαν καΐ 
ήλθεν ώς φοβερός πολέμιος των έχθρών καΐ Λυ¬ 
τρωτής τού Ιακώβ (τού Ισραήλ). Προφανώς πρό- 
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κειται περί τού Χριστού. ΕΙς τον στίχ. 21, «Και αϋτη 
αύτοΐς ή παρ' έμοΟ διαθήκη, είπε Κύριος" Τό Πνεύ¬ 


μα τό έμόν, δ έστιν έπι οοί, και τα ρήματα, ά έδωκα 
εις τό στόμα σου, ου μή έκλίπη κλπ.», 6 «Κύριος», ό 
όποιος κάνει «διαθήκην», συμβόλαιον, με τον λε- 
λυτρωμένον Ισραήλ, παλαιόν καί νέον, ότι «τό 
Πνεύμα» του καΐ οΐ λόγοι του θά παραμένουν 


αιωνίως είς αύτόν, εΐνε ό Θεός Πατήρ, καί «τό 
Πνεύμα» του είνε τό "Αγιον Πνεύμα. Ή φράσις «είπε 
γάρ Κύριος» είς τό τέλος τού στίχ. 21 εΐνε παράλ¬ 
ληλος τής φράσεως «είπε Κύριος» τού αύτού στί¬ 
χου καί έμφατική λόγψ τού «γάρ». Ή φράσις σημαί¬ 
νει: Ναί, ό Κύριος είπε, και όπωσδήποτε θά πρα- 
γματοποιηθή ό λόγος του. Κατά ταύτα τό χωρίον 


εΐνε τριαδικόν. 

Κατά τό Εβραϊκόν τό Πνεύμα άναφέρεται και έν 
στίχ. 19: «'Όταν ό έχθρός έπέλθη ώς ποταμός, τό 
Πνεύμα τού Κυρίου θά ύψώση σημαίαν έναντίον 


αυτού». 


«Πνεύμα Κυρίου επ’ εμέ, ου εϊνεκεν έχρισέ με, 
εύαγγελίσασθαι πτωχοϊς άπέσταλκέ με, ίάσασθαι 
τους συντετριμμένους τήν καρδίαν, κηρύξαι αιχμα- 
λώτοις αφεσιν και τυφλοϊς άνάβλεψιν, άποστεϊλαι 
τεθραυσμένους έν άφέσει, κηρύξαι ένιαυτόν Κυρί¬ 
ου δεκτόν» (Ήσ. 61:1-2, Λουκ. 4:18-19). 

Μεταφράζομεν τό χωρίον: Τό Πνεύμα τού Κυ¬ 
ρίου εΐνε έπάνω μου, διότι μέ έχρισε. Μέ άπέστειλε 
νά φέρω χαρμόσυνον άγγελμα είς τούς πτωχούς. 
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νά θεραπεύσω τούς πληγωμένους εις τήν καρδίαν 
(τούς έχοντας ψυχικά τραύματα), ν’ άναγγείλω εις 
τούς αιχμαλώτους άπελευθέρωσιν καΐ εις τούς 
τυφλούς άπόκτησιντής όράσεως, ν’ άποστείλωτούς 
άναπήρους ύγιεΐς, ν’ άναγγείλω εύλογημένην έπο- 
χήν τού Κυρίου. 

Είς τήν άρχικήν φράσιν τού χωρίου «Πνεύμα 
Κυρίου επ’εμέ» ή άντωνυμία «εμέ» σημαίνει τον 
όμιλοΰντα έν τφ χωρίψ Χριστόν, τον μεγάλον κε- 
χρισμένον καί άπεσταλμένον τοΰ Θεού προς σω¬ 
τηρίαν των άνθρώπων* διά τοΰ Κυρίου, Γιαχβέ, 
σημαίνεται ό Θεός Πατήρ, ό όποιος έχρισε καί 
άπέστειλε τον Χριστόν καί τό Πνεύμα εΐνε ό τρίτος 
τής Τριάδος, διά τού όποιου έχρίσθη ό Χριστός, 
ώστε νά δύναται ώς άνθρωπος νά έκτελέση τήν 
άποστολήν του. Σημειωθήτω δε, ότι ό Χριστός, 
συνεχίζων τον λόγον του παρά τφ προφήτη, ένφ έν 
στίχ. 2 όμιλεΙώς άνθρωπος καί λέγει «τφ Θεφ ήμών», 
έν στίχ. 8 δηλοΐ, ότι εΐνε Κύριος, Γιαχβέ, όπως εΐνε 
δηλαδή ό Θεός Πατήρ. Αλλά καί τό Πνεύμα, άφού 
δίδει είς τον Χριστόν ώς άνθρωπον τήν Ικανότητα 
νά έκτελέση τήν ύπερθαύμαστον καί σωτήριον άπο¬ 
στολήν του εΐνε βεβαίως πρόσωπον τής Θεότητος. 

«Ούτως είπε Κύριος ό Θεός Ισραήλ έπι τήν άποι- 
κίαν, ήν άπφκισα από Ιερουσαλήμ- ΟΙκοδομήσατε 
οίκους καΙ κατοικήσατε και φυτεύσατε παραδεί¬ 
σους και φάγετε τούς καρπούς αύτών καί λάβετε 
γυναίκας και τεκνοποιήσατε υιούς και Θυγατέρας 
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και λάβετε τοίς υίοϊς υμών γυναίκας και τάς θυγα¬ 
τέρας υμών δότε άνδράοι καί πληθύνεοθε καΐ μή 
σμικρυνθήτε’ και ζητήσατε εις ειρήνην τής γης, εις 
ήν άηφκισα ύμάς έκεΐ, και προσεύξασθε περί αύτών 
προς Κύριον, ότι έν ειρήνη αυτής έσται ειρήνη ύμϊν. 
”Οτι ούτως είπε Κύριος" Μή άναπειθέτωοαν ύμάς οΐ 
ψευδοπροφήται οι έν υμίν, και μή άναπειθέτωοαν 
ύμάς οΐ μάντεις ύμών, και μή άκούετε εις τα ένύ- 
πνια ύμών, ά ύμεϊς ένυπνιάζεσθε» (Ίερ. 36:4-8). 

Έν τφ χωρίφ όμιλεϊ θειον πρόσωπον, άφοΰ έν 
στίχ. 4 λέγει διά τον έαυτόν του, «τήν άποικίαν, ήν 
άπφκισα άπό Ιερουσαλήμ». Τούτο τό θειον πρόσω¬ 
πον εισάγει ώς ομιλητήν άλλο θεΤον πρόσωπον, διά 
τό όποιον λέγει έν άρχή «Ούτως είπε Κύριος ό Θεός 
Ισραήλ». Τό δεύτερον τούτο θειον πρόσωπον άρχί- 
ζει νά όμιλη άπό τού στίχ. 5. Καί άφού έν στίχ. 7 λέ¬ 
γει καΐ αύτό «άπφκισα», όπως τό πρώτον θειον πρό¬ 
σωπον, έν τφ αύτφ στίχψ άναφέρεται εις τρίτον 
θειον πρόσωπον, διά τό όποιον λέγει «προσεύξα¬ 
σθε περί αύτών προς Κύριον». Εις αύτό δε τό πρό¬ 
σωπον άναφέρεται καΐ έν στίχ. 8 διά τής φράσεως 
«ότι ούτως είπε Κύριος». Νομίζομεν, ότι τό πρώτον 
θειον πρόσωπον, τό όποιον όμιλεϊ έν τφ χωρίψ, εΐνε 
τό Πνεύμα τό "Αγιον τό λαλούν διά τών προφητών, 
τούτο δέ είσάγει είς τόν λόγον τόν ΥΙόν, ούτος δέ 
εΙσάγει τόν Πατέρα. 

«ΚαΙ έσται μετά ταΟτα καΐ έκχεώ άπό τού Πνεύ¬ 
ματός μου έπΙ πάσαν σάρκα, καΐ προφητεύσουσιν 


115 



οΐ υίοι ύμών και αί Θυγατέρες ύμών, καΐ οί πρεσβύ- 
τεροι ύμών ένύπνια ένυπνιασθήοονται, και οί νεα¬ 
νίσκοι ύμών οράσεις δψονται. ΚαΙ έπί τούς δού¬ 
λους μου και έπι τάς δούλας μου έν ταϊς ήμέραις 
έκείναις έκχεώ άπό τοΟ Πνεύματός μου. Και δώσω 
τέρατα έν ούρανφ και έπι τής γης, αϊμα και ηΟρ και 
άτμίδα καπνοΟ’ ό ήλιος μεταστραφήσεται εις σκό¬ 
τος και ή σελήνη εις αιμα πριν έλθεϊν την ήμέραν 
Κυρίου την μεγάλην και έπιφανή. Και έσται, πάς, δς 
ον έπικαλέσηται τό δνομα Κυρίου, σωθήσεται» (Ίω- 
ήλ 3:1-5. Ίδέ καΐ Πράξ. 2:17-21). 

Εις τό χωρίον τούτο όμιλεΐ ό Θεός (Πράξ. 2:17). 
Όμιλεΐ δε περί έκχύσεως του Πνεύματός του κατά 
τούς χρόνους της Καινής Διαθήκης έπι τούς ανθρώ¬ 
πους καΐ περί σημείων προ τής ενδόξου ήμέρας 
τής δευτέρας παρουσίας τού Κυρίου καΐ περί σω¬ 
τηρίου έπικλήσεως τού όνόματος αύτού. Τό χω¬ 
ρίον εΐνε τριαδικόν. Ό όμιλών έν αύτφ Θεός είνε ό 
Πατήρ. Ό Κύριος, Γιαχβέ, εΐνε ό Υιός - Χριστός (Ίδέ 
καΐ *Ρωμ. 10:13, 14). Τό δε Πνεύμα, άφού δίδει τήν 
Ικανότητα τού «προφητεύειν», «ένύπνια ένυπνιά- 
ζεσθαι» καί «δράσεις όράν» κατά τό χωρίον, λαλεΐ 
δε συγχρόνως διά πολλών άνθρώπων καΐ διδάσκει 
γλώσσας καΐ ένεφανίσθη ώς πύρ κατά τήν Καινήν 
Διαθήκην, εΐνε πρόσωπον τής Θεότητας. 

«ΚαΙ νυν κατίσχυε, Ζοροβάβελ, λέγει Κύριος, και 
κατίσχυε, ΊησοΟ ό του Ίωσεδέκ ό ίερεύς ό μέγας, 
και κατισχυέτω πάς ό λαός τής γής, λέγει Κύριος, 
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καΐ ποιεϊτε’ διότι μεθ’ υμών έγώ είμι, λέγει Κύριος 
ό ηαντοκράτωρ, και τό Πνεύμα μου έφέστηκεν έν 
μέσφ ύμών' Θαροεΐτε, διότι τάδε λέγει Κύριος παν- 
τοκράτωρ’ "Ετι άπαξ έγώ σείσω τον ούρανόν κλπ.» 
ΓΑγγ. 2:4-6). 

Έν τφ χωρίψ τούτψ εις «Κύριος» (Γιαχβέ) άνα- 
φέρεται εις τό «Πνεύμα» αύτοϋ καΐ εις άλλον «Κύ¬ 
ριον» (Γιαχβέ), ό όποιος λέγει, «Έτι άπαξ έγώ σεί¬ 
σω τον ούρανόν κλπ.». Ό τελευταίος δε ούτος «Κύ¬ 
ριος» φαίνεται, δτι είνε ό ΥΙός. Διότι τον λόγον, 
«Έτι άπαξ έγώ σείσω κλπ.», ή προς Εβραίους Επι¬ 
στολή, 12:24-26, φαίνεται, ότι άποδίδει εις τον Ίη- 
σοϋν. Ό πρώτος συνεπώς «Κύριος» είνε ό Πατήρ. 
Έν τφ χωρίφ δηλαδή του Άγγαίου ό Πατήρ όμιλεΐ 
περί τοΰ Πνεύματος καΐ του ΥΙοΟ, άπαρτιζομένης 
και ένταΰθα τής τριάδας τών προσώπων τής Θεότη¬ 
τας. 


«Καί άπεκρίθη (ό άγγελος) και είπε πρός με λέ- 
γων’ Ούτος ό λόγος Κυρίου πρός Ζοροβάβελ λέ- 
γων Ούκ έν δυνάμει μεγάλη ουδέ έν ίσχύι, άλλ’ ή 
έν Πνεύματίμου, λέγει Κύριος ηαντοκράτωρ» (Ζαχ. 
4:6). 

Κατά τό χωρίον τούτο «Κύριος» ώμίλησε πρός 
τόν Ζοροβάβελ και είπε, ότι «Κύριος παντοκρά· 
τωρ», άλλο δηλαδή πρόσωπον, λέγει: «Ούκ έν δυ- 
νάμει μεγάλη ούδέ έν ίσχύι, άλλ’ ή έν Πνεύματί 
μου». ΚαΙ ένταΰθα άπαρτίζεται ή τριάς τών θείων 
προσώπων. 
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«Και την καρδίαν αυτών έταξαν απειθή του μή 
είσακούειν του νόμου μου και τούς λόγους, οϋς 
έξαπέστειλε Κύριος παντοκράτωρ έν Πνεύματι αυ¬ 
τού έν χερσι τών προφητών των έμπροσθεν και έγέ- 
νετο όργή μεγάλη παρά Κυρίου παντοκράτορος» 
(Ζαχ. 7:12). 

Έν τφ χωρίψ τούτψ όμιλεΐ θειον πρόσωπον, άφοϋ 
λέγει «τού νόμου μου», καΐ άναφέρεται εις δύο άλλα 
θεία πρόσωπα, τον «Κύριον παντοκράτορα» καΐ τό 
«Πνεύμα αυτού». ΚαΙ τό χωρίον τούτο δηλαδή μαρ¬ 
τυρεί τήν τριάδα τών προσώπων τής Θεότητος. 


Χωρία τής Καινής Διαθήκης 

Έν τή Καινή Διαθήκη τό ύψιστον μυστήριον τής 
Πίστεως, τό μυστήριον τού τριαδικού Θεού, άποκα- 
λύπτεται σαφώς, σαφέστατα. Λάμπει ήλιου φαεινό- 
τερον. Δεν δυνάμεθα βεβαίως νά καταλάβωμεν, 
πώς ό εις Θεός δεν εΐνε έν πρόσωπον, όπως κανο- 
νικώς θά ένομίζετο, άλλά παραδόξως, παραδοξό- 
τατα, εΐνε τρία πρόσωπα, τρεις ϋψισται προσωπικό¬ 
τητες. Καίτοι όμως δέν δυνάμεθα νά καταλάβωμεν 
τό τριαδικόν ή τρισυπόστατον τού Θεού, διό και 
χαρακτηρίζεται ώς μυστήριον, έν τη Καινή Διαθήκη 
βλέπομεν καθαρώτατα, ότι ό Θεός εΐνε όντως τρια¬ 
δικός. Ότι ό εις Θεός εΐνε τρία πρόσωπα, ή πλέον 
άκατάληπτος και άδιανόητος καΐ άνεπινόητος αύτή 
άλήθεια έγινε γνωστή δΓ άποκαλύψεως Θεού. Ή 
*Αγία Τριάς δέν εΐνε έπινόησις ή άνακάλυψις άνθρώ- 
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που, άλλ’ ύπερτάτη πραγματικότης καΐ άποκάλυψις 
Θεού. Ό Θεός έφανέρωσεν έαυτόν. Και ούτως, ένφ 
δεν δυνάμεθα νά καταλάθωμεν πώς ό Θεός είνε 
τριαδικός, γνωρίζομεν πάντως, ότι εΐνε όντως τρια¬ 
δικός. 

Έντη Καινή Διαθήκη δένάποτελοΰν μέγαπλήθος 
μόνον τά χωρία, είς τά όποια μνημονεύεται ό Θεός 
Πατήρ· άποτελοΰν μέγα πλήθος καί τά χωρία, είς 
τά όποια μνημονεύεται ό Υιός - Χριστός, καθώς καΐ 
τά χωρία, είς τά όποια μνημονεύεται τό Πνεύμα τό 
"Αγιον. Είς πολλά δε χωρία μνημονεύονται όμοΰ 
καί τά τρία πρόσωπα τής Θεότητας. Είς εν μόνον 
κεφάλαιον τής Καινής Διαθήκης, τό *Ρωμ. 15, πε- 
ριέχονται τρία τριαδικά χωρία (στίχ. 16,19,30). Άνα- 
φέρομεν δε είς τήν συνέχειαν καί σχολιάζωμεν όχι 
όλα τά τριαδικά χωρία τής Καινής Διαθήκης, άλλ’ 
ώρισμένα έξ αύτών. 


«Πορευθέντες μαθητεύσατε πάντα τά έθνη, βα- 
πτίζοντες αύτούς είς τό όνομα του Πατρός και τού 
Υιού καί τοϋ Αγίου Πνεύματος» (Ματθ. 28:19). 

Τούτο εΐνε τό κλασσικώτερον τριαδικόν χωρίον. 
"Αξιόν παρατηρήσεως, ότι δεν λέγς:ι «είς τά όνόμα- 
τα», κατά πληθυντικόν, άλλ’ «είς τό όνομα», κατά 
ένικόν, διότι τά τρία πρόσωπα, ό Πατήρ, ό Υιός καΐ 
•τό "Αγιον Πνεύμα, εΐνε εν κατ’ ούσίαν «όνομα», μία 
δηλαδή ούσία, εις Θεός (Πρβλ. Άποκ. 22:3-4, συμ- 
φώνως πρός τό όποιον «ό Θεός*> και «τό Άρνίον» 
εΐνε κατ’ ούσίαν είς και έχουν εν «όνομα»). Έν τή 
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Παλαιςι Διαθήκη ό Θεός άποκαλύπτεται με τό όνο¬ 
μα «Γιαχβέ», τό όποιον σημαίνει «ό 'Ών», «ό Υπάρ¬ 
χων». Έν τή Καινή Διαθήκη άποκαλύπτεται με βα- 
θύτερον καΐ ύψηλότερον όνομα, τό τριπλοΰν καΐ 
πλήρες όνομα «Πατήρ, Υιός κα'ΓΆγιον Πνεύμα». Τό 
όνομα τής Παλαιός Διαθήκης σημαίνει, ότι ό Θεός 
υπάρχει, τό όνομα τής Καινής Διαθήκης σημαίνει, 
ότι ύπάρχει κατά τρεις συγχρόνως τρόπους, ήτοι 
πρόσωπα ή υποστάσεις. 

Κατά τό Γεν. 18:1 συμφώνως πρός τό Εβραϊκόν 
τά τρία πρόσωπα, τά όποΐα ένεφανίσθησαν είς τόν 
Αβραάμ, έχουν κοινόν όνομα Γιαχβέ (ελληνιστί 
Κύριος), κατά τό παρόν δε χωρίον Ματθ. 28:19 έκα¬ 
στον έξ αύτών έχει Ιδιαίτερον όνομα. Τό έν πρόσω- 
πον ονομάζεται Πατήρ, τό άλλο Υιός καΐ τό άλλο 
"Αγιον Πνεύμα. 

Ή θεότης τού Υιού καΐ ή προσωπικότης καΐ ή θε- 
ότης τού * Αγίου Πνεύματος φαίνονται καΐ έκ τού 
ότι ό Υιός καΐ τό "Αγιον Πνεύμα τίθενται παραλλή- 
λως πρός τόν Πατέρα. Επίσης φαίνονται καΐ έκ τής 
έννοίας τής βαπτίσεως. Διότι «βαπτίζομαι εις τό 
όνομα... τού Υιού και τού * Αγίου Πνεύματος» ση¬ 
μαίνει* «διά τής πίστεως παραδίδομαι είς τόν Υιόν 
καΐ είς τό "Αγιον Πνεύμα καΐ άνήκω πλέον είς 
αύτούς, γινόμενος ιδιοκτησία αύτών». Προφανώς ό 
άνθρωπος παραδίδεται καΐ άνήκει είς πρόσωπον, 
όχι είς πράγμα, έν δε θρησκευτική έννοίςι παραδί- 
δεται καί άνήκει είς Θεόν, όχι είς κτίσμα (Πρβλ. Α' 
Κορ. 1:13-15). 
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Τέλος ώς προς τό "Αγιον Πνεύμα είδικώτερον, τό 
όποιον οΐ Χιλιασταί ή Μάρτυρες τού Ιεχωβά δεν 
θεωρούν καν πρόσωπον, άλλ’ έκλαμβάνουν άπλΟκ; 
ώς δύναμιν, ήτοι ώς πράγμα, πρέπει νά τονισθη, ότι 
κατά τήν Γραφήν ούδέποτε γίνεται κάτι «εις τό όνο- 
μα» πράγματος, άλλά πάντοτε «είς τό όνομα» προ¬ 
σωπικού δντος, τού Θεού. 

«Και ιδού, άνεφχΘησαν αύτφ οί ουρανοί καί είδε 
τό Πνεύμα τού Θεού καταβαϊνον ώσεί περιστεράν, 
καί ερχόμενον επ' αυτόν. Καί ιδού φωνή έκ των 
ούρανών λέγουσα' Ουτός έστιν ό Υιός μου ό άγα^ 
πητός, εν φ εύδόκησα» (Ματθ. 3:16-17). 

Τό χωρίον άναφέρεται είς τήν βάπτισιν τού Ιη¬ 
σού. Κατά τό γεγονός τούτο έφανερώθη ή Τριάς: 
Ό Υιός βαπτίζεται, ό Θεός Πατήρ όμιλεΐ έξ ούρα- 
νού, καΐ τό Πνεύμα τό "Αγιον κατέρχεται ώς περι¬ 
στερά, «σωματικφ εϊδει» κατά τό παράλληλον χω¬ 
ρίον Λουκ. 3:22, ήτοι ύπό σωματικήν μορφήν, άρα 
δέ τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε ζώσα ϋπαρξις, όχι άπλώς 
δύναμις. "Αξιόν παρατηρήσεως επίσης, ότι «Θεός» 
ονομάζεται συνήθως ό Πατήρ, ώς έν τφ προκει- 
μένψ χωρίψ, επειδή ό Πατήρ είνε ή άρχή έν τή 
Θεότητι, έξ ού γεννάται ό Υιός καί έκπορεύεται τό 
"Αγιον Πνεύμα. 

«Ό Παράκλητος, τό Πνεύμα τό Αγιον, δ πέμψει ό 
Πατήρ έν τφ όνόματίμου, έκεΐνος υμάς διδάξει πάν¬ 
τα, καί ύπομνήσει πάντα δ ειπον ύμίν» (Ίωάν. 14:26). 
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Εν τφ χωρίψ όμιλεΐ ό ΥΙός και άναφέρει τον Πα¬ 
τέρα καΐ τό "Αγιον Πνεύμα ή Παράκλητον. Άξιο- 
πρόσεκτον έπίσης, ότι ό Παράκλητος «διδάσκει» 
καΐ «ύπομιμνήσκει (= ύπενθυμίζει)», τά όποια δει¬ 
κνύουν καθαρώς, ότι ό Παράκλητος είνε πρόσω- 
πον. Τούτο δε ύποδηλοϊ και αύτό τό όνομα Παρά¬ 
κλητος (= Άντιλήπτωρ, Βοηθός). 

<* Όταν έλθη ό Παράκλητο^;, δν έγώ πέμψω ύμΐν 
παρά του Πατρός, τό Πνεύμα τής άληθείας δ παρά 
τού Πατρός έκπορεύεται, έκεϊνος μαρτυρήσει περί 
έμοΟ» (Ίωάν, 15:26). 

Και εν τφ χωρίψ τούτφ όμιλεΐ ό Υιός καΐ άναφέ- 
ρει τόν Πατέρα καί τόν Παράκλητον, τό Πνεύμα τής 
άληθείας. "Αξιόν δε παρατηρήσεως, ότι τό Πνεύμα 
«έκπορεύεται» έκ τού Πατρός, τό όποιον σημαίνει, 
ότι εΐνε τής αύτής φύσεως μετά τού Πατρός, Θεός 
όπως ό Πατήρ, Θεός άληθινός έκ Θεού άληθινού 
έκπορευόμενος, μία δε ούσία μετά τού Θεού Πα¬ 
τρός. 

«Εις τό είναι με λειτουργόν Ιησού Χριστού εις τά 
έθνη, ίερουργοΟντα τό εύογγέλιον τού Θεού, ϊνα 
γένητοι ή προσφορά τών έθνών εύπρόσδεκτος, 
ήγιασμένη έν Πνεύματι Άγίφ» (*Ρωμ. 15:16). 

Ό Απόστολος διατυπώνει τόν λόγον του κατά 
τοιούτον τρόπον, ώστε ν’ άναφέρη καΐ τά τρία πρό¬ 
σωπα, τόν Ίησούν Χριστόν, τόν Θεόν (Πατέρα) καί 
τό Πνεύμα τό "Αγιον. 
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«Έν δυνάμει σημείιον και τεράτων, έν δυνάμει 
Πνεύματος Θεού, ώστε με άηό Ιερουσαλήμ και κά- 
κλφ μέχρι του Ιλλυρικού ηετίληρωκέναι τό εύαγγέ- 
λιον του Χριστού» {*Ρωμ. 15:19). 

Και ένταΰθα ό Απόστολος άναφέρει τρείς, τό 
Πνεύμα, τον Θεόν (Πατέρα) καΐ τόν Χριστόν. 

«Παρακαλώ ύμάς, άδελφοί, διά τού Κυρίου ημών 
Ιησού Χριστού, και διά τής άγάτχης τού Πνεύματος, 
αυναγωνίαασθαί μοι έν ταϊς ηροσευχαΐς ύπέρ έμοΟ 
ηρός τόν θεόν» (*Ρωμ. 15:30). 

ΚαΙ ένταΟθα ό Απόστολος άναφέρει τρεις, τόν 
Κύριον ήμών ΊησοΟν Χριστόν, τό Πνεύμα και τόν 
Θεόν (Πατέρα). "Αξιόν δε παρατηρήσεως, ότι όμιλεϊ 
περί «άγάπης τού Πνεύματος». Τό Πνεύμα δηλαδή 
έχει άγάπην, άγαπρ, άρα είνε πρόσωπον, όχι άπλώς 
δύναμις, νεκρόν καΐ άσυνείδητον πράγμα, όπως δι¬ 
δάσκουν οι Χιλιασταί. "Αξιόν παρατηρήσεως επίσης, 
ότι άλλαχού ή Γραφή όμιλεϊ περί «άγάπης τού Θεού 
(Πατρός) (’Ρωμ. 5:5· Α' Ίωάν. 4:12), και άλλαχού περί 
«άγάπης τού Χριστού» (Β' Κορ. 5:14* Έφ. 3:19). "Ο,τι 
έχει δηλαδή τό έν, έχουν καΐ τά άλλα δύο πρόσωπα, 
διότι τά τρία πρόσωπα εΐνε μία ούσία ή Θεότης. 

«'Αλλά άηελούσασθε, άλλα ήγιάσθητε, άλλά έδι- 
καιώθητε έν τφ όνόματι τού Κυρίου Ιησού, και έν 
τφ Πνεύματι τού Θεού ήμών» (Α' Κορ. 6:11). 

ΚαΙ ένταύθα ό Απόστολος άναφέρει τρεΤς, τόν 
Κύριον Ίησούν, τό Πνεύμα καΐ τόν Θεόν (Πατέρα). 
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«Διαιρέσεις χαρισμάτων εισί, το δέ αύτό Πνεύ¬ 
μα' και διαιρέσεις διακονιών είσι, και ό αύτός Κύ¬ 
ριος· και διαιρέσεις ένεργημάτων εΙσίν, ό δέ αύτός 
έστι Θεός, ό ένεργών τα πάντα έν πάσιν» (Α' Κορ. 
12:4-6), 

Τό χωρίον εΐνε εκ τών λαμπρότερων τριαδικών 
χωρίων. Κατ’ αύτό ύπάρχουνπολλάχαρίσματα, άλλα 
τό Πνεύμα, τό όποιον δίδει τά χαρίσματα, είνε έν 
καΐ τό αύτό. Κατά τόν στίχ. 11 πάντα τά χαρίσματα 
«ένεργέϊ τό έν και τό αύτό Πνεύμα, διαιρούν ίδίςι 
έκάστφ καθώς βούλεται». Ώς πρόσωπον τό Πνεύμα 
«βούλεται», έχει βούλησιν, καΐ ώς Θεός ένεργεϊ καΐ 
διαιρεί τά χαρίσματα όπως βούλεται. Επίσης ύπάρ- 
χουν πολλαΐ διακονίαι, άλλ’ ό Κύριος, ό Ιησούς Χρι¬ 
στός δηλαδή, ό όποιος ορίζει τάς διακονίας, είνε 
εις και ό αύτός. ΚαΙ τέλος ύπόρχουν πολλαΐ ένέρ- 
γειαι, άλλ’ ό ενεργών είνε είς καΐ ό αύτός, ό Θεός - 
Πατήρ. Άξιοπρόσεκτον, ότι έν τφ ύπ’ οψιν χωρίψ ό 
Απόστολος τό Πνεύμα άναφέρει πρώτον, τόν Κύ¬ 
ριον (Ίησούν Χριστόν) δεύτερον καΐ τόν Θεόν (Πα¬ 
τέρα) τελευταΐον. Επειδή και τά τρία πρόσωπα είνε 
ίσα, άναφέρει αύτά χωρίς νά τηρή ώρισμένην τάξιν. 
"Αλλοτε θέτει πρώτον τόν Πατέρα, άλλοτε τόν ΥΙόν 
καί άλλοτε τό Πνεύμα τό "Αγιον. 

«Ό βεβαιών ήμύς ούν ύμίν εις Χριστόν καΐ χρί- 
σας ήμύς Θεός, ό και σφραγισάμενος ήμύς καΐ δούς 
τόν όρραβώνα τού Πνεύματος έν ταΐς καρδίαις 
ήμών» (Β' Κορ. 1:21-22). 


124 



ΚαΙ ένταΟθα ό Απόστολος άναφέρει Τριάδα, τόν 
Χριστόν, τόν Θεόν - Πατέρα καΐ τό Πνεύμα. 

«Ή χάρις τού Κυρίου Ίησοΰ Χριστού, και ή άγά- 
πη τού Θεού, και ή κοινωνία τού * Αγίου Πνεύματος 
μετά πάντων υμών» (Β' Κορ. 13:13). 

Άπευθύνων ό ^Απόστολος έν τφ χωρίφ τούτφ 
τήν άποστολικήν εύλογίαν, μνημονεύει και των 
τριών θείων προσώπων. ΚαΙ τόν μέν Κύριον Ίησοϋν 
Χριστόν άναφέρει πρώτον, τόν Θεόν (Πατέρα) δεύ¬ 
τερον, και τό ’Άγιον Πνεύμα τρίτον. Επίσης, κατά 
τό χωρίον τούτο ή χάρις προέρχεται έκ τού Κυρίου 
Ιησού Χριστού, ένφ κατ’ άλλα χωρία προέρχεται 
έκ τού Θεού (Β' Κορ. 8:1* Έφ. 3:2) καΐ κατ’ άλλο έκ 
τού Αγίου Πνεύματος (Άποκ. 1:4). Εις τήν πραγμα¬ 
τικότητα προέρχεται καΐ έκ τών τριών προσώπων 
(Άποκ. 1:4-5), διότι καΐ τά τρία εΐνε μία ούσία ή Θε- 
ότης. 

Όμοίως, έν τφ χωρίφ τούτφ γίνεται λόγος περί 
«άγάηης τού Θεού», ένφ άλλαχού γίνεται λόγος 
περί «άγάπης του Χριστού» (Β' Κορ. 5:14* Έφ. 3:19) 
καΐ περί «άγάπης τού Πνεύματος» ('Ρωμ. 15:30). 
Όμοίως πάλιν, έν τφ χωρίφ τούτφ γίνεται λόγος 
περί «κοινωνίας τού Αγίου Πνεύματος», ένφ άλλα¬ 
χού γίνεται λόγος περί «κοινωνίας μετά τού Πα- 
τρός και μετά τού Υίού αυτού» (Α' Ίωάν. 1:3). Ό,τι 
Ισχύει δΓ έν θειον πρόσωπον, ισχύει και διά τά άλλα 
δύο. 
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« Ότί δέ έστε υιοί, έξαπέστειλεν ό Θεός τό ΠνεΟ- 
μα του ΥΐοΟ αύτοΟ είς τάς καρδίας ύμών κράζον, 
άββά, ό πατήρ» (Γαλ. 4:6). 

Καί ενταύθα άναφέρονται τρεις, ό Θεός (Πατήρ), 
τό Πνεύμα καί ό Υιός. 

«"Εν Πνεύμα... Εις Κύριος... Εις Θεός και πατήρ 
πάντων» (Έφ. 4:4-6). 

Τό χωρίον είνε ομοιον πρός τό Α' Κορ. 12:4-6. 

«Ημείς έσμεν ή περιτομή, οί Πνεύματι Θεού λα- 
τρεύοντες και καυχώμενοι έν Χριστφ Ιησού» (Φι- 
λιπ. 3:3). 

Ό Απόστολος διατυπώνει τόν λόγον κατά τοι- 
ούτον τρόπον, ώστε ν' άναφέρη καί τό Πνεύμα καΐ 
τόν Θεόν (Πατέρα) καΐ τόν Ίησούν Χριστόν. 

«Πώς ήμεϊς έκφευξόμεθα τηλικούτης άμελήσαν- 
τες σωτηρίας, ήτις άρχήν λαβοΟσα λαλεϊσθαι διά τού 
Κυρίου, υπό τών άκουσάντων είς ήμύς έβεβαιώθη, 
συνεπιμαρτυροΟντος τού Θεού σημείοις τε και τέ· 
ρασι, και ποικίλαις δυνάμεσι, και Πνεύματος Αγίου 
μερισμοϊς, κατά τήν αυτού Θέλησιν;» (Έβρ. 2:3-4). 

Ενταύθα γίνεται διάκρισις μεταξύ «Κυρίου (Ιησού 
Χριστού)», «Θεού(Πατρός)» καΐ «Πνεύματος*Αγίου», 

«Οϊδαμεν γάρ τόν είηόντα’ ΈμοΙ έκδίκησις, έγώ 
άνταποδώσω, λέγει Κύριος. Και πάλιν' Κύριος κρι· 
νεΊ τόν λαόν αυτού» (Έβρ. 10:30). 
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Εις τό χωρίον τούτο περιέχονται δύο παραθέμα¬ 
τα, τό πρώτον έκ τού Δευτ. 32:35 ύπό μορφήν όμοι- 
άζουσαν περισσότερον προς τήν μορφήν αύτοΰ είς 
τό Εβραϊκόν, καΐ τό δεύτερον έκ τού Δευτ. 32:36. 
Τό πρώτον περιέχεται καΐ είς τό 'Ρωμ. 12:19. Τό δε 
δεύτερον άπαντρ καί έν Ψαλμ. 134 (135):14. 

Αλλαχού τό παρόν χωρίον Έβρ. 10:30 παρεθέ- 
σαμεν καΐ έξητάσαμεν κατά τό πρώτον ήμισυ αύτού 
καΐ άπεδείξαμεν, ότι είς τό πρώτον ήμισυ πρόκειται 
περί δύο προσώπων τής Θεότητος: Ύπό «τον ειπόν- 
τα» εννοείται τό Πνεύμα τό "Αγιον, καΐ έν τη φρά- 
σει «λέγει Κύριος» διά τού «Κύριος» σημαίνεται ό 
Θεός Πατήρ (Βλέπε σχετικώς σελ. 25-26). 

Τώρα θ’ άποδείξωμεν, ότι τό παρόν χωρίον Έβρ. 
10:30, έάν ληφθή ύπ’ όψιν όλόκληρον, εΐνε τριαδι¬ 
κόν. Καί τά δύο παραθέματα τού χωρίου περιέχον- 
ται είς συνεχόμενον καί ένιαίον λόγον έν Δευτ. 
32:35-36, καΐ άμφότερα έχουν ληφθή έξ αύτού. ’Αλλ’ 
είς τό Δευτ. 32:35-36 γίνεται διάκρισις δύο προσώ¬ 
πων τής Θεότητος. Ό Θεός Πατήρ λέγει, «Έμοι 
έκδίκησις, έγώ ανταποδώσω», καΐ έν συνεχείρ λέ¬ 
γει, «Κύριος κρίνει τον λαόν αυτού», δεν λέγει, 
«Έγώ κρινώ τόν λαόν μου». Ό Θεός Πατήρ δηλαδή 
άναφέρεται είς άλλο πρόσωπον τής Θεότητος, τόν 
Κύριον - Υιόν. Ό Θεός Πατήρ έκδικεΐται καΐ άντα- 
ποδίδει διά τού Κυρίου καΐ κριτού Υΐού. ΚαΙ είς τό 
Δευτ. 32:43 όμιλεΐ ό Θεός Πατήρ διά τόν Υΐόν, όπως 
δεικνύει τό Έβρ. 1:6, όπου γίνεται παράθεσις έκ 
τού χωρίου τούτου τού Δευτερονομίου κατά τούς 
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Ο' (Βλέπε σχετικώς τον σχολιασμόν τού Δευτ. 32:43 
έν σελ. 26-27). Νομίζομεν δέ, ότι καΐ έν Ψαλμ. 134 
(135):13-14, όπου επίσης άπαντςι τό «κρινεϊ Κύριος 
τον λαόν αυτού», γίνεται διάκρισις δύο προσώπων 
τής Θεότητος. Διότι ό Ψαλμψδός, ένφ είς τον στίχ. 

13 άπευθυνόμενος προς τον Κύριον λέγει, «Κύριε, 
τό όνομά σου είς τόν αιώνα και τό μνημόσυνόν σου 
εις γενεάν και γενεάν», είς τήν συνέχειαν έν στίχ. 

14 δεν λέγει, «ότι κρίνεις τόν λαόν σου», όπως θά 
άνεμέ νέτο νά εϊπη, έάν έν τφ χωρίφ έπρόκειτο περί 
ενός μόνον προσώπου τής Θεότητος, άλλά λέγει, 
«ότι κρίνει Κύριος τόν λαόν αύτοΟ». Δύο πρόσωπα 
με τό όνομα «Κύριος», Γιαχβέ. 

Κατόπιν τούτων, άφοΰ είς τό Δευτ. 32:35-36, όθεν 
τά δύο παραθέματα έν τφ ύπ’ όψιν χωρίφ Έβρ. 
10:30, ό Θεός Πατήρ διά τής φράσεως «Κύριος κρί¬ 
νει τόν λαόν αύτοΟ» άναφέρεται είς τόν Υιόν, τό 
ύπ’ όψιν χωρίον έχει τήν εξής έννοιαν: Γνωρίζομεν 
πόσον άξιόπιστος εΐνε έκεΐνος, τό Πνεύμα τό "Αγιον, 
ό όποιος είπεν: Είς έμέ άνήκει ή έκδίκησις, έγώ θ’ 
άνταποδώσω, λέγει ό Κύριος, ό Θεός Πατήρ. ΚαΙ 
πάλιν λέγει ό Κύριος, ό Θεός Πατήρ: Ό Κύριος, ό 
Υίός, θά κρίνη τόν λαόν αύτοΰ. 

"Εγινε φανερόν, ότι τό χωρίον είνε τριαδικόν, 
άναφέρεται είς τό "Αγιον Πνεύμα, τόν Πατέρα καΐ 
τόν Υιόν. 

Είνε δέ άπορίας άξιον, πώς είς τούτο τό χωρίον, 
καθώς καΐ είς πολλά άλλα, οΐ έρμηνευταί δεν 6λέ- 
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πουν οΰτε τρία πρόσωπα τής Θεότητος ούτε δύο, 
άλλ’ εν μόνον, καίτοι εν τη Καινή Διαθήκη ή αλή¬ 
θεια τής Τριάδας λάμπει ήλιου φαεινότερον. 

*Ως προς τον λόγον τού Θεού Πατρός περί του 
ΥΙοΰ «Κύριος κρινεϊ τον λαόν αύτοΟ», πρέπει νά 
παρατηρηθή, ότι ό Κύριος - Υιός είνε κριτής τού 
λαού ύπό διττήν έννοιαν, εύμενή και δυσμενή. Διά 
τούτο έν Δευτ. 32:36 καί Ψαλμ. 134(135):14 ύπό 
εύμενή έννοιαν γράφεται, «και έπι τοϊς δούλοις 
αύτοΟ παρακληθήσεται», έν δε Έ6ρ. 10:31 ύπό δυ¬ 
σμενή έννοιαν γράφεται, «Φοβερόν τό έμπεσεΐν 
εις χεϊρας Θεού ζώντος». 

«Κατά πρόγνωσιν Θεού Πατρός, έν άγιασμφ 
Πνεύματος, είς ύπακοήν και ραντισμόν αίματος Ιη¬ 
σού Χριστού» (Α' Πέτρ. 1:2). 

Εΐνε φανερόν, ότι ό Απόστολος διατυπώνει τόν 
λόγον του κατά τοιοΰτον τρόπον, ώστε ν’ άναφέρη 
καΐ τά τρία θεία πρόσωπα. 

«Υμείς, άγαπητοί, τή άγιωτάτη ύμών πίστει έποι- 
κοδομοϋντες έαυτούς, έν Πνεύματι Άγίφ προσ¬ 
ευχόμενοι, έαυτους έν άγάπη Θεού τηρήσατε, 
προσδεχόμενοι τό έλεος τού Κυρίου ήμών Ιησού 
Χριστού είς ζωήν αιώνιον» (Ίούδ. 20-21). 

ΚαΙ ένταΟθα έγένετο τοιαύτη διατύπωσις τού λό¬ 
γου, ώστε νά μνημονευθοΰν καΐ τά τρία θεία πρό¬ 
σωπα. Άξιοσημείωτον και ότι ένταΰθα ώς πηγή τού 
έλέους παρουσιάζεται ό Ιησούς Χριστός, ένφ άλλα- 
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χού παρουσιάζεται ό Θεός Πατήρ. ΚαΙ εκ ιών δύο ή 
μάλλον καί έκ των τριών προσώπων πηγάζει τό έλε¬ 
ος, διότι καί τά τρία πρόσωπα εΐνε μία ούσία ή Θεό- 
της. 

«Χάρις ύμΐν και ειρήνη άπό Θεού, ό Ων και ό 'Ήν 
και ό Ερχόμενος, και άπό τών έπτά πνευμάτων, ά 
ένώπιον τού Θρόνου αύτοϋ, και άπό Ιησού Χριστού, 
ό μάρτυς ό πιστός, ό πρωτότοκος τών νεκρών και ό 
αρχών τών βασιλέων τής γης» (Άποκ. 1:4-5). 

Έν τφ χωρίψ τούτψ ό έπΙ τού θρόνου καθήμενος 
«Θεός, ό ’Ών και ό Ήν καί ό Ερχόμενος», κατά τήν 
επικρατούσαν γνώμην εΐνε ό Θεός Πατήρ. Αλλά 
καθ’ ήμάς όρθή εΐνε ή γνώμη, ότι ό καθήμενος έπΙ 
τού θρόνου εΐνε ό Θεός γενικώς, ήτοι ό τριαδικός 
Θεός. Διότι ό τίτλος «ό Ερχόμενος» εΐνε μεσσιακός 
καί έσχατολογικός καΐ δεν δύναται ν’ άποδοθή εις 
τόν Πατέρα, ένφ δύναται ν’ άποδοθή εις τόν Θεόν 
γενικώς, ήτοι τόν τριαδικόν Θεόν. Ό Θεός γενικώς 
εΐνε «ό Ερχόμενος» έν τφ δευτέρψ αύτοϋ προσώ- 
πψ, τφ ΥΙφ, ή, κατ’ άλλην έκφρασιν, ό Θεός έρχεται 
ώς Υιός - Μεσαίας. "Οτι ό καθήμενος έπΙ τού θρόνου 
δεν εΐνε ό Πατήρ είδικώς, άλλ’ ό Θεός γενικώς, ό 
τριαδικός Θεός, τούτο φαίνεται έπίσης έκ τού ότι ό 
Χριστός ή τό Άρνίον καΐ ό Θεός ή ό Πατήρ έχουν 
ένα θρόνον, εΐνε σύνθρονοι ή όμόθρονοι (Άποκ. 
3:21,7:17, 22:1,3. Πρ6λ. 12:5). 

«Τά έπτά πνεύματα» τά ένώπιον τού θρόνου κατά 
μίαν γνώμην εΐνε έπτά άγγελοι (Τωβ. 12:15) και κατ’ 
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άλλην γνώμην είνε τό "Αγιον Πνεύμα, τό όποιον 
έμφανίζεται ύπό επτά μορφάς κατά τά επτά αύτοΰ 
χαρίσματα (Ήσ. 11:2-3 κατά τούς Ο'), τού άριθμοΰ 
έπτά σημαίνοντος πληρότητα καΐ τελειότητα. Ή 
πρώτη γνώμη είνε έσφαλμένη. Διότι δέν εΐνε δυνα¬ 
τόν οΐ άγγελοι νά έμφανίζωνται ώς πηγή τής «χά- 
ριτος» καΐ τής «εΙρήνης» όπως ό Θεός καΐ ό Χρι¬ 
στός, νά τάσσωνται παραλλήλακ; πρός τόν Θεόν και 
τόν Χριστόν, και νά προτάσσωνται τού Χριστού. 
Όρθή εΐνε ή δευτέρα γνώμη, κατά τήν όποία «τά 
έπτά πνεύματα» εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα κατά τά έπτά 
χαρίσματά του (δρίπίυδ εβρίιίοππίδ). ’Αλλά γεννάται 
ή άπορία: Αφού ό καθήμενος έπι τού θρόνου εΐνε ό 
τριαδικός Θεός, διατί άναφέρονται ιδιαιτέρως τό 
"Αγιον Πνεύμα καΐ ό Χριστός; Τούτο συμβαίνει, διότι 
ό άπόστολος Ιωάννης εκφράζεται κατά τήν εικο¬ 
νικήν παράστασιν, τήν όποίαν έχει πρό των οφθαλ¬ 
μών του έν τφ όράματι τής Άποκαλύψεως. Βλέπει 
δηλαδή ένα θρόνον και έπ* αύτού μίαν μορφήν, τόν 
«Θεόν», ένώπιον δέ τού θρόνου βλέπει έπτά μορ¬ 
φάς, «τά έπτά πνεύματα». Βλέπει έπίσης τόν «Ίη~ 
σούν Χριστόν», ό όποιος κατά πολλά χωρία τής 
Άποκαλύψεως παρίσταται ώς Άρνίον. Έξ όσων δέ 
μορφών βλέπει ό άπόστολος, έκ τόσων και παριστά 
προερχομένην τήν «χάριν» καΐ τήν «ειρήνην». Ό 
Χριστός παρίσταται ώς ιδιαίτερόν τι παρά τόν τρια¬ 
δικόν Θεόν, διότι άπεστάλη είς τόν κόσμον, έγινεν 
άνθρωπος καΐ είνε Θεάνθρωπος. ’Αλλά καί «τά έπτά 
πνεύματα» παρίστανται κεχωρισμένα τού έπΙ τού 
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θρόνου τριαδικού Θεού, διότι τό "Αγιον Πνεύμα 
κατά τήν ήμέραν τής Πεντηκοστής άπεστάλη εις 
τον κόσμον καθ* δλως έξαιρετικόν τρόπον, κατά δέ 
τό Άποκ. 5:6 «τσ έπτά πνεύματα» τού Θεού είνε τά 
«άποστελλόμενα εις πάσαν τήν γην». Τό "Αγιον 
Πνεύμα και άπεστάλη καΐ ήλθεν εις τόν κόσμον 
κατά μίαν έννοιαν, καΐ άποστέλλεται καΐ έρχεται 
κατ* άλλην έννοιαν. Ό Θεός έξαπέστειλε τό Πνεύμα 
τό "Αγιον κατά τήν ήμέραν τής Πεντηκοστής, καΐ 
έξαποστέλλει αύτό εις τάς καρδίας όλων των πιστών 
κατά πάσαν εποχήν, διεγεΐρον τάς καρδίας αύτών 
πρός τόν Θεόν πατέρα (Γαλ. 4:6). 

Τέλος δέον νά παρατηρηθή, ότι ή λέξις «ειρήνη», 
όταν περιέχεται εις χαιρετισμόν ή εύχήν, όπως 
ένταύθα, άλλά καί εις άλλας περιπτώσεις, έχει 
εύρυτάτην έννοιαν, σημαίνει όλα τά καλά, όπως ή 
λέξις εύλογία\ 

Κατά ταύτα, έπειδή τό "Αγιον Πνεύμα άναφέρεται 
έν μέσφ τού Θεού και τού Χριστού, έχει δέ πλη¬ 
ρότητα και τελειότητα σημαινομένην διά τής όνο- 
μασίας «τα έπτά πνεύματα», καΐ εΐνε και αύτό πηγή 
τής «χάριτος» καί τής «ειρήνης», ήτοι όλων τών 
άγαθών, όπως είνε ό Θεός και ό Χριστός, δι* αύτούς 
τούς λόγους είνε πρόσωπον τής Θεότητας, ό είς 
τής Τριάδας. Τό δέ χωρίον Άποκ. 1:4-5 κατά τήν 
έρμηνείαν, τήν όποιαν έδώσαμεν είς αύτό, είνε 

1. Βλέπε σχετικώς τήν έρμηνείαν τοϋ Ματθ. 10:12-13 έν σελ. 28 
καί τοΟ 'Ρωμ. 1:7 έν σελ. 162-163 τοΟ ήμετέρου έργου «Ερμηνεία 
δυσκόλων χωρίων τής Γραφής», τόμ. α'. 
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τριαδικόν όχι μίαν, άλλά δύο φοράς, τήν πρώτην 
φοράν έπειδή ό καθήμενος έπΙ τού θρόνου «Θεός, 
ό Ων καί ό "Ην καί ό Ερχόμενος», εΐνε ό τριαδικός 
Θεός. 
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ΑΛΛΑ ΤΡΙΑΔΙΚΑ ΧΩΡΙΑ 


Είς τό προηγούμενον κεφάλαιον άνεφέραμεν 
καί έσχολιάσαμεν τριαδικά χωρία, είς τά όποια τό 
"Αγιον Πνεύμα δεν άναφέρεται διά τού όνόματος 
Κύριος. Είς τό παρόν κεφάλαιον άναφέρομεν και 
σχολιάζομεν τριαδικά χωρία τής Παλαιάς Διαθή¬ 
κης, είς τά όποια τό "Αγιον Πνεύμα άναφέρεται διά 
τού όνόματος Κύριος, έβραϊστι Γιαχβέ. 

«Και είπε Κύριος... Δεύτε και καταβάντες συγχέ- 
ωμεν αύτών έκεϊ τήν γλώσσαν... Έκει συνέχεε Κύ¬ 
ριος τά χείλη πόσης τής γής» (Γεν. 11:6-9). 

Ό «Κύριος» τής φράσεως, «Και είπε Κύριος», 
εΐνε ό Θεός Πατήρ. Τόν δε λόγον, «ΔεΟτε και κατα- 
θάντες συγχέωμεν αύτών έκεϊ την γλώσσαν», άπηύ- 
θυνε πρός περισσότερα τού ενός πρόσωπα, όπως 
δεικνύει τό «δεύτε», τουτέστιν «έλθετε». Ό Θεός 
Πατήρ δηλαδή άπηυθύνθη είς τόν ΥΙόν καΐ είς τό 
"Αγιον Πνεύμα. Τό χωρίον είνε τριαδικόν. *Αφού δέ 
ό Θεός Πατήρ είπε, "Ελθετε νά καταβώμεν καΐ νά 
συγχύσωμεν τήν γλώσσαν, τήν σύγχυσιν τής γλώσ- 
σης έπέφεραν καΐ τά τρία πρόσωπα. Διά τούτο κα- 
νονικώς έπρεπε νά γραφή, «συνέχεαν», κατά πλη¬ 
θυντικόν, άλλ’ έγράφη, «συνέχεε Κύριος», κατά 
ενικόν, διότι τά τρία πρόσωπα είνε εις «Κύριος», 
έβραϊστί Γιαχβέ. "Αρα καί τό "Αγιον Πνεύμα είνε 
Γ ιαχβέ. 
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«Και έφάνη είς αύτόν (τον Αβραάμ) ό Κύριος εις 
τος δρϋς Μαμβρή... Και ύψώσας τούς οφθαλμούς 
αύτοϋ ειδε καί Ιδού τρεις άνδρες» (Γεν. 18:1-2 κατά 
τό Εβραϊκόν). 

"Οπως ύποστηρίζομεν άλλαχοΰ (σελ. 20-23), οΐ 
«τρεις άνδρες» εΐνε έμφάνισις ιών τριών προσώ¬ 
πων τής Θεότητος ύπό μορφήν τριών άνθρώπων. 
’Έχομεν δηλαδή έμφάνισιν τοΰ Πατρός καΐ τού ΥΙοΰ 
καΐ τοΰ * Αγίου Πνεύματος. Άλλα τά τρία πρόσωπα 
τής Θεότητος είς τό ύπ’ οψιν χωρίον τής Γενέσεως 
έχουν κοινόν όνομα, τό «Κύριος», έβραϊστί Γιαχβέ. 
Συνεπώς και τό Άγιον ΠνεΟμα εΐνε Κύριος, Γιαχβέ, 
όπως τό άλλα δύο πρόσωπα. 

«Και Κύριος έβρεξεν έπΙ Σόδομα και Γόμορρα 
θειον και πΟρ παρά Κυρίου έξ ούρανοΟ» (Γεν. 
19:24). 

ΚαΙ τό χωρίον τούτο εΐνε τριαδικόν, όπως τό 
προηγούμενον, καίτοι είς αύτό τό όνομα «Κύριος» 
άπαντά δύο φοράς καΐ όχι τρείς. Εΐνε δε τριαδικόν 
τό χωρίον, διότι διά τοΰ «Κύριος» τής φράσεως, 
«Και Κύριος έβρεξεν», σημαίνονται δύο πρόσωπα, 
«οι δύο άγγελοι» τοΰ Γεν. 19:1, τουτέστιν ο1 δύο 
άπεσταλμένοι καί άγγελιαφόροι, οΐ όποιοι όπεστά- 
λησαν παρά τοΰ άλλου «Κυρίου» προς καταστρο¬ 
φήν τών άμαρτωλών πόλεων και διάσωσιν τής οίκο- 
γενείας τοΰ Λώτ (Γεν. 19:12-13), καί άλλοτε μέν ό 
Λώτ όμιλεΐ προς αύτούς είς πληθυντικόν (Γεν. 19:2), 
έπειδή εΐνε δύο πρόσωπα, άλλοτε δέ είς ένικόν 
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(Γεν. 19:18-20), επειδή τά δύο πρόσωπα εΐνε εις 
κατ’ ούσίαν Κύριος. Διά τήν σχετικήν επιχειρημα¬ 
τολογίαν βλέπε πλείονα εν σελ. 20-23, όπου ό λό¬ 
γος διά τά μυστηριώδη κεφάλαια Γεν. 18-19. 

Οϋτω τό ύπ’ όψιν χωρίον Γεν. 19:24, όπου τό 
«Κύριος» εΐνε μετάφρασις τού Εβραϊκού Γιαχβέ, 
σημαίνει: ΚαΙ ό Γιαχβέ, ό ΥΙός δηλαδή καΐ τό "Αγιον 
Πνεύμα, έβρεξεν είς τά Σόδομα καΐ τά Γόμορρα 
θεΐον (δημωδώς «θειάφι») καΐ πύρ εκ μέρους τού 
Γιαχβέ, τού Πατρός δηλαδή. 

Και τό "Αγιον Πνεύμα λοιπόν εΐνε Κύριος, Γ ιαχ¬ 
βέ, όπως ό Πατήρ καί ό ΥΙός. 

«Είπεν ό Κύριος τφ Κυρίφ μου" Κάβου έκ δεξιών 
μου, έως άν θώ τους έχΘρούς σου ύποπόδιον τών 
ποδών σου. 'Ράβδον δυνάμεως έξαποστελεϊ σοι Κύ- 
ριος έκ Σίών... 'Ώμοσε Κύριος και ού μεταμεληθή- 
σεται ... Κύριος έκ δεξιών σου συνέθλασεν έν ήμέρςι 
οργής αύτοΟ βασιλείς» (Ψαλμ. 109:1-5). 

Συμφώνως προς τήν έν άρχή δήλωσιν τού Ψαλ- 
μφδού, έν τφ Ψαλμφ τούτψ εις «Κύριος», 6 Πατήρ, 
άπευθύνεται προς δεύτερον «Κύριον», τον ΥΙόν - 
Μεσσίαν, τον όποιον θέτει έκ δεξιών του, και παρέ¬ 
χει είς αύτόν χρηματισμούς καΐ διαβεβαιώσεις. 
Όμιλών δε ό Πατήρ προς τον Υιόν - Μεσσίαν έν 
στίχ. 2, 4 καΐ 5 άναφέρει τρίτον «Κύριον», περί τού 
οποίου όμιλεΐ είς γ' πρόσωπον (δεν λέγει, «έξαπο- 
στελώ σοι έγώ», άλλά λέγει, «έξαποστελεϊ σοι Κύ¬ 
ριος» κλπ.), έν δε στίχ. 5 παριστά αύτόν έκ δεξιών 
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τοΰ ΥΙοΰ - Μεσσίου. Ούτως έχομεν τόν Κύριον - 
Πατέρα, έκ δεξιών αύτοϋ τόν Κύριον - Υιόν, και έκ 
δεξιών τούτου τόν Κύριον - Πνεύμα. Ό Μεσσίας 
δηλαδή εν μέσφ δύο άλλων προσώπων τής Θεότη- 
τος. Σημειωτέον δε, ότι έν στίχ. 2 καΐ 4 τό «Κύριος» 
περί τοΰ Πνεύματος άντιστοιχεϊ πρός τό έβραϊκόν 
Γιαχβέ και έν στίχ. 5 πρός τό Άδωνάι. 

«Οϋτω λέγει Κύριος’ "Ον τρόπον εύρεθήσεται ό 
ρώξ έν τφ βότρυϊκαι έροΟσι’ Μή λυμήνη αυτόν, ότι 
ευλογία έστιν έν αύτφ, οϋτω ποιήσω ένεκεν τοΰ 
δουλεύοντός μοι, τούτου ένεκεν ού μή άπολέσω 
πόντος... Υμείς δε οί έγκαταλιπόντες με (τό Εβρα¬ 
ϊκόν άντί «με» έχει «τόν Κύριον») και έπιλανθανό- 
μενοι τό όρος τό άγιόν μου και έτοιμάζοντες τφ δαι- 
μονίφ τράπεζαν και πληροΟντες τή τύχη κέρασμα, 
έγώ παραδώσω ύμάς εις μάχαιραν, πάντες έν σφαγή 
πεσεΐσθε, ότι έκάλεσα ύμάς καί ούχ ύπηκούσατε, 
έλάλησα και παρηκούσατε και έποιήσατε τό πο¬ 
νηρόν έναντίον έμοΟ και ά ούκ ήβουλόμην έξελέ- 
ξσσθε. Διά τούτο τάδε λέγει Κύριος (Κύριος ό Θε¬ 
ός, *Αδωνάι Γ ιαχβέ, κατά τό Εβραϊκόν)· Ιδού οί δου- 
λεύοντέςμοι φάγονται, ύμεϊς δε πεινάσετε, ιδού οί 
δουλεύοντές μοι πίονται, ύμεϊς δε διψήσετε- ιδού 
οί δουλεύοντές μοι εύφρανθήσονται, ύμεϊς δέ 
αίσχυνθήσεσθε- ιδού οί δουλεύοντές μοι άγαλλιά- 
σονται έν εύφροσύνη, ύμεϊς δέ κεκράξεσθε διά τόν 
πόνον τής καρδίας ύμών και άπό συντριβής πνεύ¬ 
ματος ύμών όλολύξετε. Καταλείψετε γάρ τό όνομα 
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ύμών εις πλησμονήν τοϊς έκλεκτοϊς μου, ύμάς δέ 
άνελείΚύριος (Κύριος ό Θεός, Άδωνάι Γιαχβέ, κατά 
τό Εβραϊκόν)· τοϊς δέ δουλεύουσί μοι κληΘήσεται 
όνομα καινόν, δ εύλογηθήσεται έπΙ τής γής’ εύλο- 
γήσουσι γάρ τον Θεόν τον άληθινόν, και οΐ όμνύον- 
τες έπι τής γής όμοϋνται τον Θεόν τόν άληθινόν» 
(Ήσ. 65:8-16). 

Έν τφ χωρίψ τούτψ εις «Κύριος» όμιλεΐ δι* εαυ¬ 
τόν, άφοΰ λέγει, «οϋτω ποιήσω ένεκεν τού δουλεύ- 
οντός μοι», «ου μή άπολέοω πάντας» κ.ά., έν στίχ. 
11 κατά τό Εβραϊκόν όμιλεΐ εις γ' καΐ εις α' πρό- 
σωπον, άφοΰ λέγει, «τούς έγκαταλείποντας τόν Κύ¬ 
ριον, τούς λησμονοΟντας τό άγιόν μου όρος», έν δέ 
στίχ. 13 διά τής φράσεως «Διά τούτο τάδε λέγει 
Κύριος» εισάγει εις τόν λόγον άλλον «Κύριον». 
Όμιλών δέ ουτος εις α' πρόσωπον δι’ έαυτόν, άφοΰ 
λέγει, «οί δουλεύοντές μοι», «τοϊς έκλεκτοϊς μου», 
«τοϊς δουλεύουσί μοι», διακρίνει έαυτόν άπό άλλου 
θείου προσώπου, περί τού όποίου όμιλεΐ εις γ' πρό¬ 
σωπον καί έν στίχ. 15 όνομάζει «Κύριον» («Κύριον 
τόν Θεόν», κατά τό Εβραϊκόν) καί έν στίχ. 16 «Θεόν 
τόν άληθινόν». 

Τρία θεία πρόσωπα άναφέρονται λοιπόν είς τό 
παρόν χωρίον, μεταξύ τών όποίων τό έν εΐνε βεβαί- 
ακ; τό “Αγιον Πνεύμα. Αύτό δέ καθ’ ήμάς είνε ό έν 
άρχή τού χωρίου άναφερόμενος «Κύριος», Γιαχβέ. 
Ό δεύτερος δέ «Κύριος» είνε ό Υιός, καί ό τρίτος 
«Κύριος» ή «Θεός άληθινός» εΐνε ό Πατήρ. 
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«Και είιτε* Τάδε λέγει Κύριος’ Έμνήσθην έλέους 
νεότητάς σου και άγάπης τελειώσεώς σου τοΟ έξα- 
κολουΘήσαί σε τφ άγίφ Ισραήλ, λέγει Κύριος» (Ίερ. 
2:2 κατά τούς Ο'). 

Ή φράσις «Και είπε» σημαίνει: «Εϊπεν επίσης». 
Έκ τής αύτης δε φράσεως τού προηγουμένου στίχ. 
1:19 ώς ύποκείμενον τού «είπε» έξυπακούεται τό 
«Κύριος». «Είπε» δέ ό Κύριος: «Τάδε λέγει Κύριος». 
*Αξία παρατηρήοεως ή διαφορά μεταξύ τού «είπε», 
χρόνου άορίστου, καΐ τού «λέγει», χρόνου ένεστώ- 
τος. Ό πρώτος «Κύριος» είπε τι λέγει ό δεύτερος 
«Κύριος». Ό δέ δεύτερος, συμφώνούς πρός τήν δή- 
λωσίν του διά τής τελευταίας προτάσεως τοΰ χωρί¬ 
ου, λέγει τι «λέγει Κύριος», τΐ λέγει δηλαδή τρίτος 
«Κύριος». Τρία πρόσωπα όνομαζόμενα «Κύριος», 
Γιαχβέ, έν δέ εξ αύτών εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα. 

«Τάδε λέγει Κύριος-Καταδεδυνάστευνται οί υιοί 
Ισραήλ και οί υιοί Ιούδα αμα, πάντες οΐ αιχμαλω- 
τεύσαντες αύτούς κατεδυνάστευσαν αυτούς, ότι 
ούκ ήθέλησαν έξαποστεϊλαι αύτούς. Και ό λι/τρού- 
μενος αύτούς Ισχυρός, Κύριος ηαντοκράτωρ όνο¬ 
μα αύτφ’ κρίσιν κρινεϊπρος τους άντιδίκους αύτοΟ, 
όπως έξάρη τήν γήν, και παροξύνει τοϊς κατοικοΟσι 
Βαβυλώνα. Μάχαιραν έπΙ τούς Χαλδαίους (λέγει 
Κύριος, κατά τό Εβραϊκόν) και έπι τούς κατοικοΟν- 
τας Βαβυλώνα... Ού μή κατοικηθή ούκέτι είς τόν 
αίώνα. Καθώς κατέστρεψεν ό Θεός Σόδομα και Γό- 
μορρα και τάς όμορούσας αύταϊς, είπε Κύριος (κατά 


139 



τό Εβραϊκόν, λέγει Κύριος), ου μή κατοικήσει έκεΐ 
άνθρωπος, και ου μή παροικήσει έκεϊ υιός άνθρώ- 
που» (Ίερ. 27 [50]: 33-40). 

Ό «Κύριος», ό όποιος όμιλε! εν τφ χωρίψ τούτφ 
κατά τήν άρχικήν εν αύτφ δήλωσιν, «Τάδε λέγει 
Κύριος», εις τόν στίχ. 34 άναφέρεται εις άλλο θεΐον 
πρόσωπον, λυτρωτήν, ισχυρόν, τού όποιου τό όνο¬ 
μα είνε «Κύριος παντοκράτωρ», και θά κρίνη τούς 
άντιδίκους. Ό δεύτερος δε ούτος Κύριος όμιλεΐ 
άπό του στίχ. 35 καΐ εξής, όπως δηλοΰται εν στίχ. 
40 («είπε Κύριος»), άλλά καΐ έν στίχ. 35 κατά τό 
Εβραϊκόν («λέγει Κύριος»), καΐ προλέγει τήν αιω- 
νίαν καταστροφήν τής Βαβυλώνος, έν δε τφ στίχ. 
40 διακρίνει εαυτόν άπό «τού ΘεοΟ>^ περί τοΟ όποί- 
ου λέγει, «Καθώς κατέστρεψεν ό Θεός τα Σόδομα 
και Γόμορρα». Ός πρός τήν τελευταίαν διάκρισιν 
ίδέ καΓΑμ. 4:11. 

Τό τρίτον πρόσωπον τοΟ έξεταοθέντος χωρίου, 
«ό Θεός», είνε ό Πατήρ. Τά δέ άλλα δύο πρόσωπα 
μέ τό όνομα «Κύριος», Γιαχβέ, είνε τό "Αγιον Πνεύ¬ 
μα και ό ΥΙός. Τό "Αγιον Πνεύμα καθ’ ήμάς είνε ό έν 
άρχή τού χωρίου «Κύριος». 

«Ό λόγος ό γενόμενος πρός Ιερεμίαν παρά Κυ· 
ρίου είπείν' Ούτως είπε Κύριος ό Θεός Ισραήλ λέ- 
γων Γράψον πάντας τους λόγους, οϋς έχρημάτισα 
πρός σέ, έπι βιβλίου, ότι Ιδού ήμέραι έρχονται, φηοΐ 
(=λέγει) Κύριος και άποστρέψω τήν αποικίαν του 
λαού μου...» (Ίερ. 37:1-3). 
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Εις «Κύριος», Γιαχβέ, λέγει είς τόν Ιερεμίαν, ότι 
εις άλλος «Κύριος», Γιαχβέ, εΐπεν, ότι είς τρίτος 
«Κύριος», Γιαχβέ, λέγει: «Γράψον πάντας τούς λό¬ 
γους, ους έχρημάτισα πρός σέ κλη.». Νομίζομεν ότι 
καΐ ενταύθα τό Άγιον Πνεύμα άναφέρεται είς τόν 
ΥΙόν καΐ ούτος είς τόν Πατέρα. 

«Και έγένετο λόγος Κυρίου πρός Ιερεμίαν... λέ¬ 
γω ν Ούτως εΐηε Κύριος ηοιών γήν και πλάσαων 
αύτήν τού άνορΘώσαι αύτήν, Κύριος όνομα αυτφ' 
Κέκραξον πρός με, και άποκριΘήσομαί οοι και άπαγ- 
γελώ οοι μεγάλα και ισχυρά, ά ούκ έγνως αυτά. "Οτι 
ούτως είπε Κύριος ό Θεός Ισραήλ περί οίκων τής 
πόλεως ταύτης καΐ περί οίκων βασιλέως Ιούδα τών 
καθηρημένων είς χάρακας καί προμαχώνας τού μά- 
χεσθαι πρός τούς Χαλδαίους και πληρώααι αυτήν 
τών νεκρών τών άνθρώπων, ους έπφτοξο έν όργή 
μου και έν θυμφ μου, και αηέστρεψα τό πρόσωπόν 
μου άπ' αύτών περί πασών τών πονηριών αυτών' 
Ιδού έγώ ανάγω αύτή συνούλωαιν κλπ.» (Ίερ. 
40 [33]: 1-6). 

Εις «Κύριος», Γιαχβέ, (ττίχ. 1, άπευθύνεται πρός 
τόν προφήτην. Είνε τό Πνεύμα τό "Αγιον «τό λαλή- 
σσν διά τών προφητών». Τό θεΐον τούτο πρόσωπόν 
άναφέρεται είς λόγους άλλου «Κυρίου», Γιαχβέ, 
στίχ. 2, ό όποιος χαρακτηρίζεται ώς «ποιών γήν και 
πλάσσων αύτήν». Τό δεύτερον τούτο θεΤον πρόσω- 
πον είνε ό Υιός, έκ τού όποιου τό Πνεύμα τό "Αγιον 
λαμβάνει καΐ άναγγέλλει ήμίν (Ίωάν. 16:14) καΐ ό 
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όποιος είνε τό άμεσον τής δημιουργίας αίτιον (Ιω¬ 
άν. 1:3· Έθρ. 1:10 έν συνδυασμφ πρός 8). Ό ΥΙός 
πάλιν, ό δεύτερος «Κύριος», είσαγόμενος ώς 
ομιλητής καΐ άρχίζων νά όμιλή άπό του στίχ. 3, άνα- 
φέρεται είς τρίτον «Κύριον», Γιαχβέ, στίχ. 4, άπό 
τού όποιου σαφέστατα διακρίνει τόν εαυτόν του, 
άφοΟ δι' εκείνον μεν λέγει «είπε», στίχ. 4, διά δέ 
τόν έαυτόν του λέγει «έπάταξα», «έν οργή μου» 
κλπ., στίχ. 5. Ό τρίτος «Κύριος» εΐνε ό Πατήρ, ό 
όποιος άρχίζει νά όμιλή καΐ νά έξαγγέλλη άποφά- 
σεις άπό τού στίχ. 6. Κατά ταΟτα τό "Αγιον Πνεύμα 
λέγει, ότι ό ΥΙός καλεΐ τόν άνθρωπον νά κράξη πρός 
αύτόν, διότι άποκαλύπτει μεγάλας άποφάσεις τού 
Πατρός. 

«Και έγενήθη λόγος Κυρίου ηρός Ιερεμίαν (ΕΙς 
τό Εβραϊκόν προστίθεται, παρά Κυρίου) λέγων 
Ούτως είπε Κύριος (λέγει Κύριος, κατά τό Εβραϊ¬ 
κόν) ό Θεός ’/σραήλ* Έγώ διεθέμην διαθήκην ηρός 
τούς πατέρας ύμών έν τή ήμέρςι, ή έξειλάμην αυτούς 
έκ γης ΑΙγύπτου, έξ οϊκου δουλείας, λέγων "Οταν 
πληρωθή έξ έτη, άηοστελεϊς τόν αδελφόν σου τόν 
Έθραϊον, δς ηαραθήσεταί αοί' και έργαταί σοι έξ 
έτη, και έξαποστελεϊς αύτόν ελεύθερον. ΚαΙ ούκ 
ήκουσάνμου καΐ ούκ έκλιναν τό ους αύτών. Και έηέ- 
στρεψαν σήμερον ποιήσαι τό εύθές πρό όφθαλμών 
μου... Και έπεστρέψατε και έβεβηλώσατε τό όνομά 
μου... Διά τούτο ούτως είπε Κύριος (λέγει Κύριος, 
κατά τό Εβραϊκόν)* Υμείς ούκ ήκούσατέ μου τοΟ 
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καλέσαι άφεσιν έκαστον προς τον πλησίον αύτοΟ. 
Ιδού έγώ καλώ άφεσιν ύμΐν εις μάχαιραν...» (Ίερ. 
41 [34]: 12-17). 

Κατά τό παρόν χωρίον εις «Κύριος» όμιλεΐ πρός 
τον Ιερεμίαν καΐ λέγει, τι «είπε Κύριος ό Θεός 
Ισραήλ», άλλο θειον πρόσωπον. Δι’ άλλων λέξεων 
ό «Κύριος» τού στίχ. 12 διαβιβάζει είς τόν προφή¬ 
την ό,τι εΐπεν ό «Κύριος ό Θεός Ισραήλ» τού στίχ. 
13. Είς τό Εβραϊκόν κείμενον έν στίχ. 12 ή διάκρι- 
σις δύο προσώπων τής Θεότητος εΐνε σαφεστάτη: 
«Και έγένετο λόγος Κυρίου πρός Ιερεμίαν παρά 
Κυρίου». Όμιλών «Κύριος ό Θεός Ισραήλ» περί πα- 
ραβάσεως ύπό τών Εβραίων νόμου αύτοΰ και ύπο- 
σχέσεως αύτών νό άπελευθερώνουν δούλους μετά 
έξαετή προσφοράν ύπηρεσίας, έν στίχ. 17 λέγει, 
ότι «είπε Κύριος», είπε άλλο πρόσωπον τής Θεότη¬ 
τος, τρίτον, ότι κηρύττει άπελευθέρωσιν μαχαίρας 
και άλλων δεινών έναντίον τών παραβατών. 

Έκ τών τριών θείων προσώπων, τά όποια άναφέ- 
ρονται έν τψ χωρίψ, καθ’ ήμάς τό πρώτον, ό «Κύ¬ 
ριος», είνε τό “Αγιον Πνεύμα, τό δεύτερον, ό «Κύ¬ 
ριος ό Θεός Ισραήλ», εΐνε ό ΥΙός, καΐ τό τρίτον, ό 
«Κύριος», εΐνε ό Πατήρ. 

ΚαΙ τό “Αγιον Πνεύμα λοιπόν εΐνε «Κύριος», Γιαχ- 
βέ. 


«Και έγένετο λόγος Κυρίου πρός με λέγων' Ουτω 
λέγει Κύριος- Πορεύου καΐ ειπόν άνθρώπφ Ιούδα 
καΐ τοΐς κατοικοΟσιν Ιερουσαλήμ- Ου μή λάβητε 
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παιδείαν τοϋ άκούειν τούς λόγους μου; (ΕΙς τό 
Εβραϊκόν προστίθεται, λέγει Κύριος)... Έγώ έλά- 
λησα προς υμάς δρΘρου, και ούκ ήκούσατε. Και 
άπέστειλα πρός υμάς τούς παϊδάς μου τούς προφή- 
τας λέγων* Άποοτράφητε έκαστος άπό τής όδοϋ 
αύτοΟ τής πονηρός... και ούκ έκλίνατε τα ώτα ύμών 
και ούκ είσηκούσατε. Και έστησαν υίοι Ίωναδάβ 
υιού Ρηχάβ την εντολήν του πατρός αύτών, ό δε 
λαός ουτος ούκ ήκουσέ μου. Διά τούτο ούτως είπε 
Κύριος (λέγει Κύριος, ό Θεός τών δυνάμεων, ό Θεός 
τού Ισραήλ, κατά τό Εβραϊκόν)· Ιδού έγώ φέρω έπι 
Ιούδαν και έπι τούς κατοικοΟντας Ιερουσαλήμ πάν¬ 
τα τα κακά, ά έλάλησα έπ'αύτούς» (Ίερ. 42 [35]: 12- 
17). 

Ενταύθα έν τφ άρχικφ στίχ. 12 εις «Κύριος» 
άπευθύνεται πρός τόν προφήτην, καΐ έν τφ έπο- 
μένφ στίχ. 13 εισάγει εις τόν λόγον άλλον «Κύριον», 
6 όποιος δίδει εντολήν είς τόν προφήτην νά πο- 
ρευθη καί νά εϊπη είς τούς Ιουδαίους, τ1 ό δεύτε¬ 
ρος αύτός «Κύριος» λέγει είς αύτούς διά τήν άπεί- 
θειάν των. Έν δε τφ στίχ. 17 ό δεύτερος αύτός «Κύ¬ 
ριος» έξ αιτίας τής άπειθείας τών Ιουδαίων διά τής 
φράσεως, «διά τούτο ούτως είπε Κύριος», παραπέμ¬ 
πει είς τρίτον «Κύριον», 6 όποιος διά τήν άπείθειαν 
τών Ιουδαίων άπειλεϊ συμφοράς. 

ΊΗ φράσις τοϋ στίχ. 18, «διά τούτο ούτως είπε 
Κύριος», κατά τούς Ο' λέγεται ύπό τού δευτέρου 
«Κυρίου» παραλλήλως πρός τήν αύτήν φράσιν τοϋ 
στίχ. 17 ύπό τήν έξής έννοιαν: Επειδή οΐ Ιουδαίοι 
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έφάνησαν άπειθεΐς, διά τούτο ούτως είπε Κύριος: 
Θά τιμωρήσω αύτούς. ΚαΙ επειδή οΓΡηχαβΐται έφά¬ 
νησαν εύπειθείς, διά τούτο ούτως είπε Κύριος: Θά 
άνταμείψω αύτούς (στίχ. 19). Ό «Κύριος» δηλαδή 
τής είρημένης φράσεως εις τον στίχ. 18 δεν εΐνε 
άλλος, άλλ’ είς άμφοτέρους τούς στίχ. 17 καί 18 
εΐνε ό αύτός, ό τρίτος «Κύριος». 

Είς τό Εβραϊκόν κείμενον ή είρημένη φράσις έν 
στίχ. 18 λέγεται ύπό τού Ίερεμίου, καί έν τη περι¬ 
κοπή τών στίχ. 18-19 γίνεται διάκρισις δύο θείων 
προσώπων. 

Τρία θεία πρόσωπα άναφέρονται είς τό έξετα- 
σθέν χωρίον με τό όνομα «Κύριος», Γιαχβέ. "Εν δ’ 
έξ αύτών, καθ’ ή μάς τό έν άρχή τού χωρίου άναφε- 
ρόμενον, εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα. Τό "Αγιον Πνεύμα 
εισάγει είς τον λόγον τον Υιόν, καί ό Υιός εισάγει 
είς τον λόγον τον Πατέρα. 

«Οϋτω λέγει Κύριος ό Θεός Αύτη ή Ιερουσαλήμ- 
έγώ έθεσα αύτήν έν μέσφ τών έθνών και τών πέριξ 
αύτής τόπων. Άλλ'αύτή μετήλλαξε τάς κρίσεις μου 
είς ανομίαν χειρότερον παρά τά έθνη, και τά δια- 
τάγματά μου χειρότερον παρά τούς τόπους τους 
πέριξ αύτής - διότι άπέρριψαν τάς κρίσεις μου και 
τά διατάγματά μου - δέν περιεπάτησαν έν αύτοις. 
'Όθεν οϋτω λέγει Κύριος ό Θεός-Επειδή σείς ύπερ- 
έβητε τά έθνη τά πέριξ ύμών, δέν περιεπατήσατε έν 
τοις διατάγμασί μου, και τάς κρίσεις μου δέν έξετε- 
λέσατε, άλλ' ούδέ κατά τάς κρίσεις τών έθνών τών 
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πέρίξ υμών έπράξατε, διά τούτο οϋτω λέγει Κύριος 
ό Θεός Ιδού, και έγώ είμαι έναντίον σου, και θά 
έκτελέσω κρίσεις έν μέσφ σου ένώπιον τών έθνών» 
(Ίεζ. 5:5-8 κατά τό Εβραϊκόν, προς δ πρβλ. Ο'. Τό 
Εβραϊκόν ενταύθα είνε καλλίτερον). 

Εις τό παρόν χωρίον εν πρόσωπον με τό δνομα 
«Κύριος ό Θεός» όμιλεΐ περί τής Ιερουσαλήμ καΐ 
τών κατοίκων αύτής διό τός άνομίας αύτών, διό δε 
τής φράσεως, «ΌΘεν οϋτω λέγει Κύριος ό Θεός», 
εισάγει εις τον λόγον δεύτερον πρόσωπον με τό 
αύτό όνομα, τό δεύτερον δε πρόσωπον διό τής 
φράσεως, «διά τούτο οϋτω λέγει Κύριος ό Θεός», 
εισάγει εις τον λόγον τρίτον πρόσωπον με τό αύτό 
όνομα. Τρία πρόσωπα με τό όνομα «Κύριος ό Θε¬ 
ός», έβραϊστί Άδωνάι Γιαχβέ. Τό έν δε έξ αύτών, τό 
πρώτον καθ’ ή μάς, εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα, τό οποίον 
παραπέμπει είς τό δεύτερον, τον Υιόν, ό οποίος 
παραπέμπει είς τον τρίτον, τον Πατέρα. 

«Και έπεσεν επ’ έμέ Πνεύμα Κυρίου και είπε πρός 
με- Λέγε- Τάδε λέγει Κύριος ’ Ούτως είπατε, οίκος 
Ισραήλ, και τά διαβούλια του πνεύματος ύμών έγώ 
έπίσταμαι. Έπληθύνατε νεκρούς ύμών έν τή πόλει 
ταύτη και ένεπλήσατε τάς οδούς αύτής τραυματιών. 
Διά τούτο τάδε λέγει Κύριος- Τούς νεκρούς ύμών, 
ους έπατάξατε έν μέσφ αύτής, ουτοί εισι τά κρέα, 
αύτή δέ ό λέβης έστί, και ύμάς έξάξω έκ μέσου 
αύτής. 'Ρομφαίαν φοβεϊσθε, και ρομφαίαν έπάξω 
έφ' ύμάς, λέγει Κύριος» (Ίεζ. 11:5-8). 
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Έν τφ χωρίψ τούτψ, άφοΰ τό «Πνεύμα» διά τής 
προστακτικής «Λέγε» προστάσσει τον προφήτην 
νά εϊπη, «Τάδε λέγει Κύριος», ενταύθα «Κύριος» 
δεν είνε άλλο πρόσωπον, άλλ’ αύτό τό «Πνεύμα», 
ένφ, έάν δεν ύπήρχε τό «Λέγε», θά ήτο άλλο πρό¬ 
σωπον. Τό «Πνεύμα» λοιπόν είνε «Κύριος», Γιαχβέ. 
Ός όμιλητής δέ τό Πνεύμα - Κύριος διά τής φρά- 
σεως, «Διά τούτο τάδε λέγει Κύριος», άναφέρεται 
εις δεύτερον «Κύριον», 6 όποιος διά τής έν τελεί 
φράσεως, «λέγει Κύριος», άναφέρεται είς τρίτον 
«Κύριον». Συνεπώς καΐ τό χωρίον τούτο είνε τρια¬ 
δικόν. 

«Έγένετο λόγος Κυρίου πρός με λέγων’ Υιέ 
άνθρώπου, άνθ* ώνείπε Σόρ έπι Ιερουσαλήμ-Εύγε, 
συνετρίβη... διά τούτο τάδε λέγει Κύριος (Είς τό 
Εβραϊκόν προστίθεται, ό Θεός). Ιδού έγώ έπΙ σέ, 
Σόρ, και άνάξω έπι σέ έθνη πολλά, ώς άναβαίνει ή 
Θάλασσα τοις κύμασιν αύτής, και καταβαλοΟσι τα 
τείχη Σόρ καί καταβαλοΟσι τούς πύργους σου καί 
λικμήσω τον χοΟν αύτής απ’ αύτής καί δώσω αύτήν 
είς λεωπετρίαν. Ψυγμός σαγηνών έσται έν μέσφ 
Θαλάσσης, ότι έγώ λελάληκα, λέγει Κύριος (Είς τό 
Εβραϊκόν προστίθεται, ό Θεός)» (Ίεζ. 26:1-6). 

Ενταύθα είς «Κύριος», έβραϊστι Γιαχβέ, όμιλεΐ 
πρός τόν προφήτην και λέγει: Επειδή ή Σόρ, ή Τύ- 
ρος, έξεφράσθη χαιρεκάκως διά τήν καταστροφήν 
τής Ιερουσαλήμ, «διά τούτο λέγει Κύριος», δεύτε¬ 
ρος δηλαδή Κύριος λέγει, ότι θά καταστρέψη τε- 
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λείως τήν Σόρ, τήν Τύρον, «ότι έγώ λελάληκα, λέ¬ 
γει Κύριος», διότι τρίτος δηλαδή Κύριος λέγει, ότι 
έλάλησεν, έδήλωσε κατηγορηματικώς, ότι ή Τύρος 
θά καταστραφή. Καθ’ ήμάς ό πρώτος «Κύριος», 
Γιαχβέ, είνε τό "Αγιον Πνεύμα, ό δεύτερος «Κύ¬ 
ριος», Άδωνάι Γιαχβέ κατά τό Εβραϊκόν, είνε ό 
ΥΙός, καΐ ό τρίτος «Κύριος», έπίσης Άδωνάι Γιαχβέ 
κατά τό Εβραϊκόν, ό όποιος είχε τήν πρωτοβου¬ 
λίαν και έλαβε τήν άπόφασιν διά τήν καταστροφήν 
τής Τύρου, είνε ό Θεός Πατήρ. Ή φράσις τού στίχ. 
7 «ότι τάδε λέγει Κύριος» δεν εισάγει είς τόν λόγον 
άλλον «Κύριον», άλλ’ είνε παράλληλος τής φράσε- 
ως τού στίχ. 5 «ότι έγώ λελάληκα, λέγει Κύριος» 
καΐ άναφέρεται, όπως εκείνη, είς τό αύτό θειον 
πρόσωπον, τόν Πατέρα. 

«Οϋτω λέγει Κύριος ό Θεός περί τού Έδώρ' 
Ήκούσαμεν άγγελίαν παρά Κυρίου» (Όβδ. 1 κατά 
τό Εβραϊκόν). 

*0 «Κύριος ό Θεός», Άδωνάι Γιαχβέ κατά τό 
Εβραϊκόν, λέγει «ήκούσαμεν», κατά πληθυντικόν, 
ένφ κατά τούς Ο' λέγει «ήκουσα», κατά ένικόν. 
Αύθεντικήν δέ γραφήν θεωρούμεν τόν παράδοξον 
πληθυντικόν «ήκούσαμεν», τού ένικού «ήκουσα» 
προελθόντος έκ «διορθώσεως» τού παραδόξου 
πληθυντικού. *Ως «Κύριος ό Θεός», 6 όποιος λέγει, 
«ήκούσαμεν άγγελίαν παρά Κυρίου», έννοείται ό 
Υίός καί τό "Αγιον Πνεύμα, δύο πρόσωπα, άλλά μία 
ούσία, είς Κύριος καΐ Θεός. Ακούουν δέ τά δύο 
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πρόσωπα «παρά Κυρίου», ήτοι παρά τού Θεού Πα- 
τρός, διότι ό Υίός γεννάται καΐ τό "Αγιον Πνεύμα 
έκπορεύεται εκ τού Θεού Πατρός. Ίδέ τήν ερμη¬ 
νείαν τού χωρίου καΐ είς τό κεφάλαιον ΜΥΣΤΗ¬ 
ΡΙΩΔΕΙΣ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΙ, σελ. 14-15, Είς τό αύτό κε- 
φάλαιον, σελ. 12, ίδέ καΐ τον σχολιασμόν τού χωρί¬ 
ου Ίερ. 30:5, ένθα κατά τό Εβραϊκόν ό Κύριος λέγει 
επίσης τό «ήκούσαμεν», καθώς καΐ τόν σχολιασμόν 
τού χωρίου Ίωάν. 3:10-11 έν σελ. 15-16, όπου ό Ιη¬ 
σούς χρησιμοποιεί άναλόγους πληθυντικούς, «οι- 
δαμεν», «λαλοΟμεν», «έωράκαμεν», «μαρτυρού- 
μεν», «ήμών». 

*Ως πρός δε τήν έκφρασιν τού ύπ’ δψιν εδαφίου 
Όβδ. 1, κατά τήν όποίαν ό Κύριος άκούει παρά Κυ¬ 
ρίου, βλέπε τάς άναλόγους εκφράσεις, έγένετο λό¬ 
γος Κυρίου παρά Κυρίου, Ίερ. 34:12 κατά τό Εβραϊ¬ 
κόν, έβρεξεν ό Κύριος παρά Κυρίου, Γεν. 19:24, 
δφη αύτφ ό Κύριος εύρεΐν έλεος παρά Κυρίου, Β' 
Τιμ. 1:18. 

« Έγένετο λόγος Κυρίου πρός Ζαχαρίαν... λέγων' 
Ώργίσθη Κύριος έπι τους πατέρας ύμών όργήν με- 
γάλην, και έρεϊς πρός αυτούς* Τάδε λέγει Κύριος 
παντοκράτωρ' Έπιστρέψατε πρός με, λέγει Κύριος 
τών δυνάμεων, και έπιστραφήσομαι πρός ύμάς, λέ¬ 
γει Κύριος τών δυνάμεων» (Ζαχ. 1:1-3). 

Κατά τό χωρίον τούτο έν θειον πρόσωπον όνο- 
μαζόμενον «Κύριος», Γιαχβέ, άπηυθύνθη είς τόν 
προφήτην Ζαχαρίαν λέγων: «Ώργίσθη Κύριος, και 
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έρείς προς αύτούς- Τάδε λέγει Κύριος παντοκρά· 
τωρ...». Ό Κύριος, Γιαχβέ, ό όποιος ώργίσθη, εΐνε 
δεύτερον θειον πρόσωπον, τό όποιον διά τής φρά- 
σεως «Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ» είσάγεται 
είς τόν λόγον καΐ λέγει: «Έηιστρέψατε πρός με, 
λέγει Κύριος τών δυνάμεων, και έπιστραφήσομαι 
πρός υμάς, λέγει Κύριος τών δυνάμεων». Τό δεύ¬ 
τερον θειον πρόσωπον λέγει δηλαδή τΐ λέγει ό «Κύ¬ 
ριος τών δυνάμεων», προφανώς τρίτον θειον πρό¬ 
σωπον. Έκ τών τριών θείων προσώπων, διά του 
ονόματος «Κύριος», Γιαχβέ, όνομαζομένων, τό εν 
είνε τό "Αγιον Πνεύμα, τό άρχικώς άναφερόμενον 
έν τφ χωρίψ καΐ άπευθυνόμενον πρός τόν προφή· 
την. 

«Και είπε πρός με ό άγγελος ό λαλών έν έμοΤ 
Άνάκραγε λέγων Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ’ 
Έζήλωκα τήν Ιερουσαλήμ και τήν Σιών ζήλον μέ- 
γαν, και όργήν μεγάλην έγώ όργίζομαι έπι τα έθνη 
τά συνεπιτιθέμενα, άνθ*ών μέν έγώ ώργίσθην όΛί- 
γα, αύτοι δέ συνεπέθεντο εις κακά. Διά τούτο τάδε 
λέγει Κύριος- Επιστρέφω έπι τήν Ιερουσαλήμ έν 
οίκτιρμφ, και ό οΐκός μου άνοικοδομηθήσεται έν 
αυτή, λέγει Κύριος παντοκράτωρ, καΐ μέτρον έκτα- 
Θήσεται έπι Ιερουσαλήμ έτι» (Ζαχ. 1:14-16). 

Διά τής φράσεως, «Τάδε λέγει Κύριος παντοκρά¬ 
τωρ», ό άγγελος εισάγει είς τόν λόγον έν θειον πρό¬ 
σωπον. Αύτό δέ τό πρόσωπον διά τής φράσεως, 
«Διά τούτο τάδε λέγει Κύριος», εισάγει είς τόν λό- 
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γον δεύτερον θειον πρόσωπον. Τό δεύτερον δε 
τούτο πρόσωπον με τό νά λέγη τι «λέγει Κύριος 
παντοκράτωρ» άναφέρεται είς τρίτον θειον πρόσω¬ 
πον. Έκ τών τριών δε τούτων προσώπων, πάντων 
όνομαζομένων διά τού όνόματος «Κύριος», Γιαχβέ, 
τό εν εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα. Σημειωτέον, ότι εν 
στίχ. 17 γίνεται διάκρισις δύο προσώπων τής Θεό- 
τητος. 

«Και έγώ έσομαι αυτή, λέγει Κύριος, τείχος πυ- 
ρός κυκλόθεν και είς δόξαν έσομαι έν μέσφ αύτής. 

ώ φεύγετε άπό γης βορρά, λέγει Κύριος" διότι έκ 
τών τεσσάρων άνέμων του ούρανοΟ συνάξω ύμάς, 
λέγει Κύριος- Είς Σιών άνασφξεσθε, οί κατοικοϋν- 
τες Θυγατέρα Βαβυλώνας. Διότι τάδε λέγει Κύριος 
παντοκράτωρ- Όπίσω δόξης άπέσταλκέ με έπί τα 
έθνη τά σκυλεύσαντα ύμάς, διότι ό άπτόμενος ύμών 
ώς ό άπτόμενος τής κόρης του όφΘαλμοΟ αύτοΟ. 
Διότι ιδού έγώ έπιφέρω την χεϊρά μου επ’ αύτούς, 
καί έσονται σκύλα τοΐς δουλεύουσιν αύτοΐς, καί 
γνώσεσθε ότι Κύριος παντοκράτωρ άπέσταλκέ με. 
Τέρπου καί εύφραίνου, θύγατερ Σιών, διότι ιδού 
έγώ έρχομαι καί κατασκηνώσω έν μέσφ σου, λέγει 
Κύριος, καί καταφεύξονται έθνη πολλά έπί τόν Κύ· 
ριον έν τή ήμέρςι έκείνη καί έσονται αύτφ είς λαόν 
(καί θά εΐνε λαός μου, κατά τό Εβραϊκόν) καί κατα- 
σκηνώσουσιν έν μέσφ σου, καί έπιγνώση, ότι Κύ¬ 
ριος παντοκράτωρ έξαπέσταλκέ με πρός σε» (Ζαχ. 
2:9-15[5-11]). 
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Ό πρώτος «Κύριος», Γιαχβέ, στίχ. 9(5), ό όποιος 
λέγει, «έσομαι αυτή τείχος πυράς κλπ.», εΐνε τό 
"Αγιον Πνεύμα. Τούτο άναφέρεται εις δεύτερον 
«Κύριον», Γιαχβέ, στίχ. 12(8), ό όποιος λέγει διά 
τόν εαυτόν του, ότι άπεστάλη νά σείση τά έθνη, νά 
κατοικήση έν Σιών καΐ νά έλκύση είς τήν πίστιν έθνη 
πολλά. Πρόκειται προφανώς διά τόν ΥΙόν - Μεσ- 
σίαν. Ούτος δε πάλιν άναφέρεται είς τρίτον «Κύ¬ 
ριον», Γιαχβέ, στίχ. 13(9), ό όποιος άπέστειλεν 
αύτόν, όπως έπανειλημμένως τονίζει, καΐ εΐνε προ¬ 
φανώς ό Πατήρ. Τρία πρόσωπα λοιπόν, ονομαζόμε¬ 
να καί τά τρία με τό όνομα «Κύριος», Γιαχβέ. 

«Και έγένετο λόγος Κυρίου προς Ζαχαρίαν Λέ¬ 
γω ν* Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ’ Κρίμα δίκαι¬ 
ον κρίνετε καΐ έλεος και οίκτιρμόν ποιείτε έκαστος 
προς τόν αδελφόν αύτοΟ και χήραν καΐ ορφανόν 
και προσήλυτον και πένητα μή καταδυναστεύετε, 
και κακίαν έκαστος του άδελφοΟ αυτού μή μνησι- 
κακείτω έν ταϊς καρδίαις αύτών. Και ήπείθησαν τού 
προσέχειν και έδωκαν νώτον παραφρονοΟντα και 
τά ώτα αύτών έβάρυναν τού μή είσακούειν και τήν 
καρδίαν αύτών έταξαν άπειΘή τού μή είσακούειν 
τού νόμου μου (Τό Εβραϊκόν έχει τού νόμου, χωρίς 
τό μου) και τούς λόγους, οϋς έξαπέστειλε Κύριος 
παντοκράτωρ έν Πνεύματι αύτοϋ έν χερσί τών προ¬ 
φητών τών έμπροσθεν και έγένετο οργή μεγάλη 
παρά Κυρίου παντοκράτορος. Και έσται δν τρόπον 
είπε και ούκ είσήκουσαν, οϋτω κεκράξονται και ού 
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μή εισακούσω, λέγει Κύριος παντοκράτωρ» (Ζαχ. 
7:8-13). 

Τό παρόν χωρίον εΐνε ίσχυροτάτη άπόδειξις τής 
Τριάδας. Άποδεικνύει τήν Τριάδα διττώς, διά τού 
στίχ. 12, καΐ διά τού συνόλου αύτού. 

Είς τον στίχ. 12 γράφεται: «Και τήν καρδίαν αύτών 
έταξαν άπειθή του μή είσακούειν του νόμου μου 
καΐ τούς λόγους, ους έξαπέστειλε Κύριος παντο¬ 
κράτωρ έν Πνεύματι αυτού έν χερσί των προφητών 
τών έμπροσθεν». Ενταύθα ό όμιλών καΐ λέγων «τού 
νόμου μου» εΐνε ό ΥΙός. «Κύριος παντοκράτωρ», ό 
όποιος «έξαπέστειλε τούς λόγους έν Πνεύματι αυ¬ 
τού έν χερσι τών προφητών», εΐνε ό Πατήρ. Τό δέ 
«Πνεύμα», διά τού όποιου ό Πατήρ όμιλεΐ είς τούς 
προφήτας, εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα. 

Όλόκληρον δέ τό ύπ’ όψιν χωρίον Ζαχ. 7:8-13 
άποδεικνύει τήν Τριάδα ώς εξής. Ό «Κύριος», Γιαχ- 
βέ, τής πρώτης φράσεως τού χωρίου, στίχ. 8, «Και 
έγένετο λόγος Κυρίου προς Ζαχαρίαν λέγων», εΐνε 
τό Πνεύμα τό "Αγιον τό λαλήσαν διά τών προφητών 
κατά τόν στίχ. 12 καΐ κατά τήν έκφρασιν τού Συμ¬ 
βόλου τής Πίστεως. Ό «Κύριος παντοκράτωρ», 
Γιαχβέ σαβαώθ, τής έν στίχ. 9 φράσεως, «Τάδε λέ¬ 
γει Κύριος παντοκράτωρ», εΐνε ό Πατήρ, ό όποιος 
είσαγόμενος είς τόν λόγον όμιλεΐ μέχρι τού στίχ. 
10. Άπό δέ τού στίχ. 11 όμιλεΐ άλλο θειον πρόσω- 
πον, τό όποιον είς τό τέλος τού χωρίου, στίχ. 13, 
δηλούται διά τού αύτού ονόματος «Κύριος παντο- 
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κράτωρ». Πρόκειται περί τού ΥΙοϋ, ό όποιος όμιλών, 
ώς ήδη εϊπομεν, άπό τού στίχ. 11, διακρίνει εαυτόν 
άπό άλλου προσώπου τής Θεότητος, τού Πατρός, 
καθόσον περί εαυτού όμιλεϊ εις α' πρόσωπον («του 
νόμου μου», «ου μή εισακούσω»), περί τού άλλου 
δέ προσώπου τής Θεότητος, τού Πατρός, όμιλεϊ εις 
γ' πρόσωπον («έξαπέστειλε Κύριος παντοκράτωρ», 
«έν Πνεύματι αυτού», «και έγένετο όργή μεγάλη 
παρά Κυρίου παντοκράτορος», «δν τρόπον είπε»). 
Εις τον στίχ. 13 εΐνε κατάδηλον, ότι γίνεται διάκρι- 
σις δύο προσώπων τής Θεότητος. ’Άν έπρόκειτο 
περί ενός προσώπου τής Θεότητος, ό στίχος θά 
εΐχεν άλλως: «ΚαΙ έσται δν τρόπον εϊπον και ούκ 
είσήκουσαν, οϋτω κεκράξονται και ου μή εισακού¬ 
σω, λέγει Κύριος παντοκράτωρ». 

«Και έγένετο λόγος Κυρίου παντοκράτορος λε- 
γων Τάδε λέγει Κύριος παντοκράτωρ· Έζήλωκα την 
Ιερουσαλήμ και τήν Σιών ζήλον μέγαν και θυμφ με- 
γάλφ έζήλωκα αύτήν. Τάδε λέγει Κύριος· Επιστρέ¬ 
φω έπι Σιών και κατασκηνώσω έν μέσφ Ιερουσα¬ 
λήμ, και κληθήσεται ή Ιερουσαλήμ πόλις άληθινή 
και τό όρος Κυρίου παντοκράτορος όρος άγιον. Τά¬ 
δε λέγει Κύριος παντοκράτωρ· 'Έτι καθήσονται πρε- 
σβύτεροι και πρεσβύτεραι έν ταΐς πλατείαις Ιερου¬ 
σαλήμ, έκαστος τήν ράβδον αύτοΟ έχων έν τή χειρι 
αύτοΟ άπό πλήθους ήμερων και αί πλατεϊαι τής πό- 
λεως πλησθήσονται παιδαρίων και κορασίων παι- 
ζόντων έν ταϊς πλατείαις αύτής. Τάδε λέγει Κύριος 
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παντοκράτωρ' Ει αδυνατήσει ένώπιον των καταλοί¬ 
πων τοΟ λαού τούτου έν ταΐς ήμέραις έκείναις, μή 
και ένώπιόν μου αδυνατήσει; λέγει Κύριος παντο- 
κράτωρ» (Ζαχ. 8:1-6). 

Έν τή παρούση περικοπή είς «Κύριος», στίχ. 1, 
άπευθύνεται είς τόν προφήτην, καΐ διά τής φράσε- 
(ος, «Τάδε λέγει Κύριος», τήν όποιαν έπαναλαμβά- 
νει πολλάκις, άναφέρεται είς δεύτερον «Κύριον», 6 
όποιος έν στίχ. 6 λέγει τι «λέγει Κύριος», τρίτος 
«Κύριος». Έκ των τριών προσώπων μέ τό όνομα 
«Κύριος», Γιαχβέ, τό έν, τό πρώτον, όπερ όμιλεϊ είς 
τόν προφήτην, εΐνε τό “Αγιον Πνεύμα, τό δεύτερον 
ό Υιός - Μεσαίας και τό τρίτον ό Θεός Πατήρ. 

Έν τή παρούση παραγράφφ άνεφέραμεν άρκετά 
χωρία, είς τά όποια, ώς ύπεστηρίξαμεν, διακρίνον- 
ται τρία πρόσωπα τής Θεότητος ονομαζόμενα έβρα- 
ϊστί Γιαχβέ, έκτός τής έν Ψαλμ. 109(110):1 περι- 
πτώσεως, όπου ό ΥΙός - Μεσαίας όνομάζεται Αάοη 
(Κύριος). Τό δέ έν έκ τών τριών τούτων προσώπων 
εΐνε βεβαίως τό “Αγιον Πνεύμα. ΚαΙ φρονούμεν, ότι 
προσεκτική έρευνα δύναται νά άποδείξη, ότι καΐ 
άλλα τριαδικά χωρία ύπάρχουν εις τήν Παλαιάν Δια¬ 
θήκην, συμφώνως πρός τά όποια τό “Αγιον Πνεύμα 
εΐνε Γιαχβέ, άληθινός Θεός. 
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ΟΝΟΜΑΤΑ 


Πνεύμα 

«Και έμαρτύρησεν Ιωάννης λέγων ότι τεθέαμαι 
τό Πνεύμα καταβαΐνον ώς περιστεράν έξ ουρανού, 
και έμεινεν έπ'αυτόν. Κάγώ ούκήδειν αύτόν, άλλ’ό 
πέμψας με Θαπτίζειν έν ϋδατι, έκεϊνός μοι ειπεν 
Έφ' δν αν Ιδης τό Πνεύμα καταβαϊνον και μένον 
έπ'αύτόν, ούτός έστιν ό Θαητίζων έν Πνεύμαη'Αγίφ» 
(Ίωάν. 1:32-33). 

Εις τό χωρίον τούτο τό “Αγιον Πνεύμα άναφέρε- 
ται διά δύο κυρίων ονομάτων, «Πνεύμα Αγιον» καΐ 
άπλώς «Πνεύμα», δπερ άπαντρ δίς έν τφ χωρίψ, 
άπαντά δε καί εις πολλά άλλα χωρία, όπως π.χ. είς 
τό Ματθ. 12:31, τό Ίωάν. 3:8, τό Πράξ. 2:4,10:19, καί 
τό Α' Κορ. 2:10. ΚαΙ οΐ άγγελοι είνε πνεύματα καΐ οΐ 
άνθρωποι είνε πνεύματα. ’Αλλ’ ή Γραφή είς ούδένα 
άνθρωπον ή άγγελον δίδει τό άνομα «Πνεύμα» ώς 
κύριον όνομα αύτού. Τό όνομα «Πνεύμα» ώς κύ¬ 
ριον όνομα φέρει μόνον ό άλλως όνομαζόμενος 
Παράκλητος. 

Επίσης πολλοί άνθρωποι είνε πατέρες, άλλ’ 
ούδείς άνθρωπος έν τή Γραφή φέρει τό όνομα 
«Πατήρ» ώς κύριον όνομα αύτού. Τό όνομα «Πα¬ 
τήρ» ώς κύριον όνομα φέρει μόνον ό Θεός. ΚαΙ όλοι 
οΐ άρρενες άπόγονοι τού Άδάμ είνε υιοί, άλλ’ ούδείς 
έξ αύτών έν τή Γραφή φέρει τό όνομα «Υιός» ώς 
κύριον όνομα αύτού. Τό όνομα «Υιός» ώς κύριον 
όνομα φέρει μόνον ό Χριστός. Ό Θεός λέγεται 
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«πατήρ» τών ανθρώπων έν ήθική έννοίςι. Άλλ’ ύπ* 
αύτήν τήν έννοιαν τό «πατήρ» δεν εΐνε κύριον όνο¬ 
μα τού Θεού. Τό «Πατήρ» εΐνε κύριον όνομα του 
Θεού έν σχέσει προς τον Χριστόν κατά τήν άνωτέ- 
ραν αύτοΰ φύσιν. Και ό Χριστός φέρει τό «Υιός» ώς 
κύριον όνομα αύτοΰ ύπό τήν έννοιαν, ότι έγεννήθη 
έκ τού Θεού, ότι εΐνε «ό Υιός τοΟ Πατρός» (Β' Ίωάν. 
3), ό φύσει Υίός τού φύσει Πατρός. Δι’ άλλων λέξε¬ 
ων ό Θεός καΐ ό Χριστός φέρουν ώς κύριον όνομα 
ό μεν τό «Πατήρ», 6 δέ τό «Υιός», έπειδή εΐνε πρό¬ 
σωπα άκτιστα, πρόσωπα τής Θεότητας, διά φυσικής 
σχέσεως συνδεόμενα πρός άλληλα. 

Άλλ’ οϋτω καΐ ό Παράκλητος φέρει τό όνομα 
«Πνεύμα» ώς κύριον όνομα, έπειδή εΐνε πρόσωπον 
άκτιστον, πρόσωπον τής Θεότητας, φυσικώς συν- 
δεόμενον πρός τόν Θεόν Πατέρα διά τής έξ αύτοΰ 
έκπορεύσεως. "Οπως δέ ό Χριστός εΐνε ό ΥΙός, ένάρ- 
θρως, ό μονογενής Υιός, οΰτω και ό Παράκλητος 
εΐνε τό Πνεΰμα, ένάρθρως, τό «έν Πνεύμα» (Έφ. 
4:4), «τό έν και τό αύτό Πνεύμα» (Α' Κορ. 12:11), τό 
μοναδικόν, τό ϋψιστον Πνεΰμα. Κατάτό Ματθ. 28:19 
«ό Πατήρ», «ό Υίός» καΐ «τό Άγιον Πνεύμα» συνι- 
στοΰν έν «όνομα», τριπλοΰν κύριον όνομα. Ούτοι 
οΐ Τρεις έν είσιν. 


Πνεύμα "Αγιον ή "Αγιον Πνεύμα 

«Έγώ μέν βαπτίζω ύμός έν ϋδατι είς μετάνοιαν 
ό δέ όπίσω μου έρχόμενος ίσχυρότερός μού έστιν, 
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ου οϋκ είμι Ικανός τά υποδήματα βαοτάσαΐ' αυτός 
ύμάς βαπτίσει έν Πνεύματι *Αγίφ καΐ πυρί» (Ματθ. 
3:11). 

«Εις τό εΐναί με λειτουργόν Ίηοοϋ ΧριστοΟ εις τά 
έθνη, ίερουργοΟντα τό εύαγγέλιον τοΟ Θεού, ϊνα 
γένηται ή προσφορά τών εθνών εύπρόσδεκτος, 
ήγιασμένη έν Πνεύματι Άγίφ» (Τωμ. 15:16). 

«Κατά τόν αύτοΟ έλεον έσωσεν ήμάς διά λουτροΟ 
παλιγγενεσίας και άνακαινώσεως Πνεύματος * Αγί¬ 
ου» (Τίτ. 3:5). 

«Τό "Αγιον Πνεύμα διδάξει ύμάς έν αυτή τή ώρςι 
ά δει είπεΐν» (Λουκ. 12:12). 

«Λήψεσθε δύναμιν έπελθόντος τού Αγίου Πνεύ¬ 
ματος έφ'ύμάς» (Πράξ. 1:8). 

Τό όνομα Πνεύμα "Αγιον ή Αγιον Πνεύμα, τό 
όποιον άπαντό είς τά παρατεθέντα καΐ πολλά άλλα 
χωρία, εΐνε τό έπικρατέστερον όνομα τού άλλως 
όνομαζομένου Παρακλήτου. ΟΙ άγγελοι, άλλά καΐ 
πολλοί άνθρωποι, είνε άγιοι, με σχετικήν βεβαίως 
άγιότητα. Ούδενός δε άνθρώπου ή άγγέλου ή 
Γραφή άναφέρει τό όνομα μετά τοΟ επιθετικού 
προσδιορισμού "Αγιος. Ούδέποτε ή Γραφή λέγει ό 
Μιχαήλ ό "Αγιος ή ό "Αγιος Μιχαήλ, ό Μωυσής ό 
"Αγιος ή ό "Αγιος Μωυσής, ό Παύλος ό "Αγιος ή ό 
“Αγιος Παύλος. Προκειμένου όμως περί τού Παρα¬ 
κλήτου ή Γραφή λέγει τό Πνεύμα τό "Αγιον ή τό 
"Αγιον Πνεύμα. Ή διαφορά αϋτη έξηγεΤται ούτως: 
Ή Γραφή δεν άναφέρει τά όνόματα άγίων άνθρώ- 
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πων καΐ άγγέλων μετά τού επιθετικού προσδιορι¬ 
σμού "Αγιος, διότι, ώς ήδη έλέχθη, ή άγιότης τών 
άνθρώπων καΐ τών άγγέλων εΐνε σχετική. Αλλά τού 
Παρακλήτου τό όνομα Πνεύμα ή Γραφή άναφέρει 
μετά τού έπιθετικού προσδιορισμού "Αγιον, διότι ό 
Παράκλητος έχει άγιότητα όχι σχετικήν, άλλ’ άπό- 
λυτον. ΚαΙ έπειδή τό Πνεύμα εΐνε άπολύτως άγιον, 
διά τούτο δεν άγιάζεται, άλλ’ άγιάζει κατά τό παρα- 
τεθέν χωρίον 'Ρωμ. 15:16, ενεργεί κατά τό βάπτι- 
σμα ώς καθαρτική καΐ άναγεννητική καί άνακαινι- 
στική δύναμις κατά τά παρατεθέντα χωρία Ματθ. 
3:11 καί Τίτ. 3:5. Κατά δε τό Α' Πέτρ. 1:22 τό Πνεύμα 
εξαγνίζει τάς ψυχάς, καΐ κατά τό Β' Θεσ. 2:13 τό 
Πνεύμα προς σωτηρίαν παρέχει άγιασμόν. 

Άλλ’ άφού τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε άπολύτως άγιον, 
εΐνε Θεός. Διότι μόνον ό Θεός εΐνε άπολύτως άγιος. 

Υπέρ τής θεότητος τού 'Αγίου Πνεύματος συνη¬ 
γορεί καΐ ή παράστασις τούτου ώς πυρός εις τό πα- 
ρατεθέν χωρίον Ματθ. 3:11. «Και γάρ ό Θεός ήμών 
πΟρ κατανολίοκον» (Έβρ. 12:29, Δευτ. 4:24). 


Τό Πνεύμα τής άληθείας 

Έν τφ Εύαγγελίφ τού Ίωάννου τρις ό Ιησούς τό 
Πνεύμα τό "Αγιον όνομάζει διά τού όνόματος «Τό 
Πνεύμα τής άληθείας». Παραθέτομεν τά σχετικά 
χωρία: 

«Τό Πνεύμα τής άληθείας, δ ό κόσμος ού δύναται 
λαβεΐν, ότι ού Θεωρεί αυτό ουδέ γινώσκει αυτό* 
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ύμεϊς δέ γινώσκετε αυτό, ότι παρ' ύμϊν μένει και έν 
ύμϊν έσται» (Ίωάν. 14:17). 

«'Όταν έλθη ό Παράκλητος, δν έγώ πέμψω ύμϊν 
παρά του Πατρός, τό Πνεύμα τής άληθείας, δ παρά 
τοϋ Πατρός έκπορεύεται, έκεϊνος μαρτυρήσει περί 
έμοϋ» (Ίωάν. 15:26). 

«Όταν έλθη έκεϊνος, τό Πνεύμα τής άληθείας, 
όδηγήσει ύμάς εις πάσαν τήν άλήθειαν ου γορ λα- 
λήσει άφ' έαυτοϋ, άλλ' όσα αν άκούση λαλήσει, και 
τα έρχόμενα άναγγελεϊ ύμϊν» (Ίωάν. 16:13). 

Εις τό όνομα «Τό Πνεύμα τής άληθείας» ή γε¬ 
νική «τής άληθείας» εΐνε τής ίδιότητος. Καί συ¬ 
νεπώς «Τό Πνεύμα τής άληθείας» σημαίνει «Τό 
Πνεύμα τό άληθινόν», «τό άληθινόν Πνεύμα». Ανά¬ 
λογοι είνε αΐ περί τού Χριστού εκφράσεις «τό φώς 
τό άληθινόν», «ό άρτος ό άληθινός», «ή άμπελος ή 
άληθινή» (Ίωάν. 1:9, 6:32, 15:1 άντιστοίχως). Τό 
"Αγιον Πνεύμα εΐνε τό άληθινόν Πνεύμα έν άντιθέ- 
σει πρός τά άνθρώπινα καί τά άγγελικά πνεύματα, 
τά όποια κατά τινα έννοιαν δεν εΐνε άληθινά, άλλά 
ψευδή, άφού δεν ύπήρχον πάντοτε, δεν έχουν άπό- 
λυτον καί πλήρη ϋπαρξιν, εΐνε κτιστά, δημιουργη- 
μένα δηλαδή, καΐ άσθενή, καί, άν ό Θεός έγκατα- 
λείψη αύτά, θά έπανέλθουν εις τήν άνυπαρξίαν. 
Κατά ταύτα τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε άληθινόν έν τή 
έννοία, ότι εΐνε άκτιστον, καί άρα Θεός. Όμοίως ό 
Χριστός εΐνε άληθινόν φώς, άληθινός άρτος, άλη- 
θινή άμπελος, διότι εΐνε άκτιστος, καΐ άρα Θεός. 

Είς τό πρώτον έκ τών παρατεθέντων χωρίων, τό 
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Ίωάν. 14:17, ή θεότης τοϋ *Αγίου Πνεύματος δεν 
φαίνεται μόνον εκ τής γενικής τής ίδιότητος «τής 
άληθείας», άλλα και έκ τής δυνατότητας τής παν- 
ταχοϋ παρουσίας του, άφοΟ «παρ’ ύμΐνμένει και έν 
ύμϊν έσται». 

Είς τό δεύτερον χωρίον, τό Ίωάν. 15:26, ή θεό¬ 
της τού 'Αγίου Πνεύματος συνάγεται καΐ έκ τής 
έκπορεύσεως αύτοΰ έκ τού Πατρός. Αφού δηλαδή 
τό "Αγιον Πνεύμα έκπορεύεται έκ τού Πατρός, είνε 
τής αύτής φύσεως με τον Πατέρα, Θεός άληθινός 
έκ Θεού άληθινοϋ έκπορευόμενος. 

Είς τό τρίτον χωρίον, τό Ίωάν. 16:13, ή θεότης 
τού 'Αγίου Πνεύματος φαίνεται καΐ έκ τού ότι όδη- 
γεΐ είς πάσαν τήν άλήθειαν, καΐ γνωρίζει καΐ άναγ- 
γέλλει τά μέλλοντα. Τό «ού λαλήσει άφ’ έαυτοΟ, 
άλλ' όσα άν άκούση λαλήσει» έχει τήν έννοιαν, ότι 
τό "Αγιον Πνεύμα δεν διαφωνεί πρός τόν Πατέρα, 
άλλ’ εύρίσκεται έν πλήρει συμφωνίρ πρός αύτόν. 
Ακούει δε παρά τού Πατρός, έπειδή έκπορεύεται 
έκ τού Πατρός. Όμοίως ό ΥΙός άκούει παρά τού Πα¬ 
τρός (Ίωάν. 8:26), έπειδή γεννάται έκ τού Πατρός. 

Τέλος συναφώς πρός τό όνομα «Τό Πνεύμα τής 
άληθείας» δέον νά παρατηρηθή, ότι κατά τό Α' Ίω¬ 
άν. 5:6 «Τό Πνεϋμά έστιν ή άλήθεια», όπως κατά τό 
Ίωάν. 14:6 ό Χριστός εΐνε «ή άλήθεια». Και ό Θεός 
Πατήρ και ό Υιός καΐ τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε «ή άλή- 
θεια» έν τή έννοίςι, ότι εΐνε ή άκτιστος, ή πρώτη, ή 
ύψίστη καί ή άπόλυτος πραγματικότης, τουτέστιν ή 
Θεότης. 
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Παράκλητος 


*Η λέξις «παράκλητος» άπαντά τετράκις εις τό 
Εύαγγέλιον τού Ίωάννου περί τοΰ Άγιου Πνεύμα¬ 
τος, ήτοι εις τά χωρία 14:16, 26,15:26,16:7, καί άπαξ 
εις τήν Ά Καθολικήν Επιστολήν τοΰ Ίωάννου περί 
τού Χριστού είς τό 2:1, ύπονοεΐται δε περί τοΰ Χρι¬ 
στού εις τό Ίωάν. 14:16. Είς τό Α' Ίωάν. 2:1 ή λέξις 
«παράκλητος» σημαίνει «συνήγορος». Ό Χριστός 
εΐνε συνήγορος ήμών πρός τόν Πατέρα ώς άνθρω¬ 
πος. Αλλά τό Άγιον Πνεύμα δεν ένηνθρώπησε καΐ 
εΐνε «παράκλητος» ήμών έν άλλη έννοίςι. Έκ τών 
τεσσάρων χωρίων, όπου ή λέξις «παράκλητος» άνα- 
φέρεται είς τό Άγιον Πνεύμα, άναφέρομεν άκο- 
λούθως καΐ σχολιάζομεν δύο. 

«Έγώ έρωτήσω τόν Πατέρα και άλλον παράκλη¬ 
τον δώσει ύμιν, ϊνα μένη μεθ' υμών είς τόν αιώνα» 
(Ίωάν. 14:16). 

«Συμφέρει ύμΐν ϊνα έγώ άπέλθω. Έάν γάρ έγώ μη 
άπέλθω, ό Παράκλητος ούκ έλεύσεται πρός ύμάς- 
έάν δέ πορευθώ, πέμψω αυτόν πρός ύμάς» (Ίωάν. 
16:7). 

Είς τά δύο αύτά χωρία, καθώς καΐ είς τά άλλα 
δύο χωρία τού Εύαγγελίου τοΰ Ίωάννου περί τού 
Αγίου Πνεύματος, ή λέξις «παράκλητος» σημαίνει 
«βοηθός», όπως έν Πράξ. 9:31 είς τήν φράσιν «αί 
μένουν έκκλησίαι ...τή παρακλήσει τού Αγίου Πνεύ¬ 
ματος έπληθύνοντο» ή λέξις «παράκλησις» σημαί- 
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νει «βοήθεια». Ίδέ καί *Ρωμ. 15:5, Β' Κορ. 1:3 κ.ά., 
όπου «παράκλησις» συναφώς σημαίνει «ένίσχυ- 
σις». 

Κατά τό πρώτον εκ ιών δύο παρατεθέντων χω¬ 
ρίων, τό Ίωάν. 14:16, τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε «άλλος 
παράκλητος», άλλος δηλαδή βοηθός. Τούτο προ¬ 
φανώς σημαίνει, ότι καΐ ό Χριστός καΐ τό "Αγιον 
Πνεύμα είνε «παράκλητος», βοηθός. Ό δε Χριστός 
ώς Θεός εΐνε «παράκλητος», βοηθός, έν άπολύτψ 
έννοίρ. ’Αλλά καί τό "Αγιον Πνεύμα ώς «άλλος πα¬ 
ράκλητος» παρά τον Ίησούν Χριστόν εΐνε έπίσης 
«παράκλητος», βοηθός, έν άπολύτψ έννοίρ, άφού 
«αΐ έκκλησίαι τη παρακλήσει τού Αγίου Πνεύματος 
έπληθύνοντο» (Πρόξ. 9:31), γενικώς δε τή βοηθείρ 
τού 'Αγίου Πνεύματος γίνονται οΐ άνθρωποι πνευ¬ 
ματικοί καΐ σφζονται. *Αναχωρών ό Ιησούς Χριστός 
εκ τού κόσμου, καίτοι οΐ άπόστολοί του έβοήθη- 
σαν εις τήν ΐδρυσιν της Εκκλησίας καΐ τήν πρόο¬ 
δόν αύτής, ούτε είπε ούτε θό έλεγεν εις αύτούς, 
«Έγώ φεύγω εκ τού κόσμου, άλλ’ άφήνω εις τον 
κόσμον άλλους παρακλήτους, ύμάς τούς άποστό- 
λους μου». Τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε «παράκλητος» 
δπως ό Γιαχβέ Χριστός, ίσος προς τον Γιαχβέ Χρι¬ 
στόν. 

"Οτι δε τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε «παράκλητος», 
βοηθός, έν έξαιρετική καί άπολύτψ έννοίρ, και άρα 
Γιαχβέ, δπως 6 Χριστός, τούτο φαίνεται καΐ έκ τού 
δευτέρου τών παρατιθεμένων χωρίων, τού Ίωάν. 
16:7, διό δύο λόγους. Πρώτον μέν, διότι έν τψ χω- 
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ρί(ρ τούτφ ή λέξις «παράκλητος» γίνεται όνομα τού 
'Αγίου Πνεύματος, κύριον όνομα, «ό Παράκλητος», 
διό και γράφομε τήν λέξιν ταύτην με πΐ κεφαλαίον. 

Ανθρωπος ή άγγελος δεν θά ώνομάζετό ποτέ ύπό 
τής Γραφής με τό όνομα «ό Παράκλητος». Δεύτε¬ 
ρον δε, διότι εν τφ χωρίψ τούτφ ό Χριστός λέγει 
προς τούς μαθητάς του, ότι «συμφέρει» νά άπέλθη 
αύτός, διά νά έλθη ό Παράκλητος. "Αν ό Παράκλη¬ 
τος ήτο κατώτερος τού Γιαχβέ Χρίστου, δεν θά 
συνέφερε νά άπέλθη ό άνώτερος και νά έλθη ό κα¬ 
τώτερος. Εύστόχως ό Ιερός Χρυσόστομος έρωτά: 
«Συμφέρει Δεσπότην άπελθεϊν και δοΟλον παραγε- 
νέσθαι;». ^Ητο συμφέρον νά άπέλθη ό Χριστός καί 
νά έλθη ό ισότιμος αύτού Παράκλητος, διότιή προσ- 
οικείωσις ύπό τών άνθρώπων τής διά Χριστού έπι- 
τευχθείσης άπολυτρώσεως καΐ ό άγιασμός καΐ ή 
πνευματικότης τών άνθρώπων είνε ιδιαζόντως 
έργον τού Παρακλήτου. 


Δεσπότης 

«ΚαΙ ήν αύτφ κεχρηματισμένον ύπό του Πνεύμα· 
τος τού Αγίου μη ίδεΐν Θάνατον πριν ή ϊδη τον Χρι¬ 
στόν Κυρίου. Και ήλθεν έν τφ Πνεύματι εις τό ιε¬ 
ρόν... Και αύτός έδέξατο αυτόν εις τάς αγκόλας 
αυτού και ευλόγησε τον Θεόν καί είπε· ΝΟν άπολύ- 
εις τον δούλάν σου, Δέσποτα, κατά τό ^ήμό σου έν 
ειρήνη, ότι είδον οι όφΘαλμοίμου τό σωτήριόν σου» 
(Λουκ. 2:26-30). 
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Συμφώνως προς τό παρόν χωρίον εκείνο τό πρό- 
σωπον, τό όποιον ώμίλησεν είς τόν προφήτην Συ¬ 
μεών και άπεκάλυψεν εις αύτόν, ότι δέν θά έβλεπε 
θάνατον, προτού ϊδη τόν Χριστόν τού Κυρίου, είνε 
τό Πνεύμα τό “Αγιον. Και συνεπώς ό «Δεσπότης», 
πρός τόν όποιον ό Συμεών άπευθύνεται μετά τήν 
έκπλήρωσιν τού λόγου τού Αγίου Πνεύματος καί 
λέγει, ΝΟν άπολύεις τόν δοϋλόν σου, Δέσποτα, κατά 
τό ρήμσ σου έν ειρήνη κλπ.», δηλαδή, «Τώρα, Δέ¬ 
σποτα, άπολύεις τόν δούλάν σου εύτυχή συμφώ¬ 
νως πρός τόν λόγον σου, διότι εΐδον οΐ όφθαλμοί 
μου τόν σωτήρα κλπ.», εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα. 
Όπωσδήποτε είς τήν συνείδησιν τού προφήτου Συ¬ 
μεών τό Πνεύμα τό "Αγιον, τό όποιον ώμίλησεν είς 
αύτόν, ταυτίζεται με τόν Δεσπότην, τού όποίου ό 
λόγος έξεπληρώθη, όπως είς τήν συνείδησιν τού 
άποστόλου Πέτρου τό Πνεύμα τό "Αγιον, είς τόν 
όποιον έψεύσθη ό *Ανανίας, ταυτίζεται με τόν Θεόν 
(Πράξ. 5:3-4). 

"Οπως ό Θεός καΐ ό Χριστός εΐνε Δεσπότης 
(Πράξ. 4:24, Ίούδ. 4), οϋτω καΐ τό "Αγιον Πνεύμα 
εΐνε Δεσπότης, Κυρίαρχος πάντων. 

Θεός 

«Και ειπεν ό Θεός* Ποιήσωμεν άνθρωπον κατ' 
εικόνα ήμετέραν και καθ'όμοίωσιν... Και έποίηοεν 
ό Θεός τόν άνθρωπον, κατ' εικόνα Θεού έποίηοεν 
αύτόν» (Γεν. 1:26-27). 
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Έν τφ χωρίφ τούτψ, όπως άλλαχοΰ παρετηρήσα- 
μεν (σελ. 9-10), ό Θεός Πατήρ άπηυθύνθη εις τον 
ΥΙόν καΐ εις τό "Αγιον Πνεύμα, διά νά συνδημιουρ- 
γήσουν {«ποιήσωμεν») τον άνθρωπον. ΚαΙ ένφ συν- 
εδημιούργησαν τον άνθρωπον, τό χωρίον δεν λέγει 
κατά πληθυντικόν «έποίησαν», άλλά κατά ενικόν, 
«έποίησεν ό Θεός τον άνθρωπον», «κατ'εικόνα Θε¬ 
ού έποίησεν αυτόν». ΑΙ δύο τελευταίοι εκφράσεις 
σημαίνουν, ότι είς τήν έννοιαν τού «Θεού» περι¬ 
λαμβάνονται καί τά τρία πρόσωπα, τά όποια έδημι- 
ούργησαν τόν άνθρωπον, άρα καί τό "Αγιον Πνεύμα 
εΐνε Θεός. "Οτι έπίσης καί τά τρία πρόσωπα έχουν 
μίαν καί τήν αύτήν «εικόνα» ή «όμοίωσιν», ήτοι 
μορφήν, τούτο σημαίνει, ότι είνε τής αύτης φύσε- 
ως καί ούσίας ή θεότητας, άρα καί τό "Αγιον Πνεύμα 
εΐνε Θεός. 

«Ούδεις λέγει, Που εΐνε ό Θεός οι Ποιηταί μου, ό 
όποιος δίδει φσματα τήν νύκτα;» (Ίώβ 35:10 κατά τό 
Εβραϊκόν κείμενον). 

Ούτω κατ’ άκρίβειαν έχει τό χωρίον είς τό Εβρα¬ 
ϊκόν κείμενον, ένφ είς τάς μεταφράσεις ό παράδο¬ 
ξος πληθυντικός «οί Ποιηται» μεταβάλλεται εις ένι- 
κόν. "Ομοιον κατά τήν άκρίβειαν τού Εβραϊκού κει¬ 
μένου εΐνε τό χωρίον έν Έκκλησ. 12:1, «ΈνθυμοΟ 
τούς Δημιουργούς σου έν ταϊς ήμέραις τής νεότη¬ 
τάς σου». ΕΙς τάς μεταφράσεις έπίσης ό παράδο¬ 
ξος πληθυντικός «τούς Δημιουργούς» μεταβάλλε¬ 
ται είς ένικόν. 
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Ό Θεός, ό όποιος έδημιούργησε τον άνθρωπον, 
είνε τρία πρόσωπα, τα όποια συνειργάσθησαν. Εν¬ 
τεύθεν οΐ παράδοξοι πληθυντικοί είς τά παρατιθέ¬ 
μενα κατά τήν άκρίβειαν τού Εβραϊκού κειμένου 
χωρία τού Ίώβ καί τού Έκκλησιαστού. Ώς προς τό 
"Αγιον Πνεύμα ώς Δημιουργόν τού άνθρώπου ρη- 
τώς έν Ίώβ 33:4 κατά τούς Ο' γράφεται: «Πνεύμα 
Θειον τό ποιήσάν με, Πνοή δέ Παντοκράτορος ή δι¬ 
δάσκουσα με» (Ίδέ καί τό Εβραϊκόν). 

Κατά ταύτα είς τό ύπ’ όψιν χωρίον Ίώβ 35:10 είς 
τήν έννοιαν «ό Θεός» περιλαμβάνεται καί τό "Αγιον 
Πνεύμα. 

«'Ώφθη δέ αύτφ ό Θεός προς τή δρυΐ τή Μαμ- 
βρή... Άναβλέψας δέ τοϊς όφθαλμοϊς αυτού είδε, 
και ιδού τρεις άνδρες» (Γεν. 18:1-2). 

Κατά τό παρόν χωρίον ό Θεός έφανερώθη όφθαλ- 
μοφανώς είς τόν Αβραάμ. Τον Θεόν βεβαίως όπως 
εΐνε ούδείς εΐδεν ή δύναται νό ϊδη ποτέ. Άλλ’ όταν 
ό άόρατος Θεός θέλει νό φανερωθή, λαμβάνει ορα¬ 
τήν τινα μορφήν. Έν τή παρούση δέ περιπτώσει, 
όπως διό πολλών έπιχειρημάτων έδείξαμεν κατά 
τήν έξέτασιν τών μυστηριωδών κεφαλαίων 18 καί 
19 τής Γενέσεως (σελ. 20-23), ή όρατή μορφή, ύπό 
τήν οποίαν έφανερώθη ό Θεός, είνε οΐ «τρεις» 
άνδρες, όχι ό είς έξ αύτών. Ή γνώμη, ότι ό είς έκ 
τών τριών άνδρών είνε ό Θεός, οΐ δέ άλλοι δύο είνε 
άγγελοι, είνε έσφαλμένη. Βεβαίως οΐ δύο είς τό 
Γεν. 19:1 όνομάζονται «άγγελοι». Άλλό κατά τό 
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Έ6ρ. 13:2, καθ’ δ «έλαθόν τινες (οπωσδήποτε ό 
Αβραάμ καΐ ό Λώτ) ξενίσαντες άγγέλους», «άγγε¬ 
λοι» ονομάζονται οχι μόνον οΐ δύο, τούς όποιους 
έφιλοξένησεν ό Λώτ, άλλά καΐ οΐ τρεις, τούς όποι¬ 
ους προηγουμένως έφιλοξένησεν ό Αβραάμ. Οί 
τρεις όνομάζονται «άνδρες», άνθρωποι, κατά τήν 
μορφήν, «άγγελοι» ώς φορείς άγγελμάτων, καΐ 
«Θεός», διότι έν τή πραγματικότητι είνε ό τριαδι¬ 
κός Θεός. ’Άρα τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε Θεός, ό εις 
τής Τριάδας. 

«Οϋτω λέγει Κύριος ό Θεός περί του Έδώμ ήκού- 
σαμεν άγγελίαν παρά Κυρίου» (’Οβδ. 1 κατά τό 
Εβραϊκόν). 

οι Ο' άντί τού πληθυντικού «ήκούσαμεν» έχουν 
ένικόν, «ήκουσα». Έκ των δύο δε γραφών αύθεντι- 
κή φαίνεται μάλλον ή γραφή «ήκούσαμεν» ώς πα¬ 
ράδοξος, τής γραφής «ήκουσα» προελθούσης έκ 
«διορθώσεως» τής παραδόξου γραφής. ’Άν δε 
αύθεντική γραφή εΐνε πράγματι ό πληθυντικός 
«ήκούσαμεν», δεδομένου ότι ό πληθυντικός μεγα- 
λοπρεπείας δεν είνε οίκείος εις τήν γλώσσαν τού 
Θεού, τό «ήκούσαμεν» σημαίνει, ότιήκουσαν ό ΥΙός 
καΐ τό "Αγιον Πνεύμα. Ό ΥΙός άκούει παρά τού Πα- 
τρός ώς γεννώμενος έκ τού Πατρός (Ίωάν. 15:15 
κ.ά.) καΐ τό "Αγιον Πνεύμα άκούει έπίσης παρά τού 
Πατρός ώς έκπορευόμενον έκ τού Πατρός (Ίωάν. 
16:13). Ίδέ καΐ τό «ήκούσαμεν» έν Ίερ. 30:5 κατά τό 
Εβραϊκόν. Πρβλ. έπίσης τούς πληθυντικούς «οίδσ- 
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μεν», «λαλούμεν», «έωράκαμεν», «μαρτυροϋμεν» 

καΐ «ημών» έν Ίωάν. 3:11. Άφοϋ δέ έν τψ ύπ’ όψιν 
χωρίψ τού Όβδιού «Κύριος ό Θεός» λέγει, κατά 
πληθυντικόν, «ήκούσαμεν», εις τήν έννοιαν «Κύ¬ 
ριος ό Θεός» περιλαμβάνεται καΐ τό "Αγιον Πνεύμα. 

«Καί ήν αύτφ κεχρηματισμένον ύπό τού Πνεύμα¬ 
τος τού Αγίου μή ίδεϊν θάνατον πριν ή ϊδη τον Χρι¬ 
στόν Κυρίου... Και αύτός έδέξατο αυτόν είς τάς 
αγκόλας αύτοΰ και εύλόγησε τόν Θεόν και είπε' 
Νυν άπολύεις τόν δούλάν σου, Δέσποτα, κατά τό 
ρήμα σου έν ειρήνη, ότι ειδον οί οφθαλμοί μου τό 
σωτήριόν σου» (Λουκ. 2:26-30). 

"Οτι ό Συμεών δεν θά έβλεπε θάνατον προτού 
ϊδη τόν Χριστόν, τούτο ήτο χρηματισμός, ήτοι άπο- 
καλυπτικός λόγος, «τού Πνεύματος τού Αγίου». Τό 
"Αγιον Πνεύμα συνεπώς εΐνε «ό Θεός» καΐ «Δεσπό¬ 
της», τόν όποιον ηύλόγησεν ό Συμεών, διότι συνέ¬ 
βη «κατά τό ρήμα» αύτού, έξεπληρώθη δηλαδή ό 
άποκαλυπτικός λόγος του. 

"Οπως ό Πατήρ καΐ ό ΥΙός, οϋτω καΐ τό "Αγιον 
Πνεύμα εΐνε «ό Θεός», ό όλος Θεός, διότι έκαστον 
τών τριών προσώπων εΐνε ή όλη θεία ούσία, κοινή 
καΐ τών τριών προσώπων καΐ άδιαίρετος. 

«Άνανία, διατί έπλήρωσεν ό Σατανάς τήν καρ¬ 
διάν σου ψεύσασθαί σε τό Πνεύμα τό "Αγιον...; 
...Ούκ έψεύσω άνθρώποις, άλλα τφ Θεφ» (Πράξ. 
5:3-4). 
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«Γό Πνεύμα τό "Αγιον», είς τό όποιον έψεύσθη ό 
Ανανίας, εΐνε «ό Θεός», δλη ή θεία ούσία, κοινή καΐ 
τών τριών προσώπων. 

«Ούκ οϊδατε ότι ναός Θεού έοτε και τό Πνεύμα 
του Θεού οικεΐ έν ύμϊν; Εϊ τις τον ναόν τού Θεού 
φθείρει, φθερεϊ τούτον ό Θεός* ό γάρ ναός τού 
Θεού άγιός έστιν, οϊτινές έστε ύμεΐς» (Α' Κορ. 3:16- 
17). 

Ή φράσις «ναός Θεού» σημαίνει κατοικητήριον 
Θεού. «Θεός» δε ένταΰθα, ό όποιος έχει τούς πι¬ 
στούς ώς κατοικητήριον, εΐνε «τό Πνεύμα», τό 
όποιον «οικεΐ» έν τοΐς πιστοΐς. Ή έννοια δηλαδή 
τού στίχ. 16 εΐνε: «Δεν γνωρίζετε, ότι εΐσθε κατοι- 
κητήριον Θεού, καΐ ώς εκ τούτου τό Πνεύμα κατοι¬ 
κεί έν ύμίν;». Συνεπώς καΐ τό τριπλούν «ό Θεός» 
τού στίχ. 17 άναφέρεται είς τό Πνεύμα. Είς δε τόν 
Πατέρα άναφέρεται μόνον τό «ό Θεός» τής φρά- 
σεως τού στίχ. 16 «τό Πνεύμα τού Θεού». ’Άρα ό 
Παράκλητος εΐνε «τό Πνεύμα τού Θεού (Πατρός)» 
καΐ άμα εΐνε «Θεός» ή «ό Θεός», ό όλος Θεός, ή 
όλη θεία ούσία. 

«...έν φ και ύμεΐς συνοικοδομεΐσθε είς κατοι- 
κητήριον τού Θεού έν Πνεύματι» (Έφ. 2:22). 

Κατοικητήρισν τού Θεού διά τού Πνεύματος. Κα¬ 
τοικεί ό Θεός διά τής κατοικήσεως τού Πνεύμα¬ 
τος. "Αρα έν τή περιπτώσει ταύτη ό Θεός εΐνε τό 
Πνεύμα. 
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«Μοιχοί καΐ μοιχαλίδες! Ούκ οϊδατε ότι ή φιλία 
του κόσμου έχθρα τοϋ Θεού έστιν; "Ος αν ουν βου- 
ληθή φίλος είναι τοΟ κόσμου, έχΘρός τοΟ Θεοΰ κα¬ 
θίσταται. ”Η δοκεΐτε ότι κενώςή Γραφή λέγει, Προς 
φθόνον έηιποθεϊ τό Πνεύμα δ κατφκη- 
σεν έν ήμϊν, μείζονα δέ δίδωσι χάριν; 
Διό λέγεί' Ό Θεός υηερηφάνοις άντιτάσσεται, τα- 
ηεινοϊς δέ δίδωσι χάριν» (Ίακ. 4:4-6). 

Διά του ονόματος «ό Θεός», τό όποιον έν τψ χω- 
ρίφ τούτφ άπαντά τρις, σημαίνεται «τό Πνεύμα», 
νυμφίος των ψυχών. Ίδέ σχετικώς τήν παράγραφον 

«Νυμφίος ό Θεός, νυμφίος ό Χριστός, νυμφίος τό 
Πνεύμα» έν σελ. 94-97. 

Κύριος 

«Ό Κύριος κατευθύναι υμών τάς καρδίας εις τήν 
άγάπην τού Θεού και εις τήν ύηομονήν τού Χρι¬ 
στού» (Β' Θεσ. 3:5). 

Εις τό ώραιότατον τούτο χωρίον, όπου ό άπό- 
στολος Παύλος διατυπώνει τόν λόγον του κατά 
τοιούτον τρόπον, ώστε ν’ άναφέρπ καΐ τά τρία πρό¬ 
σωπα τής Θεότητας, εΐνε φανερόν, ότι «ό Κύριος», 
6 όποιος δύναται νά κατευθύνη τάς καρδίας είς 
τήν άγάπην «τού Θεού», ήτοι τού Πατρός, και εις 
τήν ύπομονήν «τού Χριστού», ήτοι τού ΥΙού, είνε 
τό "Αγιον Πνεύμα. "Αλλωστε δΓ αύτό τό "Αγιον 
Πνεύμα ήλθεν είς τόν κόσμον, διά νά μεταβάλλη 
τάς καρδίας καΐ νά κατευθύνη αύτάς. Κατά πάσαν 
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δέ πιθανότητα τό «Κύριος» ενταύθα, όπως είς τάς 
πλείστας περιπτώσεις τής Γραφής, άντιστοιχεΐ 
προς τό εβραϊκόν «Γιαχβέ». Όπωσδήποτε δέ τό 
"Αγιον Πνεύμα, άφού είνε «ό Κύριος», είνε ό Γιαχ- 
6έ Θεός, όλη ή θεία ούσία. 

Κύριος ό Πατήρ, Κύριος ό Υίός, Κύριος καΐ τό 
Πνεύμα τό "Αγιον, οί δέ τρεις μία κυριότης ή θεό- 
της. 


Γιαχβέ 

Είς τό κεφάλαιον ΑΛΛΑ ΤΡΙΑΔΙΚΑ ΧΩΡΙΑ παρε- 
θέσαμεν καΐ έσχολιάσαμεν πολλά χωρία τής Πα¬ 
λαιός Διαθήκης, είς τά όποια, ώς ύπεστηρίξαμεν, 
άναφέρονται τρία πρόσωπα μέ τό Εβραϊκόν όνομα 
Γ ιαχβέ, τό προσωπικόν καί άκοινώνητον όνομα τού 
άληθινού Θεού, έκτός τού Ψαλμ. 109:1-5, όπου ό 
Μεσαίας όνομάζεται Αάοη. Έκ των τριών δέ προ¬ 
σώπων τό εν είνε βεβαίως τό "Αγιον Πνεύμα. 'Έχο- 
μεν δέ τήν γνώμην, ότι καΐ άλλα τριαδικά χωρία πε- 
ριέχονται είς τήν Παλαιάν Διαθήκην, είς τά όποια 
τό "Αγιον Πνεύμα όνομάζεται Γ ιαχβέ, όπως ό Πατήρ 
καΐ ό ΥΙός. Έδώσαμεν άφορμάς, ϊνα καΐ άλλοι έρευ- 
νήσουν τήν Παλαιάν Διαθήκην καΐ άνακαλύψουν έν 
αύτη τοιαύτα χωρία. Θά είνε τούτο μεγάλη συμβο¬ 
λή είς τήν Θεολογίαν καΐ δή τήν Πνευματολογίαν. 

ΈπΙ τή βάσει λοιπόν των μνημονευθέντων καί 
σχολιασθέντων είς τό είρημένον κεφάλαιον χω¬ 
ρίων τό "Αγιον Πνεύμα έν τή Παλαιό Διαθήκη πολ- 
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λάς φοράς ονομάζεται Γιαχβέ, περαιτέρω δε προ¬ 
σεκτική έρευνα τής Παλαιός Διαθήκης δύναται νά 
άποδείξη, ότι Γιαχβέ τό "Αγιον Πνεύμα όνομάζεται 
περισσοτέρας φοράς. 

Διά τό όνομα Γιαχβέ τού *Αγίου Πνεύματος πα- 
ραπέμπομεν εις τό είρημένον κεφάλαιον (σελ. 134- 
155), προσθέτομεν δέ ένταύθα τά έξής. 

«Αίρεται άπό τής γης ή ζωή αύτοΰ, άπό τών ανο¬ 
μιών τού λαοΟ μου ήχθη είς θάνατον. Και δώσω τούς 
πονηρούς άντι τής ταφής αύτοΟ και τούς πλουσί¬ 
ους άντι τοΟ Θανάτου αύτοΟ' δτι άνομίαν ούκ έποί- 
ηοεν, ούδέ εύρέθη δόλος έν τφ οτόματι αύτοΟ. ΚαΙ 
Κύριος βούλεται καθαρίσαι αυτόν άπό τής πληγής» 
(Ήσ. 53:8-10 κατά τούς Ο'). 

Τό θειον πρόσωπον, τό όποιον όμιλεΐ είς τό τρια¬ 
δικόν τούτο χωρίον, μέρος τής πλέον συγκινητικής 
μεσσιακής προφητείας τής Παλαιός Διαθήκης, καΐ 
λέγει περί τού Μεσαίου, «άπό τών άμαρτιών τοΟ Λα¬ 
ού μου ήχθη είς θάνατον», εΐνε ό Θεός Πατήρ. Ή 
τελευταία δέ πρότασις τού χωρίου, «Και Κύριος 
βούλεται καθαρίσαι αυτόν άπό τής πληγής», λέγε¬ 
ται καΐ αύτή ύπό τού Θεού Πατρός, άποτελούσα 
συνέχειαν τού άμέσως προηγουμένου έν τφ χωρίφ 
λόγου του περί «ταφής» και «θανάτου» τού Μεσ¬ 
αίου. Άναφέρεται δέ ή πρότασις αυτή, μετά «τόν 
Θάνατον» καί «την ταφήν», είς τήν άνάστασιν τού 
Μεσαίου, καί όχι είς άλλο τι, όπως οΐ έρμηνευταί 
νομίζουν παρερμηνεύοντες τήν πρότασιν αύτήν. 
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Λέγων ό Θεός Πατήρ, «Και Κύριος βούλεται καθα- 
ρίσαι αύτόν από τής πληγής», διά τής λέξεως «πλη¬ 
γή» εννοεί τό πάθος τού Μεσαίου, τό όποιον καΐ έν 
στίχ. 3 καΐ 4 όνομάζεται «πληγή», έν δε στίχ. 5 χα¬ 
ρακτηρίζεται ώς τραυματισμός καΐ ονομάζεται «μώ- 
λωψ»· διά δε τής φράσεως «καθαρίσαι αύτόν από 
τής πληγής» εννοεί τήν θεραπείαν εκ τού πάθους, 
τήν άνάστασιν τού Μεσσίου' καΐ διά τού «Κύριος», 
Γιαχβέ, έννοεΐ τό "Αγιον Πνεύμα, τό όποιον κατά 
τήν βούλησίν του (Πρβλ. Α' Κορ. 12:11) ένήργησε 
τήν άνάστασιν, ώς δεικνύουν και χωρία, όποϊα τά Α' 
Τ ιμ. 3:16 («έδικαιώθη ένΠνεύμαπ»), *Ρωμ. 1:4 («κατά 
Πνεύμα άγιωσύνης έξ άναστάσεως νεκρών»), και 
8 : 11 . 

«Και ήλθεν επ' εμέ Πνεύμα και εστησέ με έπι 
τούς πόδας μου, και έλάλησε πρός με και ειπέ μοι * 
Εϊσελθε και έγκλείσθητι έν μέσφ τού οϊκου σου. 
Και σύ, υιέ άνθρώπου, ιδού δέδονται έπΙ σε δε¬ 
σμοί, και δήσουσί σε έν αύτοΐς, καΐ ού μή έξέλθης 
έκ μέσου αύτών. Και τήν γλώσσάν σου συνδήσω, 
καΐ άποκωφωθήση, και ούκ έση αύτοΐς εις άνδρα 
έλέγχοντα, διότι οίκος παραπικραΐνων έστί. Και έν 
τφ λαλεΐν με πρός σε άνοίξω τό στόμα σου, και 
έρεϊς πρός αύτούς· Τάδε λέγει Κύριος...» (Ίεζ. 
3:24-27). 

Τό «Πνεύμα» όμιλεΐ πρός τόν προφήτην, λέγει 
ότι θά δέσουν αύτόν (Πρβλ. Πράξ. 21:11), ότι θά 
καταστήση αύτόν άλαλον πρός καιρόν, ότι πάλιν 
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θά λαλήση προς αύτόν, καΐ ότι θά άνοιξη τό στόμα 
αύτοΰ καΐ θά εϊπη· «Τάδε λέγει Κύριος...». Τό Πνεύ¬ 
μα θά λαλή, και ό προφήτης, μεταδίδων τούς λό¬ 
γους τού Πνεύματος, θά διακηρύττη· «Τάδε λέγει 
Κύριος...». Αρα τό «Πνεύμα» είνε «Κύριος», έβραϊ- 
στί Γιαχβέ. 

«Έως σήμερον, ήνίκα άναγινώσκεται Μωυσής, 
κάλυμμα έπι την καρδίαν αύτών κείται. Ήνίκα δ’ αν 
έπιστρέψη προς Κύριον, περιαιρεϊται τό κάλυμμα. 
Ό δέ Κύριος τό Πνεύμά έστιν' ου δέ τό Πνεύμα 
Κυρίου, έκεϊ έλευθερία. Ημείς δέ πάντες άνακεκα- 
λυμμένφ προσώπφ τήν δόξαν Κυρίου κατοπτριζό- 
μενοι τήν αυτήν εΙκόνα μεταμορφούμεθα άπό δό- 
ξης εις δόξαν, καθάπερ άπό Κυρίου Πνεύματος» 
(Β' Κορ. 3:15-18). 

Εις τό χωρίον τούτο, τό όποιον ήμεϊς θεωρούμεν 
ώς τό σπουδαιότερον περί τού *Αγίου Πνεύματος, 
ύπό πολλών δέ καΐ έν πολλοΐς παρερμηνεύεται, ό 
άπόστολος Παύλος λέγει, ότι έπΙ τής ψυχής τών 
Ιουδαίων, όταν ύπ’ αύτών άναγινώσκεται ό Μωυ¬ 
σής, εύρίσκεται κάλυμμα, τό όποιον εμποδίζει νά 
ϊδουν τήν άλήθειαν. Άλλ’ όταν ό άπιστος Ιουδαίος 
(έπι)στρέψη πρός τόν Κύριον, τότε άφαιρεΐται τό 
κάλυμμα. Ό δέ Κύριος (εις αύτήν τήν περίπτωσιν) 
είνε τό Πνεύμα. ’Όπου δέ εΐνε τό Πνεύμα τού Κυρί¬ 
ου (τού Θεού Πατρός), εκεί εΐνε έλευθερία. "Ολοι 
δέ ήμεϊς χωρίς κάλυμμα είς τό πρόσωπον (τού έσω- 
τερικού άνθρώπου) δεχόμεθα ώς καθρέπται τήν 
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λάμψιν τού Κυρίου καί μεταμορφωνόμεθα εις τήν 
είκόνα του (είς τό έσωτερικόν ήμών σχηματίζεται ή 
μορφή τού Κυρίου, όπως είς τον καθρέπτην σχημα¬ 
τίζεται ή μορφή τού ήλίου). Και προοδεύομεν άπό 
λαμπρότητος είς λαμπρότητα, όπως εΐνε έπόμενον 
νά συμβαίνη είς όσους δέχονται λαμπηδόνας άπό 
τό Κύριον Πνεύμα\ 

Ή φρασιολογία τού στίχ. 16, «Ήνίκα δ’ άν έπι- 
στρέψη προς Κύριον, περιαιρεϊται τό κάλυμμα», 
όρμάται έκ τού Έξόδ. 34:34, όπου τό «Κύριος» 
έθραϊστι είνε «Γιαχβέ». Ή δε φράσις τού στίχ. 17, 
«Ό δέ Κύριος τό Πνεύμά έστιν», εάν δεν θέλωμεν 
νά παραβιάσωμεν τό συντακτικόν, όπως κακοί έρ- 
μηνευται πράττουν, σημαίνει, ότι εν τη παρούση 
περιπτώσει ώς «Κύριος», Γιαχβέ, έννοεϊται «τό 
Πνεύμα», «τό Πνεύμα Κυρίου» κατά τήν έπομένην 
φράσιν τού στίχ. 17, τό Πνεύμα τού Θεού Πατρός 
δηλαδή, ό Παράκλητος. Παραδόξως όμως, κατά μεν 
τόν στίχ. 17 ό Παράκλητος εΐνε «τό Πνεύμα Κυρί¬ 
ου», κατά δέ τόν προηγούμενον στίχ. 16 εΐνε αύτός 
«ό Κύριος», Πράγματι, ώς πρόσωπον ό Παράκλητος 
εΐνε «τό Πνεύμα Κυρίου», τό Πνεύμα τού Γιαχβέ 
Πατρός, καΐ ώς ούσία εΐνε «ό Κύριος», ό Γιαχβέ, 
διότι εΐνε ή όλη θεία ούσία, ό όλος Θεός. 

Τό ένταύθα παράδοξον, κατά τό όποιον ό Πα¬ 
ράκλητος εΐνε «τό Πνεύμα Κυρίου» καί άμα «ό Κύ¬ 
ριος», είνε όμοιον μέ τό έν Α' Κορ. 3:16-17 παράδο- 

1. “Η, άπό τόν Κύριον Πνεύμα, άπό τόν Κύριον δηλαδή, ό όποιος 
έν τή παρούση περιπτώσει είνε τό Πνεύμα. 
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ξον, κατά τό όποιον, όπως έξηγοΰμεν έν σελ. 170, ό 
Παράκλητος εΐνε «τό Πνεύμα τού Θεού», καΐ άμα 
«Θεός» ή «ό Θεός», ό όλος Θεός, ή όλη θεία ούσία 
ή θεότης. 

Προς τό έν λόγψ παράδοξον περί τού Παρακλή¬ 
του όμοιον παράδοξον ύπάρχει περί τού Χριστού 
είς τά χωρία Ίωάν. 11:4 και Α' Ίωάν. 5:20. Εις τό 
πρώτον εκ τών χωρίων τούτων ή ορθή έννοια τού 
λόγου, «υπέρ τής δόξης τού Θεού, ϊνα δοξαοθή ό 
ν/ός τού Θεού», εΐνε αϋτη: «διά την δόξαν τού 
Θεού, διά νά δοξασθη δηλαδή ό Υιός τού Θεού». 
Κατ’ αύτήν δε τήν έννοιαν ό Ιησούς Χριστός εΐνε 
«ό Υιός τού Θεού» καΐ άμα «ό Θεός», όλη ή θεία 
ούσία ή θεότης. Κατά τό δεύτερον δε χωρίον ό Ιη¬ 
σούς Χριστός εΐνε «ό Υιός τού Θεού», «ό Υιός τού 
αληθινού», και άμα «ό αληθινός Θεός». Όμοίως 
κατά τό Ψαλμ. 71 (72):1 ό Μεσαίας εΐνε «ό υιός τού 
βασιλέως» καΐ άμα «ό βασιλεύς». 

*Ως πρός τόν λόγον τού έξεταζομένου χωρίου Β' 
Κορ. 3:15-18, «ου δε τό Πνεύμα Κυρίου, εκεί ελευ¬ 
θερία», στίχ. 17, όπου δηλαδή εΐνε τό Πνεύμα τού 
Θεού Πατρός, εκεί άφαιρεΐται τό κάλυμμα, τό όποι¬ 
ον εμποδίζει νά ’ίδη τις τήν άλήθειαν, έλευθερώ- 
νονται οΐ όφθαλμοί τής ψυχής καί ούτως ό άνθρω¬ 
πος βλέπει τήν άλήθειαν, έχομεν νά παρατηρήσω- 
μεν, ότι ή άποκάλυψις ή άπελευθέρωσις τών όφθαλ- 
μών τής ψυχής τού άνθρώπου, δΓ άλλων λέξεων ό 
πνευματικός φωτισμός, εΐνε έργον τού Αγίου Πνεύ¬ 
ματος ιδιαζόντως. Τούς όφθαλμούς τών ψυχών 
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έλευθερώνει καΐ φωτίζει ό Θεός (Ψαλμ. 12:4 [13:3], 
17:29 [18:28], ό Χριστός (Ίωάν. 1:9, 8:12), καί τό 
Αγιον Πνεύμα Ιδιαζόντως, ώς εϊπομεν. Ό άπό- 
στολος Παύλος λέγει: «Ήμΐν ό Θεός άπεκάλυψε διά 
τού Πνεύματος αύτοΟ» (Α' Κορ. 2:10). Και ό άπόστο- 
λος Πέτρος λέγει: «Ύπό Πνεύματος Αγίου φερόμε- 
νοι έλάλησαν άγιοι Θεού άνθρωποι» (Β' Πέτρ. 1:21). 
Επίσης όμιλεΐ περί «τών εύαγγελισαμένων έν Πνεύ- 
ματι Άγίφ άποσταλέντι απ' ούρανοΟ» (Α' Πέτρ. 1:12). 
ΚαΙ τούς Προφήτας καΐ τούς Αποστόλους έφώτισε 
τό "Αγιον Πνεύμα. 

Εις τό ύπ’ όψιν χωρίον Β' Κορ. 3:15-18 μετά τήν 
ρητήν δήλωσιν, «ό Κύριος τό ΠνεΟμά έστιν», περί 
τού Αγίου Πνεύματος χρησιμοποιείται τό όνομα 
«Κύριος» δύο είσέτι φοράς, είς τήν φράσιν, «τήν 
δόξαν Κυρίου κατοπτριζόμενοι τήν αύτήν εικόνα 
μεταμορφούμεθα», καΐ είς τήν φράσιν, «καθάπερ 
από Κυρίου Πνεύματος». 

Κατά τήν πρώτην έκ τών δύο τούτων φράσεων ό 
«Κύριος», ήτοι τό Πνεύμα τό "Αγιον, έννοείται ώς 
πάμφωτος ήλιος, οί δε πιστοί έννοούνται ώς κάτο¬ 
πτρα, είς τά όποια σχηματίζεται «ή αύτή είκών», 
ήτοι ή μορφή τού νοητού ήλίου, τού Κυρίου - Πνεύ¬ 
ματος. Αύτή δε ή είκών ύπενθυμίζει χωρία περί τής 
άναδημιουργίας τού άνθρώπου, τό Κολ. 3:10 διά 
τόν νέον άνθρωπον «τον άνακαινούμενον είς έπί- 
γνωσιν κατ'εικόνα του κτίσαντος αύτόν», καί τό 
Γαλ. 4:19 περί σχηματισμού τής μορφής τού Χρι¬ 
στού είς τούς πιστούς, άλλά καί χωρία περί τής 
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πρώτης δημιουργίας τού άνθρώπου, τά Γεν. 1:26 
καΐ 27, «Ποιήσωμεν άνθρωπον κατ' εικόνα ήμετέ- 
ραν καΐ καθ' όμοίωσιν (= μορφήν)», «Και έηοίηοεν 
ό Θεός τον άνθρωπον, κατ' εικόνα ΘεοΟ έποίησεν 
αυτόν». “Οπως ό άνθρωπος έδημιουργήθη κατά τήν 
εικόνα καΐ μορφήν τού τριαδικού Θεού, οϋτω καΐ 
άναδημιουργείται διά τού σχηματισμού έν αύτφ 
τής είκόνος ή μορφής τού Θεού, τού Χριστού καΐ 
τού *Αγίου Πνεύματος. Οί Τρεις έχουν μίαν καΐ τήν 
αύτήν πνευματικήν εικόνα ή μορφήν. 

Έπι τής φράσεως, «καθάπερ άπό Κυρίου Πνεύ¬ 
ματος», έχομεν νά παρατηρήσωμεν, ότι ή γενική 
πτώσις «Κυρίου Πνεύματος» εις τήν όνομαστικήν 
πτώσιν εΐνε «Κύριος Πνεύμα», 6 Κύριος δηλαδή, ό 
όποιος εΐνε τό Πνεύμα, ή μάλλον «Κύριον Πνεύμα» 
κατά προσαρμογήν τού όνόματος «Κύριος» πρός 
τό ούδέτερον «Πνεύμα». Εις τό Σύμβολον τής Πί- 
στεως τό Πνεύμα τό “Αγιον όνομάζεται «Κύριον». 

Διά τού σχετικού άρθρου τού Συμβόλου τής Πί- 
στεως διακηρύσσεται πίστις «εις τό Πνεύμα τό 
'Άγιον, τό Κύριον, τό ζωοποιόν, τό έκ τού /Ιατρός 
έκπορευόμενον, τό ούν ΠατρΙ και Υίφ συμπρο- 
σκυνούμενον καΐ συνδοξαζόμενον, τό λαλήσαν διά 
των προφητών». 

Κατά ταύτα Κύριος ό Θεός, ό Πατήρ· Κύριος ό 
Χριστός, ό Υίός· Κύριος τό Πνεύμα, τό “Αγιον Πνεύ¬ 
μα. “Η, Κύριος ό Θεός, Κύριος ό Χριστός, Κύριον τό 
Πνεύμα. "Η, Γιαχβέ ό Πατήρ, Γιαχθέ ό ΥΙός, Γιαχβέ 
τό Πνεύμα. 
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Απευθυνόμενος πρός τόν Γιαχβέ ό Ψαλμψδός 
λέγει εις τόνον συναισθηματικόν: «Ό Θεός μου και 
ό Κύριός μου» (Ψαλμ. 34[35]:23). Απευθυνόμενος 
πρός τόν Χριστόν, τόν ένανθρωπήσαντα, σταυρω- 
θέντα καΐ άναστάντα ΥΙόν, ό άπόστολος Θωμάς 
πλήρης ενθουσιασμού άναφωνεϊ: «Ό Κύριός μου 
και ό Θεός μου» (Ίωάν. 20:28). Και εις τό έρώτημα, 
«Τί εΐνε τό "Αγιον Πνεύμα;», ή καλλίτερα καΐ πλέον 
συγκινητική άπάντησις καΐ όμολογία τού πιστού 
εΐνε αύτή: «Τό "Αγιον Πνεύμα εΐνε ό Κύριός μου καΐ 
ό Θεός μου». "Ο,τι ισχύει περί τής φύσεως τού 
Πατρός καΐ τού ΥΙού, ισχύει καΐ περί τής φύσεως 
τού *Αγίου Πνεύματος, άφού κατά τήν Γραφήν τό 
"Αγιον Πνεύμα εΐνε ό εις τής Τριάδας, Γ ιαχβέ. Θεός 
άληθινός έκ Θεού άληθινού έκπορευόμενος. 
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ΕΥΡΕΤΗΡΙΟΝ ΧΩΡΙΩΝ ΤΗΣ ΓΡΑΦΗΣ* 


ΠΑΑΑΙΑ ΔΙΑΘΗΚΗ 


Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 


Γένεσις 

1 

26 

17,94,179 

1 

26-27 

9.59,165 


27 

179 

3 

22 

10,12,13 

11 

6-7 

10 

11 

6-9 

14,134 

18 

1 

120 

18 

1-2 

108,135,167 

18 

1-5 

20 

18 

5 

21 

18 

9 

21 

18 

10 

21 

18 

13 

21 

18 

15 

21 

18 

17 

21 

18 

20 

21 

18 

20-21 

21 

18 

33 

21 

19 

1 

21,23,135,167 

19 

2 

22,135 

19 

12-13 

135 

19 

13 

23 

19 

16 

22 

19 

17 

22 

19 

18 

13,22 

19 

18-20 

22,136 

19 

21-22 

22 

19 

24 

13,23,135, 



136,149 


Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 

20 

7 

21 


Έξοδος 


10 

20 

36 

10 

27 

36 

17 

2 

77 

17 

7 

77 

31 

3-4 

61 

34 

14-16 

95 

34 

34 

104,176 

35 

31 

61 


Λευϊτικόν 

9 

6 

107 

9 

23 

107 

16 

2 

107 

21 

8 

82 


Αριθμοί 

11 

25 

51 

14 

22 

77 


Δευτερονόμιο 

4 

24 

100,159 

32 

35 

25,28,127 

32 

35-36 

127,128 

32 

36 

127,129 

32 

37-42 

26,27 


* Τό εύρετήριον συνέταξεν ό έκλεκτός φιλόλογος κ. Δημή- 
τριος Τσουμάκος, πρός τόν όποιον έκφράζω τάς εύχαριστίας 
μου. 
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Κεφ. Στίχ. 


Σελίς 


Κεφ. Στίχ. 


Σελίς 


32 

39 

26 

32 

40 

26 

32 

41-42 

26 

32 

43 

26.27,127, 



128 

34 

9 

61 


Βασιλειών 

Γ 

8 

10-11 

107 


Νεεμίας 


9 

20 

62,65,87 


Τωβίτ 


12 

15 

130 


Μακκαβαίων Β' 


1 

20 

75 


Ψαλμοί 


12(13) 

4(3) 

178 

17(18) 

29(28) 

178 

24 

4-5 

86 

32 

6 

59.108 

34(35) 

23 

180 

50 

13 

65 

71(72) 

1 

177 

77 

40-41 

88 

77 

41 

77 

77 

56 

77,88 

88 

38 

85 

89 

4 

55 

93 

10 

86 

94(95) 

8-11(7-11) 

28,89 

101 

28 

56 

103 

30 

51 

109(110) 

1 

155 
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109 

1-5 

136,172 

109 

2 

136,137 

109 

4 

136,137 

109 

5 

136,137 

134(135) 

13 

128 

134(135) 

13-14 

128 

134(135) 

14 

127,128,129 

138 

8-10 

80 

142 

10 

62,65 


Ίώβ 


1 

21 

75 

16 

19 

85 

26 

13 

60 

32 

8 

58 

33 

4 

11,58,167 

35 

10 

10.59.166, 



167 


Παροιμίοι 

3 

34 

97 

1 

Εκκλησιαστής 

12 

1 

10,59,166 

▼ 

^σμα ’φσμάτων 

1 

15 

67 

4 

1 

67 

5 

2 

67 

5 

12 

67 

6 

9 

67 

Σοφία Σολομώντος 

1 

7 

51,60,80 

5 

6 

102 

12 

1 

51,80 



Κεφ. Στίχ. 


Σελίς 


Κεφ. Στίχ. 


Σελίς 


9 

Ώσηέ 

3 

37 

1 

*Αμώς 

6 

74 

1 

9 

74 

1 

11 

74 

1 

13 

74 

2 

1 

74 

4 

11 

38,140 

3 

Ίωήλ 

1-5 

116 

1 

Όβδιού 

1 14,148,149,168 

3 

Άββακούμ 

3 

67,81 

2. 

’ΑγγαΙος 

4-6 

117 

1 

Ζαχαρίας 

1-3 

149 

1 

14-16 

150 

1 

17 

151 

2 

9(5) 

152 

2 

9-15(5-11) 

151 

2 

12(8) 

152 

2 

13(9) 

152 

4 

6 

117 

7 

8 

153 

7 

8-13 

153 

7 

9 

153 

7 

10 

153 

7 

11 

153,154 

7 

12 

118,153 


7 

13 

153,154 

8 

1 

155 

8 

1-6 

155 

8 

6 

155 


Μαλαχίας 


4(3) 

2(20) 

102 


Ήσαΐας 


3 

1 

34 

3 

1-4 

33 

3 

4 

34 

3 

16-17 

34 

6 

1 

35 

6 

3 

35 

6 

5 

35 

6 

8 

11,35 

6 

9-10 

15 

6 

10 

35,36 

6 

10-12 

35,36 

6 

11 

35 

6 

12 

35 

8 

5-7 

37 

8 

8 

37 

11 

1-3 

110 

11 

2-3 61,105,131 

13 

17-19 

37 

14 

2 

37 

14 

25 

37 

19 

1-4 

38 

21 

16-17 

39,40 

22 

25 

39 

29 

10 

36 

30 

12 

81 

41 

21-23 

12 

41 

26 

12 

42 

1 

111 

43 

9 

12 
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Κεφ. 


Στίχ. 


Σελίς 


Κεφ. Στίχ. 


Σελίς 


45 

1-2 

13 

27(50) 

40 

140 

45 

1-3 

29 

30 

5 

12,149,168 

45 

2 

30 

31 

16 

33 

48 

12-16 

110 

31 

35-36 

33 

48 

16 

110 

31 

37 

33 

53 

3 

174 

33(26) 

1-2 

41 

53 

4 

174 

34 

12 

149 

53 

5 

174 

36 

4 

115 

53 

8-10 

173 

36 

4-8 

115 

54 

13 

86 

36 

5 

115 

59 

15-21 

112 

36 

7 

115 

59 

19 

113 

36 

8 

115 

59 

21 

113 

36(29) 

31-32 

42 

60 

19-20 

102 

37 

1-3 

140 

61 

1-2 

113 

38(31) 

31 

31 

61 

2 

114 

38(31) 

31-34 

30 

61 

8 

114 

38(31) 

33-34 

30,31,33 

63 

10 

79 

38 

36-37 

33 

63 

11 

65 

39(32) 

14-15 

42 

65 

8-16 

138 

39(32) 

36 

43 

65 

11 

138 

39(32) 

3642 

43 

65 

13 

138 

40(33) 

1 

141 

65 

15 

138 

40(33) 

1-6 

141 

65 

16 

84,138 

40(33) 

2 

141 

66 

15-16 

101 

40(33) 

3 

142 




40(33) 

4 

142 


Ιερεμίας 


40(33) 

5 

142 

1 

19 

139 

40(33) 

6 

142 

2 

2 

74,139 

41(34) 

12 

143 

2 

7 

37 

41(34) 

12-17 

143 

12 

14 

13,46 

41(34) 

13 

143 

14 

15 

47 

41(34) 

17 

143 

16 

1-4 

40 

42(35) 

12 

144 

23 

1-2 

40 

42(35) 

12-17 

144 

23 

2 

41 

42(35) 

13 

144 

23 

24 

80 

42(35) 

17 

144, 145 

27(50) 

33-40 

140 

42(35) 

18 

144,145 

27(50) 

34 

140 

42(35) 

18-19 

145 

27(50) 

35 

140 

42(35) 

19 

145 


184 




Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 

Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 

51(44) 

1 

44 

18 

4 

45 

51(44) 

2 

44 

26 

1-6 

147 

51(44) 

7 

44 

26 

5 

148 

51(44) 

10-11 

44 

26 

7 

148 

51(44) 

11 

44 

36 

25-27 

68 




36 

27 

99 


Ιεζεκιήλ 





3 

24-27 

174 


Δανιήλ 


5 

5-8 

146 

2 

22 

85 

10 

3-4 

107 

2 

28 

85 

11 

5-8 

146 

2 

29 

85 

13 

8 

44 

2 

30 

85 

18 

1-3 

45 

2 

47 

85 


ΚΑΙΝΗ ΔΙΑΘΗΚΗ 


Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 

Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 


Ματθαίος 


23 

8 

87 

3 

11 69,101, 

158,159 

28 

19 

66,94,119, 

3 

12 

101 



120,157 

3 

14 

70 

28 

20 

80 

3 

16 

67 




3 

16-17 

121 


Μάρκος 


3 

17 

111 

3 

28-30 

77 

9 

15 

95,96 

3 

29-30 

66 

10 

12-13 

132 

3 

30 

77 

10 

16 

67 

13 

11 

52,74 

10 

20 

16,52 




11 

12 

27 

18 

65 

111 


Λουκάς 


12 

24 

77 

1 

34-35 

59,61 

12 

28 

109 

1 

35 

58 

12 

31 

156 

1 

78 

102 

12 

31-32 

77 

2 

22 

88 

18 

20 

80 

2 

26 

60,75 

19 

17 

67 

2 

26-30 

164,169 

22 

40 

72 

2 

28 

61 
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Κεφ. 

Στίχ. 

ΣελΙς 

2 

29-31 

60 

3 

22 

121 

4 

18-19 

113 

10 

21 

85 

10 

22 

65 

11 

15 

77 

11 

20 

109 

12 

10 

77 

12 

12 

52.75,87,158 

12 

49 

101 

21 

15 

^ 16 

24 

49 

58 


Ιωάννης 

1 

3 

142 

1 

9 

104,105,160, 



178 

1 

13 

76,93 

1 

32-33 

156 

1 

33 

69 

2 

19 

92 

2 

21-22 

92 

3 

5-6 

70,76,93 

3 

5-8 

15 

3 

8 

70,76,93,156 

3 

10-11 

15.149 

3 

11 

169 

3 

13 

80 

3 

32 

14 

3 

34 

15 

4 

10 

69 

6 

32 

160 

6 

45 

86 

6 

63 

68 

7 

23 

88 

7 

38-39 

69 

8 

12 

178 

8 

26 

14,63,161 

8 

40 

14 


Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 

10 

27-28 

83 

11 

4 

177 

12 

40 

35,36 

12 

40-42 

15,35 

12 

49 

63 

13 

13-14 

87 

14 

6 

84,161 

14 

10 

63 

14 

16 

49,162,163 

14 

16-17 

53, 80 

14 

17 

99,160,161 

14 

23 

53,99 

14 

26 

62, 87,121,162 

15 

1 

160 

15 

15 

14,63,168 

15 

26 

48,122,160, 
161,162 

16 

7 

162,163 

16 

13 

14, 63.160, 
161,168 

16 

14 

141 

16 

30 

81 

17 

11 

13 

17 

21 

13 

17 

22 

13 

20 

28 

180 

21 

17 

81 


Πράξεις ’Αποστόλων 


1 

5 

69 

1 

8 

158 

1 

16 

55,63 

2 

3 

101 

2 

4 

52,156 

2 

17 

116 

2 

17-21 

116 

3 

2 

11 

4 

24 

165 

5 

3-4 

61,78,165,169 
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Κ€φ. Στίχ. 


Σελ(ς 


Κεφ. Στ(χ, 


Σελίς 


5 

9 

77,88 

7 

2 

106 

7 

51 

79 

7 

55 

79 

9 

31 

76,162,163 

10 

19 

156 

10 

20 

58 

10 

38 

57 

10 

44-46 

52 

13 

2 

75,91 

13 

4 

75,91 

15 

28 

75 

19 

6 

52 

20 

28 

75,91 

21 

10 

74 

21 

11 

63,74,81,174 

28 

25-27 

15 


'Ρωμαίους 

1 

4 

92,174 

1 

7 

132 

5 

5 

73,90,123 

5 

22 

90 

6 

4 

91,93 

7 

22 

87 

8 

1-2 

83 

8 

2 

87 

8 

9 

49.54,99 

8 

11 

54,99,174 

8 

27 

55,64 

10 

13 

116 

10 

14 

116 

11 

8 

36 

12 

19 

127 

13 

10 

72 

15 

5 

163 

15 

13 

58 

15 

16 

71,82,119,122, 
158,159 


15 

19 

58,119,123 

15 

30 

72,73,90,119, 
123,125 


Α' Κορινβίους 

1 

13-15 

120 

2 

4 

57 

2 

8 

106 

2 

10 

81,156,178 

2 

10-11 

54,58 

2 

10-12 

64 

2 

12-13 

87 

3 

13 

101 

3 

16 

54,170 

3 

16-17 

170,176 

3 

17 

170 

6 

11 

71,82,123 

6 

19 

54.99 

8 

6 

11 

10 

4 

88 

10 

9 

88 

12 

4 

58,105 

12 

4-6 

124,126 

12 

7-11 

58 

12 

11 

58,105,124, 
157,174 

12 

28 

91 

14 

12 

105 


Β' ΚορινθΙους 

1 

3 

163 

1 

21-22 

124 

3 

6 

83 

3 

15-18 

175,177.178 

3 

16 

176 

3 

16-18 

102,103 

3 

17 

176,177 

4 

6 

104,105 


187 



Κεφ. Στίχ. 


Σελίς 


Κεφ. Στίχ. 


Σελίς 


5 

14 

73,123,125 

6 

16-18 

93 

8 

1 

125 

13 

3 

16 

13 

13 

97,98,125 


ΓαΛάτας 


1 

11-12 

86 

4 

6 

49,126,132 

4 

19 

178 

5 

22 

90 

5 

22-23 

72,73 

6 

2 

87 

6 

8 

83 


Έφεσίους 


1 

16-17 

106 

1 

16-18 

104,105,106 

2 

22 

54,170 

3 

2 

125 

3 

5 

55,86 

3 

17 

99 

3 

19 

90,123,125 

4 

4 

157 

4 

4-6 

126 

4 

11 

91 

4 

30 

58,79 

5 

9 

72 

5 

26 

69 


Α' Οεσοαλονικείς 


1 

5 

57 

2 

5 

85 

3 

11 

17 

3 

12 

17 

4 

7-8 

71 

5 

23 

82 


Β' Θεοοαλογικεϊς 

1 

7-8 

101 

2 

13 71,72.82,159 

2 

16-17 

17 

3 

5 

171 


Α' Τιμόθεον 


3 

16 

92,174 

4 

1 

63 


Β' Τιμόθεον 


1 

7 

58 

1 

7-8 

58 

1 

14 

$4,99 

1 

18 

149 

3 

16 

85 


Τίτον 


2 

9 

61 

3 

5 70,158,159 



Φιλιππησίους 


1 

19 

49,76 

3 

3 

126 


ΚολασοαεΤς 


3 

10 

178 

3 

14 

72 


Εβραίους 


1 

3 

107 

1 

6 

27,127 

1 

8 

57,142 

1 

9 

98 

1 

10 

142 

1 

12 

56 

2 

3-4 

126 


188 



Κεφ. 

ΧτΙχ. 

Σελίς 

2 

11 

82 

3 

7 

28 

3 

7-9 

77 

3 

7-11 

89 

3 

14 

98 

4 

12 

59 

4 

12-13 

81 

6 

4 

98 

7 

14 

102 

8 

8 

31,33 

8 

8-12 

31 

9 

5 

107 

9 

8 

75 

9 

14 

55 

10 

15 

31,33 

10 

15-17 

32 

10 

16-17 

31 

10 

30 

25,26,28,126 



127,128 

10 

31 

129 

12 

24-26 

117 

12 

29 

100,159 

13 

2 

23,168 

13 

8-9 

57 

13 

12 

82 


Ιακώβου 

1 

18 

93 

2 

1 

106 

3 

9 

9 

4 

4 

97 

4 

4-6 

95, 96,171 

4 

5 

96,97 

4 

6 

96,97 

4 

12 

88 


Α' Πέτρου 

2 129 


Κεφ. 

Στίχ. 

Σελίς 

1 

10-11 

51 

1 

10-12 

86 

1 

11 

49, 55 

1 

12 

178 

1 

22 

71.159 

2 

18 

61 

4 

14 

58, 107 


Β' Πέτρου 

1 

4 

98 

1 

17 

111 

1 

21 

47, 86,178 

3 

8 

55 


Α' Ίωάννου 

1 

3 

97,98,125 

2 

1 

162 

2 

23 

100 

2 

27 

56, 57, 87 

2 

28-29 

93 

3 

9 

76,93 

3 

20 

81 

4 

7 

76,93 

4 

8 

72 

4 

12 

99.123 

4 

16 

72 

5 

1 

76,93 

5 

4 

76,93 

5 

6 

32, 84, 85, 161 

5 

7-8 

85 

5 

11 

83 

5 

16 

83 

5 

18 

76,93 

5 

20 

177 


Β' Ίωάννου 

1 3 157 

1 5 57 


1 


189 



Κεφ. 

Στίχ. 

ΣελΙς 

1 

6 

57 


Ιούδα 


1 

4 

165 

1 

19 

100 

1 

20-21 

129 


Άηοκάλυψις 


1 

4 62,101,105,125 

1 

4-5 125,130,132 

2 

7 

15 

2 

11 

15 

2 

17 

15 

2 

23 

55,64 

2 

29 

15 

3 

1 

62 


Κεφ. 

ΣτΙχ. 

Σελίς 

3 

6 

15 

3 

7 

81 

3 

13 

15 

3 

14 

85 

3 

21 

130 

3 

22 

15 

4 

5 

62,101 

5 

6 

62,132 

7 

17 

130 

11 

15 

18 

12 

5 

130 

20 

6 

18 

21 

23 

102 

22 

1 

130 

22 

3 

130 

22 

3-4 

18,119 

22 

5 

102 


190 



ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΣελΙς 


ΠΡΟΛΟΓΟΣ_ 

ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΙΣ ΠΛΗΘΥΝΤΙΚΟΙ 


ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΙΣ ΕΝΙΚΟΙ_ 

ΤΛ ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΗ ΚΕΦΛΛΛΙΛ ΓΕΝΕΣΕΩΣ 18-19 


ΜΥΣΤΗΡΙΩΔΕΙΣ ΔΙΛΚΡΙΣΕΙΣ 

ΕΝ ΤΗ ΠΛΛΛΙΛ ΔΙΛΘΗΚΗ_ 

I « 

Διακρίσεις δύο προσώπων τϋς θεότητος 


«ΤΟ ΕΚ ΤΟΥ ΠΛΤΡΟΣ ΕΚΠΟΡΕΥΟΜΕΝΟΝ. 
ΙΔΙΩΜΛΤΛ ΤΟΥ ΛΓΙΟΥ ΠΝΕΥΜΛΤΟΣ_ 


Πανταχοϋ παρουσία 
Λίωνιότης 
Τ6 άναλλοίωτον 
Παντοδυναμία 
Παγγνωσία καΐ πανσοφία 
'Λγιότης 
’Λγάπη 


ΛΟΓΟΙ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΝΕΥΜΛΤΟΣ ΩΣ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΥ 

ΛΟΓΟΙ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΠΝΕΥΜΛΤΟΣ 

ΩΣ ΠΕΡΙ ΤΟΥ ΘΕΟΥ ΚΛΙ ΤΟΥ ΧΡΙΣΤΟΥ_ 

ΚαΙ οΐ Τρείς πανταχοϋ παρόντες_ 

ΚαΙ οΐ Τρεις παντογνώσται_ 

ΚαΙ οΐ Τρείς άγιοι καΐ ϋψισται αύθεντίαι_ 

ΚαΙ οΐ Τρείς άγιάζουν_ 

ΚαΙ οΐ Τρείς δίδουν ξωίιν αΙωνιον___ 

"Εκιιστος τών Τριών είνε Λ άλύθεια_ 

ΚαΙ οΐ Τρείς ϋιμιστοι μάρτυρες_ 

ΚαΙ οΐ Τρείς άποκαλύπτουν τάς θείας άληθείας_ 
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80 
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81 

81 
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ΚαΙ οΐ ΤρεΙς ΰψιστοι διδάσκαλοι_ 

Ό θείος νόμος είνε καΐ τών Τριών_ 

οι ΊσραηλΙται έττείρασαν καΐ τούς Τρεις_ 

Ή θεία άγάπη είνε καΐ τών Τριών_ 

ΚαΙ οΐ Τρεις ώρισαν τούς άποστόλους κλπ_ 

ΚαΙ οΐ Τρεις άνέστησαν τό σώμα τού Χριστού- 

οι χριστιανοί γεννώνται καΐ έκ τών Τριών_ 

Νυμφίος ό θεός, νυμφίος ό Χριστός, νυμφίος τύ Πνεύμα — 

οι χριστιανοί κοινωνοί καΐ τών Τριών- 

Εντός τών χριστιανών κατοικούν καΐ οΐ Τρεις- 

οι άσεβείς δέν έχουν Πατέρα, ΥΙόν καΐ Πνεύμα- 

Πύρ καΐ οΐ Τρεις_ 

Τρισήλιος Λ θεότης- 

Φωτίζουν καΐ οΐ Τρεις_ 

Ό Πατάρ τής δόξας, ό Κύριος τής δόξας, 

τό Πνεύμα τής δόξας- 


ΤΡΙΑΔΙΚΑ ΧΩΡΙΑ_ 

Χωρία τής Παλαιός Διαθήκας 
Χωρία τής Καινής Διαθήκας 


ΑΑΑΑ ΤΡΙΑΔΙΚΑ ΧΩΡΙΑ 

. . 


Πνεύμα- 

Πνεύμα "Αγιον ή "Αγιον Πνεύμα 

Τό Πνεύμα τής άλαθείας- 

Πίΐράκλατος- 

Δεσπότας- 

θεός- 

Κύριος-- 

Γιαχβέ- 




ΕΥΡΕΤΗΡΙΩΝ ΧΩΡΙΩΝ ΤΗΣ ΓΡΑΦΗΣ 


ΠΙΝΑΞ ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΩΝ 
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